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ill:: ____ _ 
TILL 

SUNE AMBROSIANI 
DEN 3 I DECEMBER 1949 

Käre Sune Ambrosiani! 

Man har anmodat mig att till Din 
sjuttiofemårsdag framföra en hälsning 
från Dina många yngre kolleger. 

Din vetenskapliga pwduktion är myc
ket omfattande. Du har varit verksam 

inom vitt skilda delar av historiens, kul
turhistoriens och etnologiens vidsträckta 
domäner och i många avseenden har Du 
varit en föregångsman och banbrytare. 
På Din sjuttioårsdag utgavs Din biblio-
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grafi för att hylla Dig. Den vittnar om 
Dina mångsidiga intressen, Ditt rika ve
tande, Din uppslagsrikedom o.ch Din ve
tenskapliga potens. Dina första tryckta 
skrifter utkommo redan år 1898, för me
ra än 50 år sedan, och alltjämt är Du i 
full vetenskaplig verksamhet. 

Det är likväl icke min uppgift att här 
närmare belysa Dina vetenskapliga insat
ser. J ag måste inskränka mig till att 
framhålla vad Du betytt som lärare, råd
givare och vän till många generationer 
av forskare inom de vetenskapsområden, 
där Du utfört Din gärning. 

En ung man som för några årtionden 
sedan önskade bedriva kulturhistoriska 
studier hade icke lätt att få någon väg
ledning. Universitetsundervisning i äm
net gavs icke utan man fick försöka reda 
sig på egen hand. Kom man då till den 
kulturhistariska centralinstitutionen, till 
N ordiska museet, och begärde upplys
ningar eller råd, blev man omhändertagen 
av Dig med levande intresse. Du delade 
generöst med Dig av Ditt vetande och 
gav gada råd icke endast i vetenskapliga 
frågar utan kanske ändå mera om prak
tiska ting: hur vi skulle utrusta oss för 
våra cykelexpeditioner, vart vi skulle 
bege oss för att få det intressantaste stu
dieområdet ach vilka människor vi skulle 
söka kontakt med för att få upplysningar. 
Du gav oss ackså undervisning och råd i 
rent tekniska frågor, i fotografering ach 
uppmätning ach i mycket annat. Och för 
våra studieresor i Sveriges bygder såg Du 
till att vi försågas med det . materiel, icke 
minst i form av fotografiska negativ, som 

vi behövde - på det enda villkoret att 
vi skulle avlämna vad vi insamlat. Denna 
Din framsynta generositet med museets 
materiel har blivit till stor nytta icke 
endast för de unga studenter som mat
toga detta understöd utan framför allt 
för museets arkiv, som härigenom fått 
ett värdefullt och ofta efter kort tid 
oersättligt bildmaterial för ringa kostnad. 

Såsom utgivare under 15 år av denna 
tidskrift, som Du själv· varit med om att 
grunda, medverkade Du till att också de 
unga, de som ännu ej skapat sig ett namn 
inom vetenskapen, fingo ett organ för 
sitt författarskap. När man i dag blädd
rar i dessa av Dig redigerade årgångar 
fäster man sig icke minst vid, hur präg
lade de ära av aktualitet, av strävan till 
ventilering av problem. Även på så vis 
var Din gärning som redaktör ett utflöde 
av Din levande forskarpersonlighet. 

Ditt ungkarlshem var årtionden igenam 
en vetenskaplig diskussionsklubb, där vi 
på jämnställd fot avhandlade både våra 
och Dina vetenskapliga problem. Sällan 
vora vi a v samma mening, och lika .sällan 
lyckades vi att övertyga varandra. Men 
problemen blevo allsidigt belysta ach 
Ditt ständigt återkommande "vi skall 
komma ihåg det, att ... " gav oss mången 
nyttig tankeställare. 

Du har i sällsynt grad varit Dina vän
ners vän. När Du nu med obrutna själs
och kroppskrafter tillryggalagt de sjut
tiofem åren be Dina många kolleger och 
vänner att få tacka Dig för rikt och 
fruktbärande samarbete och för oegen
nyttig vänskap. 

MARTIN OLssaN 
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I dagens anledning f~ler eli dansk kol
lega og ven trang til at påpege Sune Am
brosianis betydning for Danmark. Selv 
med risiko for at strej fe private crin
(lringer kan der c1erved fremc1rages trcek 
i hans livsgerning, som er mindre kendte 
i Sverige end andre sider af hans om
fattende virksomhed. 

Den på Sune Ambrosianis 7o-årsdag 
udgivne bibliografi viser, at et par af hans 
fjOrste tryide afhandlinger har danske 
cemner. "Rester af stafbyggnad i Gåse
tornet, Vordingborg" udk0111 1899 i Aar
bjOger f. nord. Oldkyndighed, medens 
Studier til Oscar Montelius 1903 inde
holder "Akirkebyfuntens tillverknings
tid". Dette hcenger sammen med, at Sune 
Ambrosiani allerede 1897 bes~gte Dan
mark for at studere romansk kirkearki
tektur, fik kontakt med de få celdre fag
folk, vel iscer arkitekturhistorikeren, pro
fessor 1. B. L~ff1er (hvis nekrolog han 
skrev 190 S) og knytte de venskaber med 
de yngre, i hvis selskab han besjOgte en 
rcekke sjcellanske kirker, og sammen 
nåede vi to til Ribe og derfra videre ned 
i det c1engang endnu tyske Nordslesvig, 
hvor vi i al hemmelighec1 foretog en lille 
udgravning på Eisb~l vo1c1sted ved Ha
c1erslev og tilmed på årsdagen for Isted
slaget sammen med tre s~nc1erjydske 

piger lagde krans på krigergraven, uden 
at de preussiske autoriter opdagede os. 
U ncegtelig var vi dengang meget gr~nne, 
se1v candidat M. Mackeprang, N ationaI
museets senere direkt~r, der just idette 
år blev ansat som museumsassistent. I 
h~j grad savnede vi purunge danske 
studenter kyndige vejledere, og for os 
var det en oplevelse at diskutere prob
lemerne med den svenske gcest, der 
allerede dengang forenede kritisk niDg
ternhec1 med videnskabelig fantasi og den 

lyst tiI at recensere, S0111 senere skuldc 
blive så karakteristisk for hans forfatter
skab. I rette ~jeblik bragte Sune Ambro
siani os hårdt tiltrcengte impulser fra 
broderlandet, hl'or de kulturhistoriske 
museer havde en stcerkere position, og 
hvor arkceologiens metoder ikke blot an
vendtes på oldtiden. Da han efter en 
Borrrholmstur drog h j em, noterede j eg 
forudseende: "Vi kunde sikkert lcere me
get mere af ham." 

Da universitetsexaminerne var over
ståede, og da Sune Ambrosiani havde 
begyndt sit arbejde på Nordiska museet 
blev vi nogle gange rej sekammerater i det 
dengang så gcestfrit åbne Europa. 1904 
bes~gte vi Paris og fulgtes derefter gen
nem Belgien og Holland fra syd til norel, 
og da NOl-diska museets indvielse var 
fejret 1907, foretog vi året efter en tur 
gennem Tyskland fra Basel tiI Frankfurt 
og videre gennem Hessen til Liibeck Su
ne Ambrosiani stuelerede i denne periode 
ildstedets kulturhistorie og forberedte sin 
cloktordisputats om kakel typologi (19 I ° ), 
medens j eg dyrkede stilhistorie. Som 
fornuftige turister rejste vi billigt, s~gte 
helst tiI små hotell er og fik clerfor i til
gift til specialstudierne indblik i folkeli
vet. Rundt om i Holland, iscer på Zee
land, fcengsledes vi af de mcerkelige "na
tionaldragter", og vor vcertinde på hotel
let i Middelburg belcerte os om variatio
nerne, der viste, om en kvinde var gift 
eller ugift, katolik eller protestant og i 
hvilken lanclsby hun boede. Kun flygtige 
glimt, men akkompagneret af Sune Am
brosianis rcesonnementer vakte disse rej
seindtryk en ny interesse for almuekultu
ren. J eg indså, hvor meget der var for
s~mt i Danmark, og det gav stjOdet tU en 
genoplivelse af studiet af danske folke
dragter og bondegårde. Troc1s J ~rgen 01-
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riks tilslutning blev resultaterne vel i f0r
ste omgang ikke stort mer end spprge
lister og agitation, men j eg vover dog at 
påstå, at de yngre krcefter, S0111 senere 
tog arbejc1et ap, bygger på impulser fra 
disse vore fcelles ungdomsrejser. 

I hollandske jernbanekupeer kunde det 
hcende, at en medre j sende begyndte at 
lytte tiI vore samtaler og med det nationen 
medfpdte pre for sprog ikke kunde be
herske sin' nysg;:crighed. "Må det vcere 
tilladt at sp;ilrge, fra hvilket land de her
rer kommer? De taler jo to forskellige 
sprog, og de må dog kunne forstå hinan
den l" H vad vi svarede, erindrer j eg ikke, 
n1en for os Skandinaver er forklaringer 
jo også overfI;ildige. Selve spprgsmålet 
rprer ved kcernen i det skandinaviske 
samvirke, grundlaget for nutidens Skan
dinavisk Museumsforbunc1. 

* 

Disse linjer skal ikke på nogen måde 
,T;:cre en biografi. Kun ganske kort må 
det ncevnes, at Sune Ambrosianis pjese om 
Museivård (19I7) også har gjort nytt e 
for danske småmuseer, og det skal iil
fyijes, at hans stadige anmelc1elser endnu 
i de sidste år har bidraget til, at dansk 
faglitteratur er blevet kenc1t i Sverige, 
ligesom han atter og atter har haft kon
takt med yngre danske stuc1iefceller. 

Alt for mange af de danske kolleger 
og venner er gået bort! Men som en af 
den gamle garde bruger j eg nu rej se
kammeratens forret tiI at bringe Sune 
Anrbrosiani en taknemlig hilsen og en 
hj;:crtelig lykyinskning fra Danmark og 
fra hans danske venner. 

CHR. AXEL JENSEN 

Dessa hyllningsord överlämnades i form aven tryckt adress till fil. dr Sune 
Ambrosiani på hans 75-årsdag nyårsaftonen 1949. Elndast några veckor senare al/
led dr A1nbrosiani helt plötsligt i sitt hem i Stockhol11'l< den 23 jamtari ./95°. Han var 
I'n av stiftarna av Föreningen för svensk kult~trhistoria och redige1~ade under åren 
1918-1932 tids!?rifte'l1 Rig. Änn~t i det sista deltog han lned lh,zigt intresse i frå
gor rörande denna tidskrift och bidrog gärna 111ed artiklar och recensioner. En just 
tryck~färdig uppsats a'l' hans hand publiceras i nästa häfte mu tidskriften. De insat
ser han i detta och andra saJmnanhang gjorde för främjandet av svensk kulturhi
storisk forskning tillförsäkrar honom en framträdande plats bland sin generations 
vetenskapsmän. 



"Luokkaliina" 
Ett vdrmlå'ndskt begravningsbruk a·v östeuropeiskt ursprung 

A v Nils-Arvid Bringeus 

I en uppsats i Fataburen 192 3 "Seder 
och bruk vid dödsfall och begravning 

i västra Värmland" omtalar Nils Key
land, att man i en del byar hade föt- sed 
att urrder begravningsprocessionen ha en 
vit duk fäst vid "likhästens" selkrok, bild 
1.1 Då förf. på en resa i Värmland som
maren 1947 alltjämt hörde talas om bru
ket, gav detta anledning till vidare under
sökningar, vilkas resultat här fraInlägges. 

Geograjish och so6al titbred'niing 

Genom svar inkomna på frågelistor 
samt genom äldre arkivbelägg har det va
rit möjligt att fastställa sedens geogra
fiska utbredning. 2 Som framgår av kartan 
bild 2 har bruket att binda en vit duk i 

1 Fataburen 1923, s. roI f. 
2 En av förf. utarbetad frågelista "Vita dukar 

vid jordafärd" har utsänts från Folklivsarkivet i 
Lund (LUF), Landsmålsarkivet i Uppsala (ULMA) 
och Nordiska museets Etnologiska Undersökning 
(EU). Belägg har även erhållits från Arkivet för 
svensk fornkunskap i Nordiska rnuseet samt från 
Institutet för folkminnesforskning vid Göteborgs 
Högskola (IFGH). Det finska materialet har er
hållits dels från Suomalaisen Kirjallisuuden Seura 
(SKS), Helsingfors, dels från Sanakirjasäätiö 
(SS), Helsingfors, vilket senare material inkom
mit som svar på fråga 270 i Maija Juvas fråge
lista "Kuolema. Sana- ja asiatiedustelu", Helsing
{ors I930, s. 72. För excerpering av de finska 
beläggen tackar förf. docent J. Hautala, Helsing
f ors, och för översättning av desamma mag. phil. 
H. Salu, Lund. Protokollen till de publicerade kar
(orna förvaras_ å Folklivsarkivet i Lund. 

hästarnas selkrokar vid jordafärder i vårt 
land visat sig vara begränsat tiH Värm
land, norra och mellersta Dalsland, var
jämte ett par belägg erhållits från västra 
Västmanland och ett från nordöstra När
ke. De värmländska be'läggen fördelar sig 
tämligen jämnt över hela landskapet. Be
läggen från grannlanclskapen ansluter sig 
tydligt till det värmländska utbrednings
området, och man kan därför konstatera 
att seden haft 'sin utbredning över ett 
sammanhängande område med Värmland 
som tydligt centrum. Till detta utbred
ningsområde får även räknas ett belägg 
för seden, som förf. erhålEt av finn
bygds kännaren Olof Lindtorp från den 
till Värmland gränsande Grue Finnskog 
i Norge. 3 Att seden i Sverige inte före
kommit utanför området på kartan bild 2 

framgår av ett mycket stort antal nega· 
tiva belägg från hela landet, vilka inte 
karterats. 4 

3 Förfrågningar om seden å Norsk Folkeminne
samling i Oslo har givit negativt resultat. 

4 Ett undantag utgör en uppteckning från Stöde 
socken i Medelpad (EU 4I243), vari omtalas, att 
bruket sista gången förekom vid en ung bond
dotters begravning för 35 år sedan. Flickans för
fäder härstammade emellertid på fädernet från 
Älvdalen i Dalarna, och bruket hade endast före
kommit inom denna släkt. Avståndet mellan Värm
land och Älvdalen, varifrån seden med all sanno
likhet medtagits till Medelpad, är emellertid inte 
större, än att. belägget kan hänföras till det värm
ländska utbredningsområdet. " 

i 
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Emellertid har den vita duken före
kommit vid jordafärder i vårt land inom 
ytterligare ett begränsat omd\'de, nämli
gen i Norrbotten, kartan bild 3. Brukets 
förekomst i Tornedalssocknarna kommer 
oss att ana ett sammanhang med finska 
bcgravningsbruk. Av kartan bild 3 fram
går även, att den vita duken brukats 
vid jordafärder i större delen av Finland. 
Kartbilden kan kompletteras med litterära 
belägg (som dock ofta icke ger exakt pro
ycniens och därför ej karterats), vilka 
omtalar sedcn bland såväl finnar som lap
par i svenska och finska lappmarkerna.4a 

Dock finns ctt par områden, varest bru
ket icke kunnat beläggas, nämligen Åbo 
och Bjömeborgs län, Nyland samt ett 
stort område kring Vasa. Beläggen för
delar sig tämligen jämnt över övriga de
lar av Finland, möjligen med undantag 
av Sydöstfinland, som kan ha blivit miss
gynnat vid utfrågningen. Belägg från 
Sahpi och Vuoksenranta socknar, som nu 

4a Se not 31 a och 31 b. 

J. Häst med den vila dukelI 
fäst vid selkroken. Mang
skogs socken, Värmland. 
(Foto N. Keyiand.) 

J. Cheval avec la toile 
blanche attachie ii la selletIe. 
Paroisse de Mangskog, 
V är1111and. 

tillhör .Ryssland, vittnar dock om att 
seden förekommit även i denna del av 
landet. 5 

Bruket kan emellertid spåras längre ös
terut. S. Paulaharju känner det i ryska 
Karclen. 5a Zelenin omtalar dess förekomst 
i Rysslancl. 6 Även Elsa Mahler anför ett 
ryskt begravningsbruk, som lTlåste vara 
identiskt med det här ifrågavarande, med 
orden" clas Pfercl vor dem Leichenwagen 
wird an einem langen Streif Leinen ge
fiihrt".7 Tyvärr är det omöjligt att på 
grundval av dessa belägg avgöra i vilka 
delar av Ryssland bruket f6rekommit el
ler förekommer. Sannolikt sträcker ,sig 
dess utbredning över mycket stora 0111-

råden. Uno Harva omtalar i ett par no-

5 SS, N. Salvola 1933; S. Viherlehto 1931; L. 
Laiho 1934. 

Sa S. Paulaharju, Syntymä, lapsuus kuolema, 
Porvoo 1924, s. ro7. 

G D. Zelenin, Russisclle (Ostslavische) Volks
kunde, Berlin & Leipzig 1927, s. 325. 

7 E. Mahler, Die russisclle Totenklage. Ver
öffentI. des Slavischen Instituts an der Frieclrich
Wilhelms-Universität. Leipzig 1935, s. 656. 



tiser den vita dukens förekomst bland 
tjeremisser och mordviner i östra Ryss-
1ancl,8 I ett nyutkommet arbete om tjuvas
serna, ett bland folk av olika äldre tur
kiska stammar samt finsk-ugriska ele
ment i sydöstra delen av Gorkijområdet 
vid Volga, omnämnes likaledes duken: 
"Die Ziigel des hinteren Pferdes sind aus 
elen pt'ts-t'bttri genannten Kopfhichern an
gefertigt, und an se in Krummholz wird 
ein surban-Tuch festgebunden." Sa Även 
från de östliga delarna av de baltiska 
länderna är bruket belagt. L Manninen 
omtalar duken j en skildring av begrav
ningsbruk bland setukeserna, varvid den 
dock endast förekom vid begravning av 
ogifta. u Från Lettland heter det, att bog
trät på hästen blev omlindat med vita 
dukar. 10 

Beträffande de samhällsskikt 1110m 
vilka seden förekommi t, dvs. dess socia
la utbredning ger uppteckningsmaterialet 
mycket få upplysningar. Både av de fin
ska och svenska uppteckningarna får 
man närmast intrycket, att seden. där den 
förekommit varit allmän bland allmogen. 
Några belägg från Värmland omtalar, 
att den förekoml11it vid rikas begrav
ning.n En uppteckning från Mikkeli i 
Finland tycks vittna om att rankbågsdu
kens utseende utgjort ett tecken på fa
mil j ens "standard": "J u större arv den 
avlidne lämnade efhT sig och ju förmög-

8 U. Harva, Mordvalaisten muinaisusko, Porvoo 
19-12, s. 29; U. Holmberg, Tshercmissien uskonto, 
Porvoo 1914, s. 14. 

Sa Gebräuche und Volksdichtung eler Tsc!mwZ(ssen 
gesammelt von Heikki Paasonen, herausgegebeE 
von Eino Karahka unel Martti Räsänen, Helsing
[ors 1949, s. 72. 

u L l\;Ianninen, SctllelC ma tusekommdest, Eesti 
Keel 1924, No I, s. 16. 

10 K. Straubergs, Lettisk folktro om ele döela, 
Sthlm 1949, s. 72. J fr s. 73. 

n ULMA 19948 och I9930. Jfr LUFM. II3I5. 
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nare h;;l.11s släktingar ville låtsa sig vara, 
desto bättre skulle handduken vara." 12 I 
och för ,sig har Iseden dock varit av så 
enkelt slag, . att inga ekonomiska orsaker 
lagt hinder i vägen för dess tillämpning. 
Mellan rika och mindre bemedlade har 
däremot funnits skillnad ifråga om du
kens utseende och kvalitet. I detta sam
manhang kan även nämnas en notis av 
Itkonen, att bland de finska lapparna den 
vita duken icke förekom vid självmördares 
j orda färd.12a 

Den vita d'btkens benämning 

Trots förfrågningar har det ej stått 
att finna något egentligt namn på den 
vita duken, som fastbands v~d "likhäs
ten" i vårt land. Duken har på grund av 
sitt utlseende kallats nä:sduk, handduk el
ler servett. I något fall syns den vita 
duken också ha utgjorts aven verklig 
näsduk eller handduk. - I Finland där
emot har duken i ett stort antal uppteck
ningar kallats "'luokkaliina", viIket när
mast kan översättas med rankbågsduk. 
Denna benämning, som här användes som 
terminus technicus, har duken även haft, 
då den fästes på annat ställe, något som 
sommartid varit fallet på vissa håll, där 
rankbågen endast varit ett vinterdon.13 

Den finska benämningen luokkaliina fö
rekommer dessutom i uppteckningar från 
Jukkasjärvi och Gällivare socknar. 14 Att 
beteckningen luokkaliina saknas i det 
v~irmländska området är emellertid min
dre underligt, då även luokka, rankbågen, 
är okänd i dessa delar av Sverige. Duken 

12 SKS E 154. J fr även SS Salmi, upptecknat av' 
S. Viherlehto I93I. 

12a T. LItkonen, Heielnische Religion und 
späterer Aberglaube bei elen Finnischen Lappen, 
Helsingfors 1946, s. 177. 

13 Paavola socken, SKS 17423. 
14 ULMA 19734, 19735. 
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har här i stället fästs vid selkroken, Isom 
ju intar ,samma plats över hästens manke 
som rankbågen i Finland och RYssland. lo 

Då den vita duken i Finland fått sitt 
namJl1 efter det föremål varpå den fästs, 
luokka, och alltså är intimt förknippad 
med användandet av detta seldon, är det 
här nödvändigt att säga något om rank
bågens utbredning, ålder och ursprung. 
Rankbågen - eller luokka - utgöres av 
en fjädrande träbåge, som går över häs
tens manke och vilar i dragremmarna 
mdlan bogträna och skakeländarna, j fr 
bild 4. Rankbågens utbredningsområde 
är enhetligt och möjligt att åtminstone i 
stora drag fastställa. I Norden börj ar 
västgränsen vid kusten av Bottniska vi
ken, där rankbågen använts från Torne
dalen och ner till Umeå.16 A:r Sigurd 

15 Om termen selkrok jfr Fataburen 1926, S. I f. 
16 R. Ahlbäck, Kulturgeografiska kartor over 

Svenskfinland, Helsingfors 1945, s. 80. 

Erixon betraktas den som ett exempel på 
östeuropeiskt inf1lytande på svensk folk
kultur/ 7 varvid man enligt hans åsikt bör 
räkna med påverkan från såväl finskt 
som ryskt håll, eftersom Torneå ända se
dan medeltiden varit livligt besökt av 
ryska handelsmän. IS Rankbågens väst
gräns fortsätter vidare så, att hela Fin
land och Estland med öarna faller ö'ster 
om densamma. I Lettland är den emel
lertid obekant i de västra delarna av lan
det. Längre söderut går gränsen vid 
Dnjepr, men endast i nordöstra delen av 
Polen finner vi rankbågen.lv I Sydryss
land sträcker sig området så långt som 
"das Eingespann die Dienste eines eigent
lichen Zugtiers verrichtet". Liknande 
förhållanden är även karakteristiska vid 
rankbågens östgräns. Hos turkarna före
kommer den sålunda inte, men däremot 
hos mordviner, tjeremisser, votjaker och 
syrjäner, hos vilka hästen också är ar
betscljur. Således finner man, att såväl 
vid västra som östra gränsen för rank
bågenls utbredningsområde bor finsk
ugriska folk, medan i mitten av detsam
mZl en stor slavisk folkstam, storryssar
na, är bosatt. 20 

- Frågan är om rankbå
gen är en storrysk uppfinning och om de 
finsk-ugriska folken lånat den från Ryss
land eller om förhållandet är omvänt. 
Den förra uppfattningen har sedan länge 
varit den allmänt vedertagna. I en upp
sats iStudia Fennica 1938 har emellertid 
Ku,staa Vilkt111a tagit upp problemet tiH 
diskussion, och kommit till en annan slut-

17' Svenska Kulturbilder V, Sthlm 1931, s. 49. 

18 Rig 1938, s. 219. 

IV K. Moszynski, Slavernas folkkultur, den sten
cilerade svenska översättningen s. 349. 

20 Det skisserade utbredningsområdet följer till 
stor del Kustaa Vilkunas framställning iStudia 
Fennica, Revue de linguistiClue et d'ethnologie fin
noises, 3, 1938, s. 70 ff. 
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sats. 21 Vilkuna menar bl. a. att rankbågen 
bland de finsk-ugriska folken är ett myc
ket gamm.alt seldon och sammanställer 
sina huvudsakliga filologiska undersök
ningar med det faktum, att rankbågen är 
speciellt utbredd i de kttlturon1Jråc1en som 
har hälsten som dragdjur. Han besvarar 
därför den ovan ställda frågan med föl
jande mening: "Unter diesen Umständen 
kann es sich in cliesem Fall nicht um eine 
sog. Kulturentlehnung handeln" (a. a. s. 
82). lYIan kommer emellertid inte ifrån 
att rankbågen också på ryskt område är 
mycket tidigt belagd. Därtill kommer att 
rankbågens höga ålder inte gäller hela 
Finland, såsom Vilkt1l1a framställer det. 
I samband med utarbetandet av de kul
turgeografiska kartorna över Svensk fin
land har det nämligen visat sig, att 1'ank
bågen i mellerlsta Nyland kommit i an
vändning först på r87o-talet och i de 
västnyländska socknarna först under åren 
före sekelskiftet. I Äboland syns den ha 
blivit allmänt använd först under senare 
hälften av r800-talet. 22 En tydlig sentida 
spridning av rankbågen till Syc1västfin
land kan alltså konstateras. 

De resultat dessa undersökningar av 
rankbågens l1tbredning, ålder och ur
sprung givit av intresse för studiet av 
luokkaliina kan sammanfattas i följande. 
Rankbågens och htokkaJ,iinas utbred
ningsområde synes i stor utsträckning 
sammanfalla. Rankbågens ålder är hög i 
Central- och Östfinland, men även i Stor
rJls'sland är den tidigt belagel. Däremot är 
rankbågen i mycket sen tid införd i Syd
västfinland, i vilket område även luokka
liina saknas. 

21 Studia Fennica, 3, 1938, s. 67-82. J fr även 
Lauri Hakulinens uppsats "Finnisch Luokka 
'Klasse' ", Studia Fennica, 3, 1938, s. 47-63. 

22 R. Ahlbäck, a. a., s. 80. 
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3. L'e.t'tension de la cou/ume de htokkaliina en 
Finlande et le val de T01'ne en Suede. Chaquc point 
j'ndique ~me rejerence. 

Lllo1ckaliinas utseende 

Luokkaliina beskrives både i Sverige 
och Finland såsom en vit duk, en smal 
duk, en vit trasa, en vit tygbit eHer en 
vit remsa. De olika beskrivningarna vitt
nar om att dukens utseende varierat nå
got. Från Jukkasjärvi, Gällivare och Ka
resuando .socknar omtalais, att duken där 
oftast var av linne, riven aven större 
duk, samt ca 50 cm lång och 10 cm brecl. 23 

23 ULMA 19734. 
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4. Häst selad med rank båge (Finland). 
4. Cheval hm'nachi avec l'harnais russe (Finlande). 

I V, Emtervik i Värmland var duken 30 
cm bred och 50 cm lång. 24 Vanligen har 
elen varit av Iinne, men det finns även 
exempel på dukar av fint shirtingkläde, 
lärft och sockerduk.sväv. Duken uppges i 
nästan samtliga uppteckningar vara vit 
till färgen. Dock finnes undantag. Från 
Ölme socken i Värn~lancl omtalas nämli
o-en att man hade ett svart band i sel-b , 

bågen. 2G Från Finland förekommer även 
ett par belägg för svart duk Från Ruija 
socken heter det: "En !svart duk fanns i 
rankbågen på hästen, då liket kördes till 
kvrko!Yården, det var en likduk." 26 Från 

~ o 

Jämsä omtalas, att man hade ett svart 
"sorgband" i rankbågen. 27 Från Finland 
förekommer även uppgifter om dukar av 
svart och vitt tyg.28 Ilisalmi användes 

24 ULMA 19928. 
20 ULMA 5697. 
26 SKS 17413. 
27 SS K. Nieminell 1947. 
28 SS har belägg från Kuopio (A. Kukkonen 

1932), Konginkangas (M. Minkkinen 193I), Rauta
lampi (K J. Savolainen 193I, A. Karvinen s. å.). 

"en vit duk, och på den en svart silkes
duk - mindre, så att de vita kanterna 
syns kring de svarta. Eller en vit och 
svart duk på varandra på rankbågen" . 2D 

Sannolikt torde de här omtalade svarta 
eller Isvart-vita dukarna vara variations
former, som tillkonlmit i dekorativt syf
te. Att duken gjorts av svart tyg är min
dre underligt, då svart ofta betraktats 
som sorgens färg. 

En uppgift som är av intresse att no
tera är att luokkaliina på en del håll både 
i Värmland och Finland gjordes av tyg 
som blivit över eller rivits av den dödes 
svepning. Från V. Emtervik heter det 
sålunda, att det skulle "vara noga med 
att inte svepningen blev så snålt tilltagen 
att den inte räckte till att få de här ovan 
omtalade så viktiga märkena på seldo
nen" .30 

Luokkaliina synes ha fästs vid seldo
nen på likhästen omedelbart innan sorg
tåget begav sig till kyrkogården. Vanli
gen torde det varit den person som körde 
likskjutsen, som bundit fast duken. 31 

Beträffande dukens upphängning om
talar inte mindre än 60 av de 73 finska 
uppteckningar S0111 karterats, att duken 
fastbundits vid rankbågen på hästen. 
Samtliga belägg från N orrbotten har 
även denna uppgift. När lapparna forslat 
sina döda till begravningsplatsen i akja 
har det vita lintyget fästs i hornen på re
nen, som Johan Turi och Ossia11 Elg
ström berättar. 31a Detta är även fa11et 

29 SS r. Kettunen 1931. 
30 ULMA 19928. Jfr även belägg från Perho 

(SKS 17376), Hailuoto (SKS 5859) och Salmi 
(SS S. Viherlehto 193I). 

31 J fr SKS 5859, Fataburen 1908, s. 207. SKS 
17312. 

31a J. Turi, Muittalus Samid Birra, En bog 0111 

Lappernes liv, övers. av E. Demant, Kbhvn 19IO, 
s. 149. O. Elgström, Karesl1andolapparna, Sthlm 
1922, s. 40. 
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bland lappar och finnar i Enare och Näk
kälä i Finland. 31b Då i Finland rankbågen 
på vissa håll endast använts vintertid, har 
man på sommaren fäst duken på något 
annat ställe i seldonen. 32 Från Luhanka 
socken omtalas att duken om vintern 
bands i rankbågen och om sO'mmaren i 
gravkorset (som väl bars framförliktåget, 
eller stod upprätt på likvagnen).33 Även 
då den döde fördes med båt till kyrkogår
den var dttken med. I Kittilä, Enare och 
Utsjoki bands den då i förstäven av bå
ten. 34 Från N. Finmikoga i Värmland he
ter det ien uppteckning: "Det har någon 
gång inträffat, när Eket förts med last
bil, flaket då klätt med granar, att en 
näsduk fästs i en av granarna." so En 
plats i hä,stens sddon, där både i Sverige 

. och Finland duken stundom bundits fast, 
är bogträet eller lokan som detta även 
kallas på svenska.36 

Från något håll i Värmland omtalas, 
att förutom den vita duken i selkroken 
eller bogträet användes små remsor eller 
dukar vid betslet. Keyiand säger därom i 
den ovan anförda uppsatsen (j fr fig. I) : 

"Än användes e t t band, fästat i bet,sel
ringen bredvid mulen, på högra sidan då 
en man begrave:;, men på vänstra då en 
kvinna begraves; än användes två band, 
lika för man och kvinna, fästa i betsel-

3Ib T. 1. Itkonen, Suomeil Lappalaiset II. Por
voo & Helsingfors 1948, s. 354. Heidnische Reli
gion, s. 177. 

32 SKS r7423. J fl' även SKS 58; 6I. Kotiseutu 
1915, s. II. 

33 SKS VK 69; 3. 
31 SKS 17325, 17337; LItkonen, Suomen Lappa

laisel, s. 354; Heidnische Religion, s. 177. 
3G LUF M. II2II. 
36 Belägg från Bjurtjärn (ULMA 19950), Brun

skog (ULMA 19926), S. Ny (IFGH 5365), Rauta
lampi (SS E. J. Savolainel1 1931), Pirkkala (SS 
K. Jaakkola 1931), Orivesi (SS K, Mäkelä 1932), 
Orimattila (SS A. Pe1tola 1931), Saarijärvi (SS 
S. Mattila 1931). 

ringarna eller vid de båda se1koppstolpar-
11a. Än knyter man en vit duk vid själva 
selkrokbågen, till höger för man och till 
vänster för kvinna; än ett band i den ena 
betsdringen och dessutom en vit duk O'm
kring selbågen ... men för att den häst, 
sO'm drog likvagnen, skulle skilja sig från 
de andra hästarna, lät man honom bära 
ett band i båda betse'lringarna." 37 Den 
variationsrikedom som Keyiand beskriver 
torde emellertid inte vara allmän av upp
teckningsmaterialet att döma. Från Fin
land finnes inga motsvarande uppgifter. 
Det torde alltså här röra sig om en till
fäHig företeelse, förorsakad av någon 
slags utsmydmingslusta. 

Brukets ålder 

När det gäller att söka bestämma M
dem av seden att använda luokkaliina vid 
jordafärder är det sentida ttpptecknings
materialet föga upplysande. Då även 
äldre litterära belägg saknas, får man 
därför indirekt söka bestämma sedens 
ålder med hänsyn till brukets geografiska 
utbredning och spridningsvägar. Till den
na uppgift viIi föd. senare återkomma. 

Det har emellertid sitt intresse, att lik
\Tä1 något studera uppteckningsmaterialets 
tidsbestämnh1gar. En sagesman i Gräs
marks socken i Värmland O'mtalar, att 
bruket förekom i mitten av förra århund
radet och fram till r88o-talet. 38 Ett par 
andra värmländska sagesmän, födda på 
I 88o-talet, berättar att bruket förekom i 
deras barndom, JD Andra sagesmän omta
lar, att det val' vanligt på 1890-talet. 
Flera meddelare anger även bestämda be-

37 Fataburen 1923, s, lOI f. - L. Hagberg har 
åven återgivit denna Keylal1ds framställning 
a. a" s, 367 f. J fr LUFM. II3I5. 

38 EU 3289I. 
39 ULMA I9~l33, 19930. 
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gravnings tillfällen, då de sett bruket fö
rekomma. De flesta som överhuvudtaget 
nämner något om brukets ålder anger det 
emellertid vanligen i allmänna ordalag: 
"förr i tiden brukade man ... " eller "det 
var i regel som en sed förr, ej numera", 
för att inte tala om dem som säger, att 
braket förekommit "sedan urminnes ti
der". Som sammanfattning kan emeller
tid sägas, att bruket förekommit så långt 
tillbaka traditionsbärarna minns. 

Ett förhållande kunde tycka,s motsäga 
en högre ålder hos bruket, nämligen att 
man i vårt land i allmänhet började köra 
liken till kyrkogården med häst och vagn 
först under senare hälften av 18oo-talet. 
Då nu den vita duken i nästan samtliga 
fall hör till hästens utrustning och bin
des i hästens seltyg skulle man väl därav 
nödgas draga den slutsatsen, att också 
bruket med luokkaliina måste ha uppkom
mit fönt under 18oo-talets senare del. 
N u förhåller det sig emellert'id så, att 
man långt borta i skogsbygderna i brist 
på vägar icke kunde eller orkade bära den 
döde till kyrkogården, utan därför all
ting-en måste fastbinda liket på hästryg
gen eller likkistan på en s. k. liksläpa. 
Dessa forslingsm:etoder har som Louise 
Hagberg visat särskilt förekommit just 
i Finnbygderna. 40 Vintertid har man dess
utom alltid varit hänvisad till hästtrans
port i sådana avlägsna byar som bebotts 
av värmlandsfinnar. 

Då det i det föregående använts tem
pus för förfluten tid i fråga om bruket 
av luokkaliina, har därmed även antytts 
att seden åtminstone i Norge, Sverige 
och Finland tillhör en gången tid och icke 
längre är levande. Några undantag be
kräftar endast regeln. Ett par uppgifter 
från Vanaja och Kalajoki sodmar i Fin-

40 L. Hagberg, a. a., s. 5SI H. 

land tyder sålunda på att bruket åtmin
stone någon gång skulle förekomma allt
jämt. 41 Detta gäller också ett par K OlT

bottensocknar och även i Värmland 
säges bruket på ett par håll alltjämt fö
rekomma. 42 

I allmänhet synes bruket ha upphört 
tmder de två föpsta årtiondena efter se
kelskiftet. För de allra flesta orter gäller 
nog va:d som uttryckts i ett par uppteck
ningar från Karesuando och Fryksände, 
där det heter a:tt bruket upphört då bi
larna började användas för liktransport:H 

Som orsak till sedens upphörande har 
även från flera håll angivits att 
skeningsolyckor inträffat genom att häs
tarna skrämts av de Haddrande vita du
karna. H Måhända är det även inträffade 
skeningsolyckor, som föranlett en sages
man i Säräisniemi i Finland att påstå, att 
bruket förbjudits av regeringen.45 

Luolclwliinas flml?tion 

Ingen sed är utan mening. Bakom yar
je sed finns en tan'ke, en avsikt, låt vara 
att den ursprungliga meningen stundom 
fort nog kan glömmas. Ty liksom en sed 
i yttre hänseende förändras och omgestal
tas, så kan även meningen med bruket 
förändras. Eller med andra ord: när se·· 
dens primära mening bortglömts men se
den själv likväl lever kvar skapas nya 
förklaringsgrunder för densamma, och 
bruket får tjäna nya syften. När vi nu 
viII iSöka finna meningen medluokkaliina, 

41 SS A. Aarni I9333 och SS V. Kivioja, I931. 
42 Nedertorneå (ULMA 7565), Gälliv~trc 

(ULMA 3I77: 2), Brunskog (ULMA I9926), N. 
Finnskoga (LUF II2II), S. Finnskoga (LUF 
III84: 6). 

43 ULMA 3I77: 3; I9930. 
44 S. Ny (IFGH 5365), Hnggenäs (IFGH IOI~, 

s. I3), Övertorneå (ULMA 8794), S. 3I f. 
45 SKS I72I4. Upptecknat I914. 
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dess funktion, är det därför inte säkert 
att vi av det sentida uppteckningsmateria
let sä'kert kan finna den primära mening
en, eller orsaken till dess uppkomst. Vi 
bör dock i första hand se vad detta har 
att fönl1äla. 

Av både Keyiands ovan anförda upp
sats och Louise Hagbergs framställning 
(a. a., s. 367 f.) framgår, att dessa för
fattare menat, att bruket rätt och slätt 
inneburit ett "klädande" eller prydande av 
hästen. Sådant har ju även förekommit 
på olika sätt landet runt både vid allmoge
och högreståndsbegravningar. Vid be
gravningar sommartid har man t. ex. 
ofta stuckit gröna kvistar eHer löv i sel
tyget. 46 Emellertid ger varken de finska 
eller svenska uppteckningarna något stöd 
för uppfattningen, att brukets avsikt 
skulle vara ett prydande av hästen. 

Aven ovan citerad uppteckning har vi 
lagt märke tiN en uppgift, att den vita 
duken bands på vänster sida om hästen, 
0111 det var en kvinna som dött och till 
höger, om det var en man. Att denna 
markering av de olika könen inte är en 
tiHfällighet, därom vittnar inte mindre 
än aderton belägg från Värmland, fyra 
från Norrbotten och tjugoen från Fin
land. H I ett par uppteckningar säges även 
meningen med bruket vara aH visa mö
tande likets kön. Från Fågelvik heter 
det sålunda: "Det var för att folk skulle 
få veta om den döde var man eller kvin
na." 48 Sa:mma motivering ges i en upp
teckning från Orivesi i Finland: "Då 
man förde en död lTled häst, så hängde 
man en v1t handdl~k i rallkbågen eller 
bogträet, så att folket kunde se, om den 

46 L. Hagberg, a. a., s. 368. 
47 En uppteckning omtalar att duken hängdes på 

vänster sida för män och på höger sida för 
kvinnor (IFGH 2461: SI). 

48 EV 9IS9. 

döde var en man eller en kvinna. Då det 
var en mah, hängde den vita trasan på 
höger sida, en kvinna hade den på vänster 
sida irankbågen." 49 Från Brunskog be
rättas: "På detta sätt kunde var man 
sluta sig till om det var en man eller kvin
na som fördes tin graven." 50 Är denna 
markering av könen sedens ursprungliga 
mening? Det är omöjligt att av beläggen 
rent statistiskt söka finna svaret. Då om
kring n av de finska uppteckningarna 
omtalar markeringen och % inte nämner 
något härom, säger dessa siffror ingen
ting. De flesta beläggen har näm:ligen 
inkommit som svar på en kort fråga, där 
intet nämnes om denna skillnad i dukens 
fäsltande. Det är således endast de perso
ner, vilka rent spontant kommit att tänka 
på skillnaden, som meddelat något därom. 
Detsamma gäller en stor del av de sven
ska uppteckningarna. Det är emellertid 
av vikt att observera att ifrågavarande 
nlJarkering av könen finns i talrika belägg 
både från Sverige och Finland. Förutom 
det att detta faktum ytterligare visar 
överensstämmelsen i det finska och sven
ska bruket ger det anledning att förmoda, 
att i följd av de slutsatser förf. hoppas 
kunna draga i det följande, även marke
ringen vänster - kvinna, höger - man, 
är av gammalt datum. Därmed är dock 
inte sagt, att detta är den enda eller 
egentliga meningen. Snarast är den att 
betrakta såsom en bi funktion av praktisk 
art 150m tidigt införlivats med bruket. -
Nu kan man givetvis sätta i fråga, om 
det var särskilt angeläget att genom den 
vita dHken markera den avlidnas kön. 
Detta kan i vår tid inte synas vara fallet. 
Men man får komma ihåg, att skillnaden 
mellan könen både i helg och söcken tidi-

49 SS K. Mäkelä 1932. 
50 IFGH 2026, s. 28. 
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gare iakttogs med stor omsorg. Det be
höver endast erinras 011) den noga genom
förda arbetsfördelningen mellan män och 
kvinnor i vardagens mödor och de skilda 
bänkplatserna vid söndagens gudstjänst
besök. Även vid ett annat tillfälle i sam
band med begravning markerades på 
m!ånga håll i vårt land skillnaden mellan 
könen, nämligen vid klockringningen. I 
Sydvästsverige t. ex., där själaringning 
alltjämt förekommer, har markeringen 
skett genpm att man börjat ringningen 
med olika klockor eller genom olika sätt 
att klämta. G1 

En annan fulllktion, som uppteckning
arna omtalar, att den vita duken haft, var 
att för mötande signalera ankomsten av 
ett liktåg, samtidigt som den varit en tyst 
uppmaning till mötande att vika åt sidan. 
Olof Lindtorp i Grue Finnskog i Norge 
har i brev tiE förf. bl. a. skrivit följande: 
"Det var en vakker og fin skikk, den var 
også meget praktisk. Her på disse h'ange, 
krokete veger kunne det ofte vcere van
skelig nokk, når man mötte hesk og ferd
selfolk, men da de fikk se den vite slöyfen 
på hesten, da såg mann straks at det var 
et begravelsesfölge som kom. De kjörte 
straks så langt tilside S0111 lUUlig, stop
pet og de fleste ,tog av hatten og stod 
stille tiI alle var kommet forbi. Det var 
storslaget og vakkert, her på lange mile
vide skoger med opptil 4-5 mil til kir
ken." I en äldre notis från J ukkas j ärvi 
socken heter det: "Då någon kör med lik, 
binder han ett lwitt tygstycke vid 'rank
donet' , . , Alla som möta, veta då hvad det 
är fråga om och län1l1a vägen fri. Detta 
gör såväl lapp som nybyggare." 52 Samma 

51 B. Gustafsson, Kyrkoliv och samhällsklass i 
Sverige I870 (under tryckning) ; L. Hagberg, a. a., 
s. 158. 

52 Fataburen 1908, s. 207. J fr Ulma 19734. 

motivering till bruket omtalas även från 
Gällivare, Töre och Korpilombolo ,sock
nar i Norrbotten samt Fryksände i Värm
land. 53 Intressant är att vi också från 
Finland finner uppgifter av liknande art: 
"En duktrasa hänger i rankbågen, då 
man för ett lik, för att alla skall kunna 
se, att det är en Ekförare." G4 Från Pu
das j ärvi heter det: "J ag har alLtid sagt: 
'J ag går inte förrän j ag har en duk i 
rankbågen.' Då frågar mötande inte: 
'Vad forslar du?' då man har en duk i 
rankbågen. Då ser var och en vad som 
forslas." 55 

Av stort intresse i detta sammanhang 
är att undersöka hur man förfor tueel 
Iuokkaliina efter framkomsten till be
gravningsplatsen. En del uppteckningar 
omtalar, att duken medtogs hem och an
vändes som vanligt som handduk eller 
näsduk igen. Detta torde dock av upp
teckningarna att döma icke överallt hört 
till vanligheten. Från Luhanka socken 
omtalas, att duken efter begravningen 
lämnades till någon behövande,56 och från 
Koskenpää heter det t. o. m. att "Fattiga 
slåss med varandra om vem som skulle 
få duken",57 En liknande uppgift lämnar 
Elsa Mahler från Ryssland, där linnedu
ken efter att ha gjort tjänst framför hel
gonbilderna i hemmet sex veckor efter 
begravningen skänktes till någon fattig. 5R 

Några belägg från Finland och Norr
botten omtalar att duken kastades i gra-

53 ULMA II 509 ; I9930; 19735; I9734: 5. 
54 SKS I7308. 

G5 SKS I73I2. Jfr SS Valkeala socken, E. Pasi 
1936. U. Harva, Mordvalaisten muinaisusko, s. 29. 

G6 SKS VK 69: 3. J fr även Suomen Museo LIV 
1947-1948, s. 130 not r. 

57 SS J. Valkeajärvi 1931. 

58 E. Mahler, a. a., s. 657. J fr även r. Manninens 
uppgift nedan s. IS. 
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ven,59 och en uppteckning tillägger att 
"Det är inte bra om man glömmer det." GO 

I Konginkangas bands duken om kistans 
fot och fick .så följa med ner i graven. Gl 

Från Hyrynsalmi i Finland omtalas att 
"skjutsmannen lade den (duken) p'å kor
,set på graven, på gravkorset".62 En lik
nande uppgift har förr. muntligen erhål
lit av fil. mag. 'A. Hirsjärvi, Helsingfors, 
som omtalat att han på en tjänsteresa 
sommaren 1935 i Suojärvi socken, nu
mera tillhörande Ryssland, sett vita duk
trasor hänga fastbundna vid en av kors
armarna på gravkors en (ortodoxa "dub
belkors") på de olika byarnas begrav
ningsplatser. Professor Gustav Ränk har 
meddelat förf., aU han själv sett detta 
bruk hos setukeserna i sydöstra Estland 
och hos de ortodoxa voterna och izorerna 
i Ingermanland. Om setukeserna skriver 
Manninen: "Det finns en sed att binda 
ett. 'bälte' på korset. Om det kommer en 
tiggare tar han bältet." 63 Intressant är att 
jämföra dessa uppgifter med ett par no
tiser från Ukraina: "Ein Kreuz .. , wird 
gleichzeitig mit dem Sarge aus Birken
oder Tannehholz hergestellt. Es wir d mit 
einem besticMen Handtuch umwunden, 
damit der Tote seinen Schweiss abwisch
en kann." 64 Ze1enin skr,iver: "Die Ukr. 
bringen auf Gräbern von Knaben und 
ledigen Männern ein Tiichlein am Kreuz 

59 Muhos (SKS 17301), Jukkasjärvi (ULMA 
19734), Övertorneå (7051: 3), 

60 KittiIä (SKS 17327). 
61 SS H. Helminen 1931. 
62 SKS 17266. 
63 L Manninen, a. a., S. 17. I de märkliga setu

kesiska begravnings sångerna omtalas gravkors 
med vidbundna garntrådar. J. Hurt, Setukeste 
laulud I 3, Helsingfors 1907, s. I02, IOS. J fr härom 
O. Loori ts, Grundzuge des estnischen V olks
glaubens I, Lund I949, s. 83 f., 200. Från Lettland 
finns en uppgift härom i en prästrelation från 
1664. K. Straubergs, a. a., s. 75. 

64 E. Mahler, a. a., s. 659. 

an." 65 Och samme författare säger om 
kosa.ckerna: "di e Kosaken bringen em 
solches an einem hölzernen Speer als 
Kriegerfahne an." GG Då det ovan citera
de belägget från H yrynsalmi tydligt om
talar att gravkorsets duk var en luokka
liina, är det högst sannolikt att så varit 
fallet även i Ryssland och Balticu1TI. 

Om icke överallt luokkaliina fastbands 
vid gravkorset har duken emellertid på 
många håll i stäHet fastbundits vid ett 
träd på kyrkogården. Från Karstula soc
ken i Finland meddelas: "På kyrkogår
den då elen döde var begraven, bands ban
det i en kyrkogårdsbjörk. I samma björk 
band hela socknen sina rankbågsband. 
Och här fick de hänga så Iänge de höll." 67 
I en uppteckning från Gällivare he
ter det: "Då dom kommer till kyrkogår
den, så tar dom bort tygremsan och kny
ter fast den i en buske på den, t. ex. vid 
ingången. J ag har sett många sådana lik
märken i träden alldeles intill staketet vid 
gamla lappkyrkan i Gällivare," 68 Från 
Jukkasjärvi omtalas, att "då man vänder 
från kyrkogården, så tar man bort rem
san och lämnar den utanför kyrkogårds
grinden. Och på våren brukar det vara så 
många remsor där, så dom brukar ,samla 
ihop dom och bränna dom".69 Märkligt 
är att vi bland tjeremisserna i 'östra Ryss
land kan finna en nästan exakt motsva
righet till de finska och norrbottniska 
uppteckningarna. Uno Holnlberg-Harva 
skriver nämligen härom: "Redan vid förs
ta anblicken kan en vandrare skilja den 
(kyrkogården) från andra heliga lundar 
hos tjeremisserna, eftersom man i kyrko
gårdsträden brukar hänga heliga dukar, 

65 D. Zelenin, a. a., s. 327. 
66 D. Zelenin, a. a., s. 327. 
67 SKS 17386. 
68 ULMA 3177: 2. 
69 ULMA 9964: 46. 
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tyglappar, avlidna,s ikläder osv. 'för att de 
inte skulle ruttna på marken'." 70 Om 
b-arlämnandet av den dödes kläder vid 
kyrkogården berättar även Samuel Rheen 
i ~in relation om Luleålapparna r67r: 
"Alle the kläder som den döda hafwer le
gatt uthi, föra the till grafwen eller kyr
kiogården och lämna dem ther qwarr, 
san1pt elen Ackija där Hthi lijket fördt 
warder." 71 

Att luokkaliina på sina håll även an
setts besitta vissa magiska egenskaper är 
mindre underligt, då allt .som haft med 
den döde att göra i folktron ansetts be
smittat eller delaktigt av "li:kkraften". 
Från Vuolijoki socken i Finland omta
las, att "den ,som tog den där (luokkalii
na) och torkade ansl'l"tet med den, bör
j ade se gravarnas folk". 72 En liknande 
uppgift lämnar Adam Mikkonen från 
Kajaani: Om någon tog duken (luokka
liina) från kyrkogården o.ch torkade sitt 
ansi,kte med den då började för honom 
synas de avlidnas änglar eller dvärgar.7~ 
Från Värmland berättas att duken använ
des vid kreaturs bot, 74 och ett belägg från 
Övertorneå som är ensamt i sitt slag om
talar, att duken hindrade den döde att gå 
igen och därför inte fick tagas hem igen: 
"Å dä var för den döe inte skulle kunna 
gå tebaka, å de skulle som bindas mä den 
näsduken. Å då vi kom hem te mor nånn 
gång mä nånn näsduk som vi hittat ätter 
vägen, så fick vi gå te baka mä den å 
lägga n där vi hittat den å mor sa att dä 
va en liknäsduk. Å de som inte vart väl 
belagda de gick ju tebaka." 75 

70 U. Holmberg, Tshercmissien uskonto, s. 16. 
71 Svenska Landsmål XVII, s. 46. 
72 SKS 17227. 
73 Suomen Museo LIV 1947-1948, s. 130 not L 

74 ULMA 91 74. 
75 ULMA 7051: 3. 

En funktion, som luokkaliina med tan
ke på placeringen i hästens rankbåge, sel
krok eller bogträ mycket väl skl1'llekun
na tänkas ha haft är att utgöra ett skydd 
för h~sten gentemot liket. Mångenstädes 
har man som bekant haft ,stor motvilja 
att släppa till hästar för likskjuts, då man 
trott att hästarna skulle taga skada därav. 
Av intresse är därför följande uppgift 
från Ryssland: "/\n das Krummholz des 
Wagens wird ein Handtuch gebunden; 
dasselbe dient auch als Ziigel. Man n1.eint, 
dass er hir das Pferd sehr schwer sei, 
den Toten zu ziehen, weil die Teufe! sich 
seiner bemächtigen." 76 Även om det ryska 
belägget hittills är ensamt bör det ej un
derskattas. Det är inte uteslutet att vi i 
den vita duken har att se ett profylaktiskt 
medel som kunde hålla på avstånd de on
da andarna, döds demonerna. 

I detta sammanhang är det av vikt att 
observera, att luokkaliina som ovan visats 
i allmänhet varit av linne, och al1tså till
verkad av lin. I. Mal1l1inen har t. o. m. 
fått ett meddelande från Liperi socken, 
att i likhästens rankbåge icke fäste:s 'en vit 
duk utan ett Iinknippe. 77 Helmi Helmi
nen, som återgivit Manninens uppgift gör 
till densamma fÖ1ljande kommentar: 
"Kanske hade linet i folktraditionen sam
ma makt SDm den vita färgen att locka 
andar och avvärja demoner, då t. ex. i 

76 Zelenin, a. a., s. 325. 
77 Suomen Museo LIV, 1947-1948, s. 130, not J. 

Sedan denna uppsats skrivits har förf. funnit föl
jande belägg, vilket ytterligare visar att luokka
liina ännu alltjämt icke överallt endast förklaras 
såsom tjänande ett rent praktiskt syfte. Från Ilo
mantsis östligaste byar berättas nämligen att "vid 
rankbågen binder man två vita trasor i kors så 
att den avlidne får titta på korset". Kansatieteel
linen arkisto III Forssa 1939, s. 288. - Ett med 
luokkaliinaseden likartat bruk, vilket faller utanför . 
sammanhanget i denna uppsats omnämnes i N. 
Lid, J olesveinar og Gr.0derikdomsgudar, Oslo I933, 
s. 87 f. 
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] lomal'ltsi fästmön badades i brännvins
ånga med ett linknippe. " 78 Helminen g'er 
själv ett annat exempel: "Linet ansågs ha 
makten att dra de avlidna till.sig. Så t. ex, 
försågs .skedarna på de dödas fester, som 
var avsedda för de avlidna med en lin
tråd, som snoddes om skaftet ovanför 
s'kedbladet" (a. a., s. 130). 

Av det föregående framgår att det är 
svårt att finna någon slutgiltig förldaring 
till 'luokkaliinabrukets innersta mening. 
Frågan får tillsvidare lämnas öppen. 
Emellertid kan det kanske vara av bety
delse att fästa uppniärksamheten på det 
större kultiska sammanhang, i vilket vi 
med all sannolikhet har att infoga seden. 

Denna den vita dukens kultiska bety
delse, kommer kanske starkast fram vid 
de döds fester och må:ltider som höl,ls för 
de döda in i sen tid ,speciellt hos de orto
doxt troende. Gustav Ränk har i en upp
sats om "V,itt lintyg som väggprydnad i 
det estniska boningsrummet" återgivit en 
utomordentligt intressant skildring aven 
sådan dödsfest, lämnad av den estniske 
pastorn O. W. Masing 1821. Det gäller 
lutherska ryssar i socknen Iisakl1 i nord
östra Estland. Allhelgonadagen dukades 
där i gårdarna en måltid för de döda. Se
dan husfadern lämnats ensam i stugan 
läste han Fader vår och tog därefter" den 
vita duken" i handen, öppnade dörren och 
sade: "Välkommen, välkommen, var väl
komma, kom in, gäster!" Därefter strök 
han med duken över dörren så många 
gånger som han visste sig ha döda släk
tingar. Skildringen fortsätter med att be
rätta hur bonden inbjöd de döda ti11mat
bordet, och sedan svängande med den vita 
duken skickade bort dem. 79 "Seden aH 
inbjuda själar vinkande med duken är", 

78 Se not 77. 
79 Suomcn Museo 1944, s. 30 f. 

2 

säger Ränk, "tydligen mycket gammal. Vi 
träffar på den långt borta i öster hos 
mordvinerna. Om mordvinerna i Simbir
ski guvernement berättas att bönder har 
gått ut på bygator för att inbjuda de dö
das själar och då vinkat nied vita dukar. 
Dessutom har inbjudarna föreställt sig, 
a tt sj älarna samlar .sig i dessa dukar och 
för detta ändamål vikit dukarna samman 
och på ,så sätt hä.mtat dödas själar till 
sängarna." 80 Men även vid själva döds
tillfället har det vita tyget stor betydelse. 
Efter dödens inträde hängde man ut ett 
stycke linnetyg eller en linnehandduk vid 
fönstret, ett fat med vaHen ställdes på 
fönsterbrädet, viLket bruk av folket för
klaras på olika .sätt: "Die Seele so11 sich 
nach der vVaschung (im vVassergefäss) 
mit dem Handtuch abtrocknen, sie trock
net damit ihre Tränen oder ruht darauf 
aus." 81 Att det vita tyget troddes inne
hålla egenskapen att draga själar eHer an
dar till sig har Ränk visat med exempel 
både från kareler, katolska letter i guver
nementet Vitebsk och bland vitryssarna. 
Talrika exempel från de östeuropeiska 
folken visar även att vita lakan eller vit 
väv i deras tro samtidigt haft en förmåga 
att hålla onda demoner borta. 82 Det ligger 
i själva verket intet inkonsekvent eller 
orimligt i deHa denna den vita dukens 
både appellerande och repellerande för-

80 Suomen Museo 1944, s. 40. 
81 G. Ränk, Das System der Raumeinteilung in 

den Eehausungen der nordeurasischen Völker, 
Sthlm 1949, s. 103. 

82 Suomen Museo 1944, s. 41. - Som G. Ränk 
och H. Helminen i ovan anförda arbeten visat, har 
de vita dukarna också spelat en betydelsefull roll 
vid bröllopsfesterna, vilka i vissa drag har slående 
likheter med begravnings- och döds festerna. Så har 
t. ex. Helminen aven ostjakisk kvinna, Tatjana 
Ivana, fått uppgiften att man bland denna finsk
ugriska folkspillra vid hemfärden från lysningen 
hängde en duk i hästens rankbåge. - Suomen 
Museo LIV 1947-1948, s. 126. 
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måga. Folktron är ingalunda "lQgisk" j 

vår mening. Duken får tjäna det syfte 
som i en viss situation är intressedomi
nerande. Om den vita dukens kultiska be
tydelse i kult och folktro må slutligen fö,l
j ande ord av Ränk vittna: "Med hänsyn 
till den stora aktningen med vilken man 
tog det vita 1intyget (lakan, handduk, lin
neväv), blir det alldeles klart varför den 
vita väven överaHt i Östeuropa har fått 
en viss kultisk betydelse. Bland alla or
todoxer är det ett attribut, som pryder 
helgonabildshyllan eller skåpet i det he
liga hörnet i rummet. Någonstädes har 
den vita handduken t. o. m. blivit den 
enda representanten för det heliga i detta 
hörnet." 83 

S edens upp/wms/ort och spridningsvägar 

Sedan nu luO'kkaliinas utseende, ålder 
och funktion granskats, vill jag återknyta 
till vad SQm i inledningen sagts om den 
geografiska utbredningen och diskutera 
frågan om brukets uppkomst och sprid
ning. Redan av det föregående har fram
gått, att bruket av luokkaliina i Värm
lands området och utbredningsområdet 
Norrbotten-Finland samt Ryssland
BaHicnm har samma utformning. De 
smärre olikheterna får betraktas som lo
kala variations former och tillskrivas pri
vata initiativ. De rubbar i varj e fall inte 
sedens enhetliga karaktär i Värmland, 
Finland, Ryssland och Ostbalticum. Vi 
har alltså att göra med en i båda områ
dena formellt likartad sed. Men likheter 
har även konstaterats beträffande sedens 
innehåll, dess syfte. På grundval av den
na både yttre och inre likhet i Värmland 
och Finland-Ryssland-Balticnm finns 
anledning att förmoda, att vi har att 

83 Suomen Museo 1944, s. 41. 

göra med en på endera hållet uppkommen 
och sedan till det andra området spridd 
sed. 

När det gäller det norrbottniska ut
bredningsområdet för luokkaliina står det 
redan av den geografiska utbredningen 
klart att det här är fråga om en direkt 
fortsättning av det finska bruket. Lik
som beträffande materiell kultur har äHn 
här den territoriella gränsen inte blivit en 
kulturell gräns mellan Sverige Qch Fin
land. Genom befolkningens blandning och 
två- eller trespråkighet i gränsbygderna 
har kulturlånen även underlättats. Det är 
intressant att se hur luokkaliinas utbred
ningsområde nästan helt sammanfaller 
med utbredningen av den s. k. trattsJagan. 
Denna i Finland, Ostba:lticnm, Västryss
land och norra Polen förekommande 
slagtyp, har från Finland trängt in på 
svenskt område i Tornedalen, men når 
inte längre söderut än till Kalix, varifrån 
även det sydligaste belägget för luokka
liinas utbredning kommer. 84 Även det för
hållandet att luokkaliina i Norrbotten 
bindes vid rankbågen visar det svenska 
bnlkets direkta sammanhang med clet fin
ska. Att rankbågen trängt ytterligare nå
got söderut, ner till Umeå-trakten, sam
manhänger givetvis därmed att ett bruks
föremål som befinnes ha praktiska förde
lar har lättare aU spridas än en sed, för 
vars spridning en mera intim och lång
varig kontakt mellan elen givande och ta
gande parten säkerligen är nödvändig. 

När det gäller sammanhanget mellan 
det värmländska och norrbottnisk-finsk
ryska utbredningsområdet kan man 
genast utesluta möjligheten aven 

84 Rig 1938, s. 219; D. Trotzig, Slagan och 
andra trösk redskap, Sthlm 1943, s. 29, 38, 41, 44 
samt utbredningskartan över olika slagtyper ; K. 
Vilkuna, Sadonkorjuu - ja viljanpuintivälineiden 
historiaa. Virittäjä 1944, s. 175-181. 
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spridning från bygd till bygel. Därtill är 
avståndet för stort O.ch vad viktigare är: 
inga spridda belägg utanför värmlands
området ger stöd för tanken, att vi skulle 

. ha att göra med ett enda stort gemensamt 
finskt-svenskt utbredningsområde, varav 
vi i Sverige nu endast skulle ha kvar 
värmlanclsområdet som en relikt. Därtill 
är att märka, att det finska omxåde som 
brukar tjänstgöra som etl brygga tiU Sve
rige och vilket i stor utsträckning har 
svensk eHer finsksvensk bef01kning, 
nämligen Aland, Egentlig'a Finland, Ny
land och Vasa-området, saknar belägg 
för seden. Därmed är även möjligheten 
att begravningsbruket spritts från Sveri
ge till Finland helt utesluten. Kvar står 
då endast möjligheten att bruket från 
Finland kommit tiU Värmland. Hur har 
då detta kunnat ske? Utan tvekan genom 
de finnar som i slutet av 1500- och bör
jan av I600-talet invandrade till Värm
land och Norge, och vars ättlingar under 
benämningen värmlandsfinnar levat kvar 
i Värmland in i sen tid. Förflyttningen 
skedde i huvudsak från det dåtida norra 
Tavastland och nordvästra Savolaks, 
yarestluokkaliina-seden är välbelagd. 1n
yandringen till Värmland ägde som be
kant rum omkring 1580, och var i stort 
sett avslutad omkring 1660. 85 

Liksom Karin Danver gjort ifråga om 
Peregrinus-ropet "Bind dina hundar", 86 

måste man därför draga den slutsatsen, 
att någon gång under dessa 80 år över
flyttningen ägt rum av seden att fästa 
den vita duken i likhästens seltyg. Sed
vänjan har sedan upptagits av de sven-

85 S. Samuelsson, Värmlands Historia, i En bok 
om Värmland av Värmlänningar, I, Uppsala 1917, 
s. 212; E. Falk, Finnarna i Värmland intill 1600-
talets slut, s. 229-284. 

86 K. Danver, Folktraditioner kring vårdagjäm
ningen, Lund 1943, s. II6. 

skar, som kommit i nära kontakt med de 
finska kolonisatörerna, för att slutligen 
ha blivit ett allmänt svenskt bruk i Värm
land och dess grannbygder, där det med 
traditionens styrka levat kvar, tills det 
dött bort i kampen mot den nya tiden i 
början av vårt århundrade. 

Mot denna spridningsväg har emeller
tid Richard Broberg87 och senare J. Ej
c1estam opponerat sig. E jdestam säger 
bl. a., att det "torde icke finnas något 
exempel på att en av dessa finnar införd 
sed har vunnit någon nämnvärd spridning 
hland svenskarna",88 och på ett annat 
ställe, att "svenskarna i Värmland icke 
antagit några av finnarna utövade se
der." 80 Dessa påståenden har emellertid 
inte fått stå oemotsagda. För den dis
kussion som förts kan hänvisas till K. 
Vilktmas sammanfattning i uppsatsen 
"Bind dina hundar", DO vari han kraftigt 
styrkt den av Karin Danver och Sigfrid 
SvenssonDl omfattade teorin, att seden är 
införd av värmlandsfinnarna och uppta
gits av den svenska befolkningen i Värm
land. När Ejdestam i sin polemik mot 
Sigfrid Svensson säger att denne "icke 
kunnat prestera något som helst motbevis 
mot denna min åsikt",D2 hoppas förf., att 
det hegravningsbruk som här varit före
mål för behandling kan tagas som ett 
fullgott motbevis mot Ejdestams genera
liserande och doktrinära uppfattning om 
värmlandsfinnarna som traditionsbärare 
och ett stöd för riktigheten av Danvers, 
Svenssons och Vilkt1l1as uppfattning. 

s, Nationen och hembygden 3, 1942, S. JOO. 

88 J. Ejdestam, Årseldarnas samband med bo
skaps skötsel och åkerbruk i Sverige, Tierp 1944, 
s. 36. Jfr äv. Rig. 1948, s. 78. 

89 J. Ejdestam, Årseldarna, s. 138. 
(lO Rig 1947, s. 157-167; Rig 1948, s. 78-80. 
91 Rig 1943, s. 69, Rig 1944, S. 81 H. 
92 Rig 1944, s. 167. 
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Kvar står nu den fråga som redan i 
det föregående ställts i .sammanhang med 
rankbågen : har vi i det stora finsk-ugris
ka oeh ryska utbredningsområdet att 
räkna med finsk eller rysk uppkomst- re
spektive kultutlån ? Svaret torde denna 
gång vara lättare att ge. Utbredningskar
tan å fig. 3 visar tydligt att luokka:liina
seden varit utbredd i de delar av Finland 
som sedan ganJ'111alt stått under östligt in
flytande, medan den är nästan okänd i de 

av svensk och västeuropeisk kultur influe
rade delarna av landet. Ännu tydligare 
bli l' emellertid sammanhanget med den 
rysk-ortodoxa kulturkretsen då man stu
derar seden ur innehållssynpunkt. Både 
den geografiska utbredningen och det 
faktum att seden i det föregående kunnat 
infogas i ett större kultiskt sammanhang 
pekar på Ryssland som platsen för sedens 
uppkomst. 

"Luokkaliina", une coutume !unebre en Värmland, provenont de l'Europe orientale 

En Värmland, province de la Suede cen
trale, a existe parmi les paysans une coutu
me d'attacher une voile blanche a la sellette 
du cheval qui porte le defunt jusqu'au lieu 
dc sepulture, fig. I. Par des questionnaires, 
l'auteur a renni de materiaux nouveaux de 
cette tradition, dont l' extension geographique 
s'ensuit des cartes, fig. 2 et 3. Un nombre 
de references sont aussi venues de Russie, 
des races finl1o-ugriennes, a savoir mordvines 
et tcheremisses ainsi, que de Balticum. Cc 
terraih se joint en somme avec celui de 
l'harnais russe, "luokka" en finnois (une 
piece du bois, qui forme une courbe au des sus 
du garrot du cheval, fig. 4), dans lequella voile 
blanche a ete attachee, et le nom est "luokka
liina". L'age dc "luokka" est haut dans les 
provinces de l'Est et du Centre de la Fin
lande et en Russie, mai s de jeune date en 
l'Ouest de la Finlande, la ou manque aussi 
"luokkaliina". - Dans le terrain, la tradition 
s'est rencontree aussi loin que se rappellent 
les narrateurs, mais dIe a fini des que l'on 
a commence dc transporter le defunt par 
auto. Et en Värmland et en Finlande on a 
accroche pour des mortes, la voile blanche 
a cote du gauche du chevaJ, mai s pour les 
morts,' on l'a accrochee a droit, par quel 
moyen on pourrait donc savoir le sexe du 
defunt, ainsi, ql1'a rencontre sur la route, 
etrc averti pour donner place au convoi fu
nebre. - Parfois, apres l'enterrement, on a 
emportc luokkaliina a la maison, ou dIe pou
vait etre employee comme remede pour les 
betes, Oll on en a fait cadeau a Ull pauvre, 

quelquefois dIe accompagnait le eercueil dans 
la tombe. ElIe pouvait aussi etre arrachee a 
la crOlX funeraire, comme en Finlande, 
Russic et Balticum, pouvait enCOl'e etre 
arrachee dans les arbres dc la cimetiere com
me dans le N ord de la Suede, en FinJande et 
parmi les mord vines et les tcheremisses. Entre 
autrcs, le fait que luokkaliina soit fabrique 
du lin, peut denoter, qu'au debut, la voile a 
voulu etre un remede prophylactique pour 
tenir a distance les demons de mort. Done, 
l'auteur laisse overte la question du fond de 
la tradition, mais en meme temps, il indiquC' 
la grande importance qui se rapport aHx cultes 
dans l'Europe de l'Est. 

Dans la derniere partie l'auteur montre, que 
le terrain de Värmland ne forme guere un 
reliquat d'un plus grand terrain anterieur 
eommUl1. Puisque l'Ouest de la Finlande, qui 
autrement fait un pont de la civilisation entre 
la Suede et la Finlande, manque de preuves 
dc la tradition, il ne reste qu'un moyen de 
propagation: de la Finlande en Suede. La 
propagation de la coutume a dt! etre faite par 
les finJandais, qui, en r 580-r660, sont immi
gres en Värmland, et d'apres ceux-la elle a 
ete recueillie des suedois en Värmland et dans 
les environs. Avec ce resultat principal de 
l'articJe, l'auteur a voulu collabore a la dis
cussion, dont ont ete mis les finlandais en 
Värmland comme representants des traditions 
(voir RIG r947-48). Le terrain geographique 
et le fond du culte montrent a la Russie com
me l'endroit de l'origine de la coutume en 
Europe de l'Est. 



STRÖDDA MEDDELANDEN OCH AKTSTYCKEN 

Silverstudier 

Av Sigurd Wallin 

D e senare årtiondenas siherforskning 
har varit livlig hos oss och även fört 

fram många nya författarnamn. I en fö-
regå!ende generation hette förträdaren 
för specialiteten helt enkelt Upmark. 
Fullföljandet av Gustaf Upmarks plan 
på en översiktlig formhis,toria enade de 
aktiva yrkesmännen till en mönstring av 
det samlade föremålsbeståndet. Därefter 
ha ansträngningarna riktats på en revi
sion av stämpellexikonet, en uppgift som 
håller intresset spänt på ämnet i dess hel
het. Så centrallt är verkligen stämplings
systemet att det ej kan isoleras från 
formhistoria, kvalitetsbedömning och 
kringsynthet över huvud på områdets 
geografiska variantflora. En artikel i Fa
taburen 1949 kan exemplifiera detta. Där 
gör Bengt Bengtsson gäHanc1e att ett hög
ldassigt rokokoarbete bör anses tillverkat 
av Christian Precht, fastän det är allde
les tydligt stämplat av Johan Collin i 
Stockholm 1745. Så invecklad kan en tin 
synes självklar sak vara redan en myc
ket lång tid innan man uppfunnit nuti
dens "fullmaktsstämling", som håller på 
att bryta sönder världens bästa silver
stäm:plingssystem. 

S~lverlitteraturen är för närvarande en 
helt livlig genre inom konstslöjdshisto-

rien men för att denna titt på ämnet ej 
skaLl urarta till en ren uppräkning av 
uppsatsrubriker skall den ägnas åt enbart 
två ämnen ur den aktuella silverlittera
turen. 

I den senaste praktpublikationen från 
N ationalmusei handtecknings samling, 
den femte i ordningen, har turen kommit 
till såJdana blad som visa ideer och för
ai-beten till konstslöjda1ster. Det urval 
som här publiceras på ett utsökt sätt gäl
ler teckningar till beställningar för det 
svenska hovet och framföres under ru
briken Kunglig prakt från barock och 
roco.co. Som redaktör och huvudförfat
tare står Carl Hernmarck främst för ver~ 
ket och ensam har han i fyra uppsats,er 
pr'esenterat det silver historiska materialet 
som ingår i volymen. 

Att skriva konsthistoria innebär väl att 
framställa de behandlade föremålen på 
ett påtagligt sätt, i ett historiskt perspek
tiv, ien förklarad dager. Detta program 
blir svårare att genomföra, om samtliga 
de föremål som skola behandlas länge
sedan äro försvunna utan att någonsin 
ha varit grundligt beskriVIla. Konstverk 
i dyrbart material - somt. ex. silver
serviser - utsätts för faran att materia
let skattas högre än formen. Kungliga 
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serviser äro särskilt utsatta, dels är det 
de som fä-r det goda exemplets skull först 
föras till myntet när landet är i fara, dels 
bli de under goda tider lättast offer för 
moderniseringsivern. Så har det med 
exemplarisk konsekvens gått med de 
svenska ända fram till 17oo-talets slut, 
och det är just denna heltömda period i 
den kungliga silverkammarens historia 
som behandlas i den första av Hern
marcks uppsatser: Några teckningar till 
kungliga svenska silverserviser. 

Här träder N ationalmusei handteck
ningssamling in med ett åskåJdningsma
terial, som med sitt stora historiska vär
de och sin överlägsna konstnärliga kvali
tet - särskilt framhävd av de förstklas
siga ljustrycken -- helt och hållet tar 
hand om intresset. Kungataffeln i väx
lande uppenbarelseformer materialiseras 
av dessa grupper av teckningar. Men när 
åskådaren seH sig mätt på deras form
värld har hungern efter en fö·rl<1larande 
bildtext vuxit fmm med frågorna: hur 
såg detta ut i utfört skick, vilka guldsme
der gå vo kroppslig form åt teckningarnas 
idealbilder? 

Textförfattaren står här till hands 
med alla de svar som i närvarande läge 
kunna ges. Först och främst besked om 
teckningarnas ursprung. Nie. Tessin d. y. 
svarar för den första gruppen, visande en 
huvudpjäs till den karolinska kungataf
feln och en praktfull buffet tiH Ulrika 
Eleonora den yngres bröllopsfest. Sär
skild uppmärksamhet tilldrar sig den 
förra, den genomarbeta;de ritningen till 
en stor terrin, säkerligen tänkt som mitt
pjäs på den mycket omfattande bordssur
tout som genom Tessins bemödanden pla
nerades för Karl XI och utfördes för 
Karl XII. Nästa grupp består av de deli
kataste laverade blad med överdådiga 

fransM besjälade rokokopjäser, vilkas in
passande i det svenska hovsilvrets krö
nika fört med sig ett livligt meningsut
byte. För det tredje är det teckningar av 
Christian Precht, närmare bestämt två 
grupper, den ena med en rad mer geo
metriskt konstruerade terriner med be
härskad ornering i tidig och stillsam 1'0-

k01w, den andra några surtoutuppsätt
ningar l betydligt mer frigjord och S\'a

j ig rokoko växt. Ett par Hårlemansskis
ser ur Fullerösamlingen ge hållpunkter 
för shlutvecklingen sedd från elen sven
ska smakens ledareplattform. 

Kommer så redovisningen för kunga
taffelns successiva förnyelse sådan den av
speglar sig i de tidvis rikligt flödande 
'arkivaliska källorna. Tessins och Jean 
Fran<;ois Cousinets karolinska surtout ut
rangeras och smälts ner och ersätts på 
174o-talet aven uppsättning, som under 
Hårlemans ledning tiHverkas huvudsak
ligen av guldsmederna Gustaf Stafhell 
d. ä. och Christian Precht. Då framställ
ningen har till uppgift att accompagnera 
teckningsmaterialet i Nationalmuseum 
gör elen halt före övergången från roko
koformerna och hänvisar till den fort
sättning som vilar i Bellingasam!ingen. 

Ur Hernmarcks text får n1an lätt ett 
intryck av väl avgränsade nyanskaff
ningsperioder och däremellan rena slit
perioder, ett förlopp som forskningen 
med ihärdigt detaljarbete sovrat fram ur 
källorna. Förloppet har fått klara kontu
rer. Men man kan med fördel ägna en 
tanke åt det förarbete som gjorts. Den 
kungliga silverkammarens historia har 
varit föremål för många studier. Med ut
gångspunkt från Böttigers räkenskapsex
cerpter ha Silfverstolpe, Stavenow, Mun
the och Hemmarck själv gjort stranc1-
hugg på det vidlyftiga ämnet, senast och 
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utförligast kanske i andra delen av 
Syenskt silversmide. Man får ur dessa 
många framställningar framför allt in
trycket aven s,tändigt år från år fortgå
ende nyanskaffning och därmed parallellt 
gående utrensning, ett myller av notiser 
och viktuppgifter, men endast då och då 
en så pass fyllig beskrivning, att pjäsens 
former någorlunda kunna skönjas. Iden
tifieringarna ined de mer enstaka före
kommande ritningarna framstå som åt
skilligt mer problematiska och man för
står hur lätt hypoteserna kunna komma i 
skarp oppositionsställning mot varandra. 
Om full klarhet någon gång kan vinnas 
torde vara för tidigt att ta stä:llning till, 
förrän alla källor blivit grundligt stucle
rack. Det är e j lätt att konstatera O'm så 
~lnnu har skett, men man kan vara över
ens om att den metod som tillämpats i 
detta 'Senaste arbete lTlJed dess publicering 
av det. förnämsta bevarade teckningsma
terialet i så förstklassiga reproduktioner 
yerkar i rätt riktning. Den kungliga sil
ycrkammarens öden ha förutsättningar 
att hålla intresset på spänn tills allt är 
11tk1arat. 

Det följande kapitlet, Några teckning
ar till kungliga begravningsbägare, är 
kort men behandlar en uppmärksammad 
föremålsgrupp, som numera är känd ge
non1 de ståtJliga syskonbägarna från 
Fredrik I:s och Adolf Fredriks begrav
ningar. Om dessas synnerligen egenar
tade form var nyskapad vid det första av 
dessa tillfällen är osäkert. Det syns sna
rast troligt att redan kung Fredriks bä
gare kan vara en kopia av hans tio år ti
digare avlidna drottnings motsvCl!rande 
båda. begravnings bägare. När man så ser 
att vikten på dessa senare är mycket nära 
lika det par av bägare som gjordes vid 
hennes moder Ulrika Eleonora d. ä:s be-

gravning r693, fångas man lätt avmi'ss
tanken att själva den tunga monumentala 
formen skapats redan av Tessin till detta 
tillfälle och sedan nödtorftigt modernise
rats med vi'S'sa rokoko element vid den tid 
då Hårleman övertog det Tessinska ar
vet. Ser man på den kungliga begrav
ningsrekvisitan över huvud taget, är ju 
gången den att Tessin för Karl XI:s fa
mil j skapade en mot fö'rtiden starkt kon
trasterande ny ceremoniutstyrsel. Hela 
r7oo-talet spann sedan vidare på detta 
program, begagnade åtskilliga element 
från gång till gång och moderniseretde 
efter hand inom den givna he1hetJsramen. 
Detta fortgick ända till Gus1tav III:5 be
gravning, då ett våldsamt avbrott sked
de i allt, och konsekvent nog även ärke
biskopens minnesgåva fick helt nya stil
former och gestalten aven dryckeskanna. 
Vid Tessins debut som 'kunglig begrav
nin:gsarrangör år r685, då tre små söner 
till Karl XI begrovas, avtackades ärke
biskopen oc'kså med en förgylld dryckes
kanna. Begravningsbägarnas period, in
nesluten i1J.om dessa båda gränser, är det 
frestande att tänka sig som pdiglad av ett 
glidande formsammanhang, fastän detta 
är att ge sig ut på fri fantasi. 

På säkrare mark rör man sig när man 
kOllIstaterar . att Tessin iscensatte sina 
kungliga ceremonier med en energisk re
gisörs konsekvens och alla detaljer om
fattande suveränitet. Att -han gjorde upp 
ritningar till allt vad hans medarbetar
skara av konstnärer och hantverkare ut
förde har man goda bevis på. Och sär
skilt väl är den stora drottningbegrav
ningen från r693 känd genom ritningar 
och arkival,ier. Om drottning Ulrika 
Eleonora d. ä:s sarkofag i det karolinska 
gravvalvet vet man således att des1S tenn
stomme göts av den skicklige italienske 
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stuckatören Carlo Carove, att Burchardt 
Predlt modellerade den gjutna dekoratio
nen, cherubhuvuden m. m., och att han 
efter Tessins huvudritning gjorde upp ar
betsritningar tiil den yttäckande ornering 
i genombruten, driven och förgylld me
tall som guldsmeden Petter Henning ut
förde. Häri ingår drottningens mono
gram i en sällsynt ädel form och i domi
nerande upprepning. Och man kan ej 
undgå att observera med vilken ymnighet 
just detta monogram vari'eras och åter
går i alla tänkbara användningar genom 
hela ceremoniutstyrseln. Intet är så ide
ligen återkommande som kungakronan 
och de sammanflätade bokstäverna U E. 

När man efter denna utflykt till den 
stora dekorativa miljön återgår till de
taljen, nlinnesbägaren för de officierande 
biskoparna, studsar man först för kunga
monogrammet på bägaren, vilket i heb 
ståten ingen enda gång stuckit fram bred
vid drottningens. Betänker man sedan bä
garteckningens mycket nära släktskap 
med ritningen till surtoutens mittpjäs 
från Karl XI:s aH ra sista tid, ligger det 
nära till hands att tänka sig möjligheten 
att låta bägarritningen återgå till att av
se ett av de mindre numren i surtoutens 
stora pjäsuppsättning. Behåller man dess
utom beteckningen av outfört alternativ, 
så underlättar det även där hopförandet 
med inventarie1istans detaljer. Den två
örade lockbägaren, ganska främm:ande i 
vårt formförråd, känns genast en smula 
mer hemmastadd i en användning som 
närmar den till elen talrika fami! j en a v 
engelska Posset-pots. Vill man till punkt 
och pricka tro på guldsmedens egenhän
diga räkning (Räntekammarboken 1693, 
vol. II, fol. 25 19, Kammararkivet) har 
man svårt att förneka bägarnas kunga
monogram, ty där står tydligt "Hans 

Kongl: May:ts nampn". Men verifika
tionens samhörighet med ritningen är ej 
därmed bevisacl. 

Texten under rubriken Kungliga be
ställningar av kyrkljusstakar är huvud
sakligen av refererande karaktär. I 
Svenskt silversmide har materialet förut 
behandlats, i huvudsak av Hernmarck 
själv. Den stora akantusövervuxna sjuar
made ljusstaken för slottskyrkan, som 
Petter Henning gjorde år 1693 och 'som 
för sin obehagliga fa<;ons skull fick gå i 
stöpet efter I7oo-talets mitt, blev i själva 
verket redan år 1695 distanserad aven 
produkt i helt ny stilanda, den av Jean 
Fran<;ois Cousinet gjutna trearmade stCl
ke, som ännu finns kvar. 

Dessa två arbeten, båda tillkomna Ull

der Tessins omedelbara ledning, illustre
ra på ett särskilt tydligt sätt stilbryt
ningen från tysk-italienskt med Pre.cht 
som hu ITuc1medh j älpare till franskt med 
heb den importerade konstnärskolonien 
som utförande organ, vilken man också 
så tydligt kan bevittna i hela miljöupp
CTifter vid en J'ämförelse mellan Tessins lo> 

båda stora ceremoniarrangemang 1693 
och 1697, drottningens och kungens be
graV11lngar. 

Här ställs vidare upp ett annat mot
satspar, Cousinets stake och en kandela
ber i St01-kyrkan, gjord av Petter Hen
ning år 1703. I vissa detaljer av detta 
senare arbete kan den nya franska stilen 
spåras, framför allt i gjutna delar, men i 
stort representerar det alltjämt tysk form 
och drivningsteknik. Omdömet spetsar 
till sig till ett konstaterande att frans
mannens genomförda gjutteknik är den 
uppmärksammade nyheten gent emot den 
gamla drivningen. I verkets beskrivande 
katalog karakteriseras dock båda pjäser
na helt summariskt och ordagrant lika 
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som "ljusstake av silver med gjuten och 
ciselerad ornering". 

Att man i ena fallet har 'kvar en teck
ning till ett förkommet eller icke utfört 
föremål, i det andra en färdig pjäs men 
ingen ritning upprepar sig i bokens fjär
de och sista silverkapitel: En teckning 
till elen stora silverdopfunten. Man blir 
rent av frestad att generalisera va:d förf. 
på något ställe antytt, att av flera alter
nativritningar den ena blivit antagen och 
gått till verkstaden och där förbrukats 
medan de övriga stannat i arkitektens 
portföljer. Den stora ritning somexiste
mr till en kunglig dopfunt skiljer sig i 
kompositionen så helt från den utförda 
funten, att det först är en i blyerts svagt 
antydd framställning av Kristi dop på 
den ritade urnan, som slutgiltigt över
tyO"aJt om dennas sakrala ändan,ål. Silver-• to 

funten är förut mycket on1skriven ur 
olika synpunkter och när Hernmarck av
slutningsvis summerar dess tillkomsthi
storia, har detta samma resumerande 
karaktär som över huvud är så na<turlig 
för den text som är gjord som ett behag
ligt och nytti'gt ackompanjemang till 'kva
litetsavbildningar av ett nogräknat urval 
av konstslöjdsteckningar ur N ational
musei rika samlingar. Både med referat 
och med egna uppslag och sammanställ
ningar verkar denna text inspirerande till 
en repetition av mycket som på senare år 
framkommit och diskuterats i svensk hi
storisk silverfors'kning. Den ger anled
ning att konstatera livaktigheten på om
rådet, men den riktar också blicken fram
åt på de skatter av outnyttjat historiskt 
gods som alltjämt locka till angenäma 
fOl"'skarmödor i de sköna konsternas rike. 

* 
Olle KäHström har vid en följd av till

fällen fört på tal en silverhistorisk före-

teelse av den art att den är värd en be
stämd uppmärksamhet, men har tydligen 
förutsatt bevismaterialet vara så välkänt 
att det ej behövde på ett preciserat sätt 
repeteras för läsaren. 

Senast och mest koncentrerat omtalas 
företeelsen i en uppsatrs i Rig 1948 (s. 49 
ff.: O. KäHström Qch A. Bygden, Mäs
ter guldsmeden Hans Rosenfe1dt) på tal 
om Sankt Eriks skrin i Uppsala och vissa 
av dess påsatta gjutna ornament, vilka 
kara:kteriseras som importgods. Yttran
det (s. 59, hö'gerspalten) lyder: "SårSom 
i andra scvmmanhang visats [not 13: O. 
Källström i Svenskt silversmide I, s. 57 
och 126 (not 13). - O. KäUström, Den 
äldsta silverstämpeln från Uppsala, i 
"Upplrand" 1944, s. 144 f.J var det van
ligt - inte bara bland kungliga frimäs
tare utan även bland skråbundna mästare 
- att sätta utifrån importerade orna
ment på silverarbeten gjorda inom lan
det, trotls att detta med stor skärpa för
bjöds i skråbestämme1serna." 

I årsboken Uppland 1948 betecknar 
författaren i uppsatsen "Rådmansö kyr
kas sill vers mycken" kyrkans brudkrona 
som en "standardprodukt sammansatt av 
gj utna ornament, som antagligen produ
cerades i massupplaga" (s. 18), och för
klarar i not 15 att problemet om den 
fabriksmässiga framställningen av viS'sa 
ornamentsdetaljer ännu ej är fullt utrett, . 
men att en hel del sådana detaljer impor
terades från Tyskland. Angående belägg 
från 16oo-talets början hänvisar förf. 
även till sin uppsats Guldsmedsyrket i 
äldre tid, i Notiser från arbetarnas kul
turhistoriska sällskap 1943, för 16oo-ta
lets senare del till Hernmarck i Svenskt 
silversmide I, s. 189 f. 

I den citerade uppsats,en i årsboken 
Uppland 1944 behandlar förf. en kalk 
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från Västlands kyrka och finner att dess 
nod är ett utländskt renässansarbete, an
vänt på en inhemsk kalk, och fortsätter: 
"Vi ha här nämligen med all sannolikhet 
ett exempel på en dispens från de stränga 
Iskråbestämmdserna om förbud mot att 
använda utländskt arbetat silver. Dessa 
dispenser äro mest kända från 1600-talets 
allra sista del. De pampiga 'Svenska dryc
keskannorna bära ofta en figurornerad 
lockplatta av högsta kvalitet, ditskruvad, 
impoptera:d från utländska mästare tack 
vare en särs'kild, individuellt åt vilssa i 
regel ll1'era framstående svenska mästare 
beviljad kunglig licens. Dylika licenser 
kunna emellertid också påvisas mycket 
tidigare, nämligen 1613 och 1615, för 
den tidens förnämste stockholmsmästare, 
Lorenz Hartman." Exemplet från Väst
land ger, säger författaren, "en antydan 
om att licensförfarandet kanske var mera 
utbrett än vad man med bevarade säkra 
belägg hittills vågat påstå". 

I Notiser från arbetarnas kulturhisto
riska sällskap 1943, .s. 70 förmodar för
fatiaren att särskilt de eftersökta och 
strängt upptagna guldsmederna bland 
andra genvägar till ett snabbt arbetsre
sultat använde "importen från T)'Iskland 
av färdiggjutna ornamentsdetaljer, som 
sedan arbetades in på de ur inhemska 
verkstäder utgående konstalstren. - -
- Detta är en sak, som äldre forskare 
inte alls beaktat men som nu är under 
närmare utredning. Utan tvivel kommer 
undersökningsresultat att i betydade grad 
inverka på silverforskningens städse ak
tuella problem:: vad är svenskt och vad är 
utländskt i vår äldre guldsmedskonst ?" 

Det av Källström citerade ställe1t i Carl 
Hermnarcks kapitel om barocken 
Svenskt silversmide I, s. 189 f. handlar 
om huruvida de svenska dryckesk,annor-

na,s gjutna fotbeslag och drivna lockplat
tor äro importerade eller svenska. I av
seende på fotbeslagen lämnas frågan öp
pen, beträffande lockplattorna blir sva
ret: både import och inhemsk tillverk
ning. Ur riksregistraturet anföras (s. 
191) vissa exempel från 1660-talet på att 
enskilda stockhO'lmsguldsmeder och äm
betet självt fått tullfrihet för import av 
arbetat ,silver. Importörerna påminnas om 
sin plikt att svara för importvarornas 
halt, men även från den i Sverige gällan
de halten gavs dispens i fråga om arbeten 
från vissa berömda tyska gl1'ldsmedsstä
der. 

Det anförda stället i Källström:s eget 
kapitel Renäissansen, i Svenskt silversmi
de I ('S. 57) handlar om stockholmsguld
smeden Lorenz Hartman, mästare 1582 
-1617. Nolisen är av följande lydelse: 
"J ag håller för ganska troligt att han var 
den verkligt ledande inom stockholmsäm
betet, icke blott vid detta rustningsarbete 
[graverandet av Karl IX:s begravnings
rustning] utan även annaps. Åtminstone 
uppnådde han ensam bland Isina ämbets
bröder den märkliga ynnesten vid denna 
tid att få kungligt brev på tullfrihet, 1613 
för silver som han införde från Tyskland 
och från år 1615 för "allt det sölvsmide", 
som han från utrikes orter införde till 
Sverige. Detta ovanliga privilegium för 
Hartman, som hittills föga beaktats, 
framhäver, tror j ag, icke blott Hartmans 
ansedda stäUning utan belägger ganska 
tiHfredsställande vad man tidigare haft 
på känn, nämligen att de i Sverige ver
kande guldsmederna - i synnerhet ut
länningarna - hade för sed att impor
tera mer eller mindre färdiga silversaker, 
vilka här fingo t. ex. sin graverade ut
smyckning eller vissa tillsatser efter den 
svenske beställarens snlak (i synner het 
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torde väl de ofta förekammande svenska 
inskriptionerna på i lstilhänseende utländ
ska ting ha tillkommit på detta sätt)." 

Därmed är följden av de direkt åbero
pade citaten uttömd i v3Jd gäller vanan 
"att sätta utifrån imparterade ornament 
på silverarbeten gjarda inom landet, trats 
att detta med star skärpa förbjöds i skrå
bestänlJnlelserna" ach i fråga am dispens 
från skråbestämme1serna, betecknad som 
ett licens förfarande. För skråordningar
na redagör förf. både i Svenskt silversmi
de I ach i Notiser från arbetarnas -kul
turhistariska sällskap, och dessa urkunder 
innehålla 'såvitt jag förstår inga som 
helst bestämmeJsel' av antydd art. Deras 
tendens är klar ach bestämd, när det gäl
ler att hålla landet fritt från utländskt 
silver med lägre halt än den för Sverige 
gällande. Det är allt. 

Inför denna serie av uttalanden har 
man svårt att frigöra sig från en viss 
känsla av besvikenhet. Man hade vid re
sonemangets Sllut handen full av säkra 
resultat, men när man gått tillbaka till 
utgångspunkten finns ej mer kvar i ny
pan än någat som påminner om Bibelns 
senapskarn. 

Att Larenz Hartman vid r600-talets 
början får tullfrihet för impart av silver
arbeten förutsätter ju att denna vara var 
belagd med tull. Redan detta utesluter 
att samma vara vid samma tid var im
partfÖ'rbjuden. Även beläggen från r660-
talet gälla tullfrihet. Att man under hela 
periaden hade en betydande impart av 

utländska silverarbeten torde få betrak
tas sam allmänt känt ach av något spe
ciellt förbud att foga utländskt och 
svenskt tillsammar:ts kan jag ej se något 
spår. Att införa termen licens förfarande 
på något som enbart är tullfrihet är väl 
att krångla till en i och för sig enkel och 
klar sak. Om inga andra grunder än de 
åberopade finnas för "de stränga skråbe
stä111lmelserna om förbud mot att använ
da utländskt arbeta:t silver" torde talet 
häram ach am hela licensförfarandet bäst 
böra avföras från diskussionen kring den 
svenska silverfarskningens alÖ'sta pra
blem. 

Källströms korta uppsats Den äldsta 
sil verstämpeln från Uppsala har härovan 
tangerats ur en specidl synpunkt. Nils 
Åleniu'S har i årsboken Uppland r945, s. 
46, med :säkerligen fullgada 'skäl avskri
vit stämpeltydningen. Det är inget riks
äppk 

Kvar står en kalk, sammansatt av tre 
delar, fat, nod och kuppa, alla av olika 
ursprung. Fotens stämplar äro för när
varande otydbara. Kyrkans handlingar 
ge inga upplysningar. Att här dra några 
andra slutsatser än att ett brukbart kyr
kakärl vid någon jämförelsevis sen tid
punkt tillskapats av resterna efter ett 
par gamla kalkar jämte en ny kuppa -
någat i och för sig a'l1dagligt - tarde 
ej låta sig göra. Och silverfarskningen 
får tills vidare erkänna sin oförmåga att 
för sina ändamål' dra ytterligare nytta 
a v Västlands kyrkas kalk. 

Etudes d'argenterie 

Apres 'lIn considenvble trav,ail de pionnier, 
fait par Gustaf Upmark fils seul (mort en 
1928), les etudes d'argenterie en Suede, a 
present, se sont developpees dans un commu
naute d'interets pour tonte une generation de 

savants, et elles ont produit une vive flore 
cl'etucles detaillees. ,Deux groupes d'artic1es 
ser ont ici discutees. 

Dans la publication de Nationalmuseum, 
La splendeur royale du baroque au rococo 
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(Kunglig -prakt från barock och rokoko, Stock
holm 1949), Carl Hernmarck a traite, dans 
quatre articles les questions aut'0ur des des
sins d'argenterie de la collection de crayons 
du susdit musee. Les articles sont ici parcotl
rues avec certaines petites notes marginales. 
Des vaisselles plates royales suedoises, dont 
toutes refondues il y a longtemps, sont illust
rees avec des series de dessins par Nicodemus 
Tessin fils, par l'orfevre Christian Precht, et, 
finalement, par un artiste qui dans une ma
niere superieure possede a fond le style 
Louis XV. La collection des coupes comme
moratives, dont on faisait ca:deau aux eveques 
of-ficiants aux funerailles royales, l'auteur 
cherche de completer avec un crayon de Tes
sin d'un -gobelet de deux anses avec le mono
gramme de Charles XI. L'auteur de cette cri
tique met en doute l'hypothese de cette rela
tion aux funerailles d'Ulrika Eleonora. mere. 
Des candela:bres d'eglise, s-auvees et sur crayon 
et en pieces, nous montrent la transition du 
style des formes allemandes aux f'0rmes fran
<;aises en 1690-1700. La candelabre par Jean 
Fran<;oisCousinet dans la chapelle du chäteau 
roy;al precede brillamment le victorieux gOllt 
fran<;ais. Les fonts baptismalux royaux d'ar
gent du meme orfevre sont mis a la compa-

raison avec un dessin, probablement un projet 
de concurrence, de to ut autre caractere et 
structure. 

Un autresavant d'argenterie, Olle Käll
ström, a plusieurs reprises, a f,ait remarquc, 
que, pendant la renaissance, il "etait d'habi
TIude - non seulement parmis les maltres 
J10yaux libres mai s aussi parmis les maltres 
du oonps de metier - de mettre aux pieces 
d'argenterie fait-es dans ce pays, des orne
ments importes d'etranger, bi'en que cela forte
ment ftlt interdit dans les statuts de la corpo
ration". Les exemples que l'auteur donne en 
plusieurs endroits, se rapportent toutes a une 
franchise consentie a importation d'argent 
travailIe. L'auteur de ce compte rendn dit 
maintenant, que meme l'existence des droits 
de douane en s-oi contredit une prohibition 
generale d'importer. Puisque, de plus, une 
verification des statuts de Ja corporation, in
dique l'inexistence d'aucune prohibition d'im
porter que pour titre plus ba.s que vala:ble ,en 
Suede, on peut con stater, que l'auteur a ete 
amene a ses conclusions par des suppositions, 
dont manquent assez de preuves, -et qu'il a 
fait sa construction sans base. Il a paru nc
cessaire pour la continuation du trava il en 
question de relever ce fait. 

ÖVERSIKTER OCH GRANSKNINGAR 

SVEN LJUNG: Söderköpings historia. 
I. T'iden till 1568. Med ett byggnads
hisltoriskt bidrag av professor SI
GuRD ERIXON. Lund 1949. xx + 390 
s., iII. 

För den stadshistoriskt intresserade är det 
en källa tiE 61lfredsställ~lse, att 'bearbetning
en av våra städers historia nu inte längre i 
samma grad som förr går i jubileernas tec
ken. Även städer, vilkas ursprung förlorar sig 
i ett avlägset dunkel, och S'0m följaktligen 
inte kan fixe.ra något bestämt jubileumsår, 
börja.r nu känna ett behov av att få sin ut
vec1~ling klarlagd i stad5monografiens form. 
Till denna kategori av städer hör Söderkö
ping, vilket är så mycket mer glädj ande som 
uppgiften att skriva dess historia länge har 

framstått som en av denna forskningsgrcns 
angolägnaste. 

Initiativet togs i början av l'940-talet av 
den i Söderköping med omnejd verksamma 
hembygdsföreningen S:t Ragnhilds gille 'Och 
fullföljdes sedan med bidrag från bl. a. SÖ
derköpings stadsfullmäktige och Humanis
tiska fonden av Institutet för folklivsforsk
ning. Den nu ut'givna delen, som har förfat
tats av hl. dr Sven Ljung o.ch följer stadens 
öden fram till 1568, utgör det första numret 
ien av denna institution upplagd se-rie av 
stadsmonografier. Ljung är knuten till instit'l1-
td och har i viss utsträckning kunnat utnytt
ja material, som tidigare har insamlats. av 
dess föreståndare, profes.sor Sigurd Erixon; 
denne ha.r själv författat ett mindre parti av 
boken, ägnat åt stadens kyrkor. Det ;;,r lätt 



Ö'ucrsiktc'r och granskningar 

att konstatera, aU samarbetet med Erixon och 
hans institut förmånligt har influerat Ljungs 
framställning; konkretionen i alilt som rör 
kulturhistorilska detaljer är en av bokens 
många fört j änster. 

Söderköping är ett av våra äldsta stads
samhällen. Det växte upp på en urgammal 
marknadsplats, tillika centrum för kuIten, och 
dess existens som stad kan efter all sannolik
het ledas tillbaka bH omkring år 1200. Vad 
beträffar 'sättet för stadstillblivelsen ansluter 
Slig Ljung i själva huvuds.aken till den upp
fattning, som Erik Lundberg förfäktade i sin 
upps'lagsrika lina skrift om Söderköpings 
stadstopografi (1928). Även han anser, att en 
köpmannako10ni av inflyttade tyskar sanno
likt är stadens upphov. 1 Men han opponerar 
sig mycket bestämt mot Lundbergs metod att 
med utgångspunkt från kartmaterial från 
1600-ta,let söka rekonstruera den äldsta topo
grafien. Det var, menar Ljung, inte i första 
hand vägarna utan vattenlederna som under 
denna avlägsna tid bestämde marknadsplatser
nas läge. Han ställer sig ,tvivlande inför möj
ligheterna att dra slutsa.t'ser rörande de sä
kerligen högst primitiva vägarnas sträckning 
långt före körtrafikens .tid med ledning av ett 
material, som är Hera århundraden yngre. 
L~kaledes avvisar han tanken, att en konung 
eller storman skuHe ha anlagt marknadsplat
sen eller spelat någon väsentlig roll vid dess 
utveckling till sta:d. Förf:5 resonemang ver
kar övertygande. Säkert är, att man måste ha 
mycket sta'rka skäl för att återföra en stads
anläggning på ett kungligt initiativ. Ett sam
hälles upphöjelse till stad har ju numera ka
ra'knären av bekräftelse på ett fait accompli, 
och så har det utan tvivel normalt gått till i 
alla tider. Det f,inns undanta'g, men de är i 
sj älva verket ganska få. 

Söderköping hade ett förmånligt läge och 
utvecklades sna:bbt. Till dess staden någon 
gång under 1300-taJet definitivt överflyglades 

1 Längre än till ett antagande kan vi dock inte 
komma i denna fråga. Ljung synes till en början 
ha detta klart för sig (s. 10 O. Men det har hänt 
honom som så många andra, att en hypotes under 
arbetets gång förvandlats till visshet. Han skriver 
sålunda på s. 235: '·En följd av ... att ett tyskt 
köpmannakonsortium grundat staden, blev givet
vis, att köpmännen från början kommo att domi
nera stadens styrelse." 

av Stockholm, var den av al:t att döma vid 
sidan av Kalmar rikets främsta handelscent
rum. iDess betydelse kom bl. a. tiII uttryck i 
att den upprepade gånger blev skådeplatsen 
för viktiga politiska möten. Ar 1302 förlades 
konung Birger Magnussons och hans gemåils 
kröning hlI Söderköping. Med hänsyn till sta
dens bctyde1s,e och 'kommersieUa livaktighet 
skulle man ha väntat sig ett mycket starkt 
tyskt inslag i befolkningen 'Och f,ramför allt 
bIland borgmästare och dd. Det bristfälliga 
urkundsmaterialet tillåter inte några alltför 
bestämda slutsatser, men den sammanställning, 
som L j ung har gj ort, visar dock, att tyskarna 
ingalunda heIt dominerade under 1300-ta1et 
'Och efter år 1400 var anmärkning1svärt svagt 
företrädda; av 14 kända borgmästarnamn från 
tiden I400~I4)I 'är endast ett enda tydligt 
tyskt. 

Hade Söderköpings äldsta stadsrätt bev,a
mts, skulle våra möj,ligheter att ge 'cn fyllig· 
bild av stadens rättsliga förhållanden och för
valtning vara mycket stöprc. Vi får nu nöja 
oss med de excerpter ur laghandskriften, som 
sannolikt omkr. år 1630 gjordes av Johannes 
Bureus. Dessa anteckningar har Ljung gjort 
till föremål för en energiskt genomförd ana
lys. Uppgiften bia,r inte varit lätt, men förf. 
har oförskräckt gått problemen in på livet, 
och även om han i vissa fall synes ha pressat 
matef'ialet något vä,l hårt, har han otvivelak
tigt lyckats få fram åtskilligt nytt av .stort in
tl'esse. Här kian 'cnd3!st någm antydninglar ges 
om hans huvudresult3!t. Vad först beträff:ar 
själva handskriftens öden konstaterar förf., 
att Stiernhöak så vitt känt är den slste som 
studerade den, innan den försvann, sannolikt 
för alltid. Jobiannes Bureus lånade handskrif
ten av sin kusin doktor Olaus Bureus. Någon 
uppgift om vid vilken tidpunkt denne hade 
förvärvat dyrgripen, har man inte, framhål
,ler förf. vidape (s. 84). Han kunde ha tillagt, 
att Burens under en stor del av 16ro-talet 
t j änstgj orde 'som livmedikus hos hertig J 0-

han av Östergötland; det är j u rimlig/a.st att 
tänka sig, att det var under denna tid som 
han kom över handskriften. 

Fragmenten av Söderköpingsrätten ger en
ligt Ljung tyclli1gt vid handen, att denna ej 
kan ha innefattat samtliga de lagbestämmel
ser, som tillämpades vid stadens domstol. Den 
utgjorde ett komplemel).t till Östgötalagen, 
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men till en version av denna, som är äldre än 
den bevarade. Slutsatsen blir, aH stadens rätt 
är äldre än den redaktion av Östgötalag,en som 
nu finns i behåll och som anses härröra från 
omkr. 1290. 

Hur länge tillämpades Söderköpingsrätten ? 
Man har i behåll en praktfull handskrift av 
Magnus Erikssons allmänna stadslag, utskri
ven förstadens räkning år 1387. Ljung vHI 
emellertid inbe tro, att söderköpingsboma vän
tade så länge med att skaffa sig en avskrift 
av den nya lagen. Han gör gällande, att de 
har. antagit denna senast år 1367 ooh anför 
som bevi:s, latt en borgmästare nämnda år för 
första gången figurerar i dokumenten från 
staden (s. II l). Något borgmästareämbete 
nämnes ej i fragmenten av Söderköpings
rätten, och Ljung menar i anslutning till A. 
Schiidk, att ämbetet i regel har införts i stä
derna, först 'sedan dessa börj a,t tillämpa den 
allmännastadsliagen. Resonemanget är emel
lertid föga övertygande, eftersom Stockholm 
och J,lera andra städer hade borgmästare re
dan före detta lagverks tillkomst - ett för
hållande som Ljung givetvis känner tilJ.2 
Det synes därför rimligast att arrtag1a, att SÖ
derköping inte tillämpade den allmänna stads
lagen förrän på 1380-talet, och att det ex
emplar av denna, som staden då skaffade 
sig, också var det första. 

Förlusten av Söderköpingsrätten är så myc
ket mer beklaglig, som den i motsats till 
bjärköarätten har innehållit åtskilliga stad
ganden rörande stadens förvaltning och drät
sel. Rådmän, rådstuga och byamot omnämnes 
i de t,ack vare Burens bevarade fragmenten. 
De formän (förmän) som likaledes förekom
mer där, vill Ljung identifiera med de från 
flera diplom kända domini, varmed enligt 
hans mening avses de förnämsta bland råd
männen. Ljung har även påträffat ordet käm
närer på två ställen i Burens' excerpter, fast
än det förbigås i Klemmings edition av lag
fragmenten; detta är det tidigaste .omnäm-

2 Ljungs argumentering synes förutsätta, att 
han tror på Schiicks antagande (Det svenska stads
väsendets uppkomst, s. 325 f.), att ämbetets ut
veckling har tett sig olika i befästa och i obefästa 
städer. Men i själva verket förklarar han sig -
utan motivering - tvivla på det berättigade i den
na distinktion (s. 128). 

nandet i svenska källor av dessa befattnings
havare. I ett kapitel "Styrelse och befolknilw" 
har Ljung sammans·tällt och kommentel~t 
dessa uppgifber och vad man i övrigt kan få 
ut av det ,tämligen magra källmaterialet. Det 
är abt vänt:a, att dessa sidor av ämnet !kom
mer att ställas i en mycket rikare belysning, 
då framställningen griper in över nästa tids
skede, från vilket nya känor, framför allt 
tänkeboksserien, står till buds. Ett särskilt 
intresse tilldrager sig de sidor, som förf. har 
ägnat åt förhindelserna mellan borgerskap, 
lågfrälse och bondebefolkning. Gränserna 
meLlan dessa l(jate.gorier var umler detta tidiga 
skede mindr>e skarpa, än de senare skulle b~i. 

Lågfrälset hade inte så sällan företrädare 
bland städernas borgare, och det var inte hel
ler någon ovanlighet, aH handelsidkande bön
der förvär·vade burskap utan att flytta ifrån 
sina gårdar. MateriiaJ.et från Västervik, 5'0111 
har studerats just ur denna synpunkt, erbjuder 
här en giv.ande parallelL3 

Åt näringslivets utveckling har förf. ägnat 
en omsorgsfull undersökning. Ett re1ati\'t fyl
ligt material har här stått till hans förfogan
de, i förs,ta hand den på medeltida tyska puncl
tullsräNenskapcr och på vasatidens svcns'l.:a 
tul1än:gder byggda handels- och sjöfartssta
tistiken. Ett anmärkningsvärt drag är, att SÖ
c1erköpings svenska 'Och tyska köpmän under 
1300-t3Jlet och även senare hävdade sig väl 
i konkurrensen med liibeokarna och själva om
besörjde len ganska stor del av varuutbytet 
med hansClst,aden, detta i motsats till sil;a i 
Stockholm och Kalmar bosatta yrkesbröder, 
som fick f,inna sig i att främlingarna helt do
minerade utrikeshandeln. Söderköpings karak
tär av handelsstad med livliga ,tyska. förbin
delser ger väl förklaringcn ltill att dess hant
vorkare intog en mera underordnad ställning 
i förhållande tiIl köpmännen, än elj.est var 
vanligt i svenska städer. Längderna över sta
dens borgmästare och rådmän visar, att hant
verkar>e e'ndast i undantagsfall fick plats i 
stads styrelsen. 

I de båda kapitlen "Unionens upplös
n~ng och r.eformationens begynnelse" samt 
"N ordiska sjuårskriget. Söderköpings förstö
relse 1567" återvänder förf. till stadens "ytt
re" öden. Frihetskriget och Gustav Vasas för-

3 F. Lindberg, Västerviks hist. I, s. 139 f. 
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sta regeringsår betecknar av flera skäl en 
höjdpunkt i stadens historia. Den upplevde 
under Stocl<iholms belägring en visserligen 
kortvarig' kommersiell högkonjunktur som ri
kets viktigaste hamn,och den spelade en vik
tig roll som ett slags stödj epunkt för den pro
testantiska förkunnelsen. I detta san1manhang 
uppehåller sig förf. utförligt vid den mycket 
observerade verksamhet, som i börj an av 
152o-talet bedrevs vild tryckeriet i Söderkö
ping. Den lärda undersökningen, som faller 
en smu'a ur ramen och lämpligen kunde ha 
publicerats fristående eller som en exkurs, le
der t'ill det resultatet, aU biskop Brask varken 
har upprättat eller innehaft detta tryckeri, 
även om han 'Obestridligen visade ett livligt 
intresse för dess arbete. 

Folke Lil1dbcr,r;. 

HJALMAR GRAPE: Det litterära antik
och medeltidsarvet i Olaus Magnus 
patriotism. Akad. avhandling. Stock
hollTl 1949. 247 s. Häft. kr lO: 50 

I konsten att förena inhemskt och utländskt 
och gjuta det samman till en nationell pro
dukt är Olaus Magnus en goel representant för 
svensk medeltida litteratur. Men han är ock
så en god exponent för sin egen tid, humanis
mens och renässansens. Det visar sig icke 
minst i hans skarpa öga för kulturens om
vandling under inflytande a v tidens allmän
europeiska strömningar. Ett äldre kultur
ski'kt, hedendomens, var ännu på hans tid le
vande i la'ppmarkerna, drag från hjältedikter
nas och kämpavisornas tid tyckte han sig fin
na särskilt i Norrland. Inför sina ögon såg 
han den medeltida kulturen på katolsk grund 
genom maktbud från de styrande brytas ned; 
själv stod han i stridsställning mot dessa kraf
ter. Många av sina vapen hämtar han ur det 
förflutna oeh hans kulturideal är ioke hans 
egen tids utan senmedeltidens. Vid bedöm:ll1-
det av hans kulturskildringar få vi hålla i 
minnet, att de ofta icke äro ett registrerande 
av hans eget tidsskede utan snarare det eller 
de som ligga bakom. När samtid och framtid 
te sig mörka och fulla av oro för den lands
flyktige, ligger faran för en idealisering av 
äldre tidsskeden nära. Denna risk delar Olaus 
Magnus med kulturskildrare från andra epo-

ker, även dem, som ligga oss bra mycket när
mare i tiden. Både hans skarpsynthet och 
hans fosterlandskärlek äro emellertid omiss
kännJi,ga; likaledes hans syften. Man är där
för benägen att med ett synnerligen stort in
tresse ta del av det arbete, vars titel läses 
ovan, och som anger sig ha till "uppgift att 
klarlägga, vilka antika och medeltida källor, 
som givit innehåll och inspiration åt Olans 
Magnus patriotism". 

Olat\s Magnus är av vår tids forskare känd 
och ingående studerad som geograf och etno
graf. Hans berömda Carta marina, tryckt i 
Venedig 1539, som i år utgivits i ett mönster
gillt utförande av Lärdomshistoriska samfun
det i Uppsala, var en tid försvunnen. Den åter
fanns av Oscar Brcnner i Miinchen år 1885, 
och detta fynd blev upptakten till en intensiv 
forskning, som det emellertid skulle bliva för 
långt att följ a i detalj er. Ännu oöverträffad 
är Karl Ahlenius avhandling, "Olaus Magnus 
och hans framställning af Nordens geografi", 
år 1895, om också mycket nytt material se
dan dess kommit i dagen, icke minst genom 
A. A. Bj0rnbo och C. S. Petersen och nu se
nast genom Leo Bagrow. Se t. ex. den sist
nämndes uppsats i Y mer I 946, häfte 3. 

För kulturhistoriker och etnologer har 
Olaus Magnus' historieverk sedan länge ut
gjort en källa av ofrånkomligt intresse. Det 
var också från musealt håll - dåv,arande in
tendenten Axel Nilsson på Nordiska museet
som initiativet i Michaelisgillet utgick till att 
översätta verket i dess helhet till svenska. 
Denna monumentala uppgift förelåg färdig 
år 1925. Michaelisgillet har vidare genom sin 
stiftare, framlidne riksbibliotekarie Isak Col
lij n, nedlagt ett mångsidigt arbete till Ohms 
l\/[agnus-forskningens fromma. Många folk
livsforskare och kulturhistoriker ha genom 
sina skrifter bidragit till att belysa enskilda 
partier eller enstaka uppgifter i Olaus Mag
nus' historieverk. Härvid ha framkommit så
väl textkritiska bidrag -- på elen linjen var 
redan Ahlenius och H. H. Hildebrand inne -
som kritik och ,källstudiu\11 av bildmaterialet 
(Gösta Berg i Fataburen 1934). Jag nämner 
detta därför att Grape i sin framställning av 
patriotismen icke undgår att även komma in 
på kulturhistoriska frågor av mera speciell art 
och därvid ibland antingen är okunnig om den 
kulturhistoriska litteraturen eller, i den mån 
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han anför den, visar sig" icke ha tillgodogjort 
sig den. 

Från lärdomshistoriskt håll har i synnerhet 
Johan N ordström främj at Olaus Magnus
forskningen både genom sitt grundläggande 
arbete, De yverbornes ö, 1934, och genom 
flera smärre uppsatser, vari han lämnat myc
ket v]ktiga bidrag. Det var också i lärdoms
historiens t j änst som IIjalmar Grape skrev 
sitt förstlingsarbete "Studier i Olai Magni 
författarskap. Ett bidrag till den götiska rö
relsens historia". l viss mån var det ett pion
järarbete, då författaren här tog sig för att 
i en sammanhängande följd söka skilj a Olaus 
Magnus' nordiska material från det utländska 
och främmande och för vissa partier kon
frontera det med Olaus Magnus' källor. Han 
framhåller i inledningen den götiska rörelsens 
"två inspirationskällor: den fostrande nordiska 
naturen oeh den ärorika götiska historien, av 
vilka den senare dels betraktas övervägande 
politiskt, dels tänkes som en kulturprocess i 
vidsträcktare mening. Min uppgift är att 
visa", säger förf., "hur dessa källflöden sam
manflyta hos Olaus Magnus och utmynna i 
en pah-iotisk åskådning, som gör honom till 
en av göticismens pioniärer." 

l sitt nya arbete, som är uppdelat i två 
avsnitt: "Miljö" och "Forskning", söker sig 
Grape till· en början fram efter en historisk 
linj e. Svenska medeltidshistorikers och and
ras forskningsresultat rörande tiden och litte
raturen kring Engelbrekt och Karl Knutsson 
bilda en rik och väldokumenterad bakgrund 
till den patriotiska tradition, som Olaus Mag
nus och hans broder fullfölja. Det kapitel 
som Grape betitlar "Inhemsk patriotisk tra
dition" är utan tvivel det bästa författaren 
skrivit. Man skulle även vilja ge ett erkän
nande åt första Ik,"pitlet, betitlat "Utvecklings
!inj er", blott författaren hade haft hjärta att 
utelämna sin genealogiska diskussion. Enligt 
Bengt Hildebrand är den värdelös. Oriktigt 
är också författarens påstående att "hela det
ta komplex avsläktnotiser föga beaktats av 
forskningen". Motsatsen är det riktiga. Det 
finns två doktorsavhandlingar som syssla med 
de genealogiska notiser Johannes Magnus ger, 
nämligen Ekerman-N oberg, De meritis et fatts 
J oannis et Olai Magnorum, 1741; och Schrö
der-Hedenlund, J ohannis Magni Gothi... in 
exsilio labores et aerumnae, 1842. Grape kän-

ner ingendera. I den förstnämnda behandlas 
redan i § I det problem som Grape snirklar 
kring: "An sutoris filius? Qui genus? Unde 
domo?" Hur ha icke lärda hypoteser spunnits 
på Johannes Magnus' uppgifter om sina ätte
fäder, av vilka en så småningom gjordes till 
dokumentrövare på Gotland? Modern forsk
ning har fastställt, att Johannes' uppgifter om 
släkten Store ieke kunna beläggas. 

Miljöavsnittet omfattar en fjärdedel av av
handlingen och redogör bl. a. för Olaus Mag
nus' personliga fötbindelser i Sverige och del
vis i utlandet, resorna och framställningen av 
N ordens geografi och kultur. Den inhemska 
lärda traditionen behandlas med utgångspunkt 
från Nicolaus Ragvaldis bekanta tal på Basel
konciliet år 1434: "Svenskarnas rike är äldre, 
starkare, ädlare än andra, ty det har aldrig 
kunnat besegras av romarväldet." 

Det idestoff författaren drar fram i detta 
sammanhang är emellertid ~ill väsentlig del 
hämtat från Olaus' broder, Johannes Magnus. 
Författaren betraktar här bröderna Magnus 
som en enhet. Visserligen framhålles en del 
divergenser i deras uppfattning, men den 
grundläggande olikheten i deras inriktning 
och karaktär lämnas läsaren i oklarhet om. 

Det andra avsnittet, betitlat "Forskning", 
omfattar avhandlingens övriga tre fjärdedelar, 
indelade i sju kapitel. Fyra av kapitlen inom 
detta avsnitt äro i regel disponerade på det 
sättet, att först nämnas några allmänna ord 
om källan, ibland fördjupade till en karakteri
stik av källans art. Mot denna källa ställes 
sedan Olans Magnus' text i den mån förf. 
anser den vara av patriotisk art. Mot detta 
grepp, som jag för min del anser strida mot 
ändamålet, kontrasterar också författarens 
riktiga iakttagelse, sid. 199: "Han [Olaus 
Magnus] uppsöker sina källor ej så mycket 
för att lära känna deras eget sätt att se före
teelsernasom för att få ett Ii vfuUt komple
ment till sina nordiska skildringar eller ett 
auktonitativt stöd åt sina <argument." J fr ar
tikel av anmälaren i Fataburen 1946. 

De två kapitlen, som äro rubricerade "Språk 
och fornminnen i Sverige" samt "Källor av 
rättslig karaktär" äro inte så schematiskt 
disponerade. De kräva också mera av läsaren 
och av läsarens tålamod. 

Författarens resultat ifråga om att belysa 
Olaus Magnus' patriotism kan knappast be-
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tecknas såsom annat än ganska vagt. Syftet 
har inte blivit tillfullo uppnått. Däremot har 
författaren förtjänsten att ha sett ett intres
sant problem under debatt. Han menar, att 
"någon klart genomtänkt, begreppsmässig pa
triotism finna vi icke hos honom [Olaus Mag
nus]" (sid. 9). Om detta är riktigt eller icke 
må i detta sammanhang lämnas därhän. I 
varje fall är det riktigt, som författaren fram
håller i sin inledning, att han under arbetets 
gång mött, som han säger "stora svårigheter, 
när det gällt ordnanclet och det psykologiska 
bedömandet av stoffet". Lika mycket som 
Grape i sin tidigare bok, Studier i Olai Magni 
födattarskap, hade möjligheter att spela ut sig 
tack vare ett skickbgt ämnesval, lika snäv är 
den begränsni.rlg som han i sin förhandenva
rande avhandling skulle eller kunde ålagt sig. 
En sådan begränsning har han emellertid icke 
genomfört utan i regel givit sig något av den 
större obundenhet, som var utmärkande för 
hans tidigare bok. För min del anser jag det 
därför utan ,gagn att diskutera med författa
ren, varför en uppgift, som är analyserad eller 
i varje fall behandlad i avhandlingen kan fin
na plats där under en patriotisk synvinkel, me
dan andra uppgifter, som rec. och kanske 
också andra läsare hade väntat höra in under 
denna synpunkt, icke ens omnämnas. 

Vad först de litterära källorna beträffar, 
anser jag det vara omöjligt för en oinitierad 
läsare att ur Grapes disposition av källmate
rialet och hans uppradande av författare bilda 
sig en klar föreställning om, vilka av dem som 
betytt något väsentligt för Olaus Magnus, och 
vilka han använder mera som prydnad för sin 
skrift eller öser likgiltiga j ämförelser ur. J ag 
menar ingalunda den eller de som släppt till 
största antalet nO'tiser. Av de författare Grape 
tar upp finnas några, vilkas skrifter gått 
Olaus Magnus genom märg och ben. Dit hör 
t. ex. Cassiodorus. Mellan Cassiodorus och 
Olaus Magnus råder ett slags kongenialitet. 
Lika angelägen som Cassiodorus var i börj an 
av femhundratalet att anknyta sina goters tra
ditioner ti)l vad romarna berättade om ge
terna eller vad grekerna skrivit om skyterna 
lika angelägen var Olaus Magnus att för
ankra de nordiska folkens traditioner vid 
folkvandringsgoterna. Man märker historie
verket igenom, hur Cassiodorus sätter sin 
prägel på det. Olaus Magnus har lånat myc-
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ket av honom från enkla formuleringar till 
hela satser och långa avsnitt, som han skri
ver av utan att angiva källan, icke alls i nå
got bedrägligt syfte utan därför att det precis 
passar till vad han vill säga. Så lånar han 
t. ex. ett avsnitt utan källuppgift, när han vill 
karakterisera en företeelse ur svenskt rätts
väsende (O. M. 14: 21) - ett för övrigt skick
ligt lån, som Grape borde tagit upp till be
handling, om han vetat om det; se sid. 166 i 
avhandlingen, där förf. synes utgå ifrån, att 
Olaus Magnus formulerar självständigt. Och 
Olaus Ma'gnus lånar ur Cassiodorus likaledes 
utan källuppgift, när han i förtjusningen över 
vårt öländska landskaps fruktbara sommarbe
ten icke kan finna bättre ord härför än Cas
siodorus' karakteristik av Monte Lettere. Gra
pe uppfattar, sid. 21, beskrivningen såsom 
Olaus Magnus' egen, skildrad "med visuell 
kraft, som tyder på originalintryck kanske 
från flera resetilIfälIen" . 

Det finns en annan kategori källskrifter 
bland dem som Grape behandlar sid. I0S f, 
som Olaus Magnus aldrig haft i sin hand. 
Dit hör t. ex. Adam av Bremen. Vissa par
tier av Adams framställning har emellertid 
den tyske historikern Albert Kranz låtit täm
ligen ordrätt inflyta i sin Chronica Regnorum 
Aquilonarium. Johannes Magnus, som haft 
ett manuskript av Chronican, skriver tämligen 
ordrätt av Kranz,och Johannes' excerpt be
gagnas sedan av Olaus. 

Grapes bedömande av källorna, sid. 102, 

blir missvisande, också när han icke gör klart 
för sig, att det finns andra orsaker än de 
"patriotiska" som äro bestämmande för valet 
av källa. Ett exempel må räcka. Ur en grekisk 
till latin översatt författare, Agathias, som 
skrev motslutert: av soo-talet om goternas 
krig, har Olaus Magnus hämtat två notiser, 
som han begagnat i sitt historieverk. Den ena 
av dem återger han i O. M. 9: 25: Huru man 
med eldens hjälp förstör borgarnas grundvalar. 
J ag har i andra arbeten haft tillfälle påpeka, 
aJtt man hos Ol>aus Magnus finner en påvis
bar rädsla för att göra tekniska beskrivningar 
på egen hand. Finns det möjligheter att låna 
sådana ,gör han det. Man kan alltså räkna 
med att Olaus Magnus erfarit en känsla av 
lättnad och befrielse, när han hos Agathias 
fann en ful1god beskrivning av hur man an
lägger minor under borgar för att sätta elel 
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på dem. Den beskrivningen kunde till och med 
inspirera till ett träsnitt, vilket som vinjett
bild pryder kapitlet. Lika rädd är Olaus Mag
nus att på egen hand skildra ett episkt för-
100pp. Här lånar han lika. gärna med samma 
glädje och med samma, ~yfte som en modern 
kulturhistoriker "lånar" ett fotografi eller en 
teckning för att förklara vad som menas. Det
ta är .saker, SDm jag konstaterat under ett 
mångårigt arbete med en kommentar till Olaus 
Magjlus' historieverk, och som jag anser vara 
nödvä:t;1diga aH hålla i. minnet vid studiet 
av Olaus' text. Eljest förstår man inte det 
speciella sanningskrav, som besjälade Olaus 
Magnus, och som han själv är så angelägen 
om att framhålla. Redaktionen av denna tid
skrift har anmodat mig att återge något av 
den detaljkritik jag framförde vid avhand
lingens ventilerande på Stockholms högskola i 
maj innevara1\de år med tanke på aU tidskrif
ten i flera tidigare årgångar haft artiklar be
lysande Olaus Magnus' författarsImp. Att pu
blicera en sådan granskning går väl i regel 
utöver vad man anser sig "ara skyldig. att 
delgiva i en recension. J ag kommer emeller
tid att i detta sammanhang endast ta upp ett 
mycket litet ,antal frågor men i stället välj a 
ett par sådana som ha principiell betydelse. 

Grapes textkritik går ofta vilse och, för
lorar sig i vidlyftiga resonemang, därOlaus 
Magnus'egen text, som skulle belysas, för
svinner i f j änan. Sålunda anklagas Olaus 
Magnus på sid. I63 i avhandlingen bl. a. för 
att ur sina källor, lagar m. m. ha "en oklar 
uppfattning Dm kvinnans straffrättsliga ställ
ning". I själva verket ha vi ingen möjlighet 
att döma härom. Det enda, vi veta, är, att 
allt Glaus Magnus sIkrivit i denna fråga är 
riktigt och kan beläggas, men han har icke 
uttömt frågan och har icke som Grape en 
lång rättshistorisk forskning att falla tillbaka 
på. Grape glömmer ideligen alla goda före
satser att bedöma Olaus efter hans egna ut
gångspunkter och fömtsäHningar och dömer 
honom som om han skrivit sitt arbete med 
ti11gång till både I800- och I900-talens veten
skapliga litteratur. Oriktig är också förfat
tarens fortsättning, ,att Olaus Malgnus alldeles 
bortser "från att våra medeltidslagar vid 
straHutmätningen ej känna någon ståndsskill
nad utan i detta fall synas förutsätta full juri
disk jämställdhet åtminstone mellan alla vux-

na manliga medborgare" .. Vad Olans Magnus 
talar om i detta sammanhang, och som skulle 
,belysas, är, att halshuggning med svärd kan 
beviljas frälsemän som en nåd och därtill fo
gar han som en extra upplysning, att stånds
skillnad iakttages. utomlands. Han nämner 
polska adelsmän, moskovitiska adelsmän osv. 
Det finns alltså ingen anledning att i detta 
sammanhang anklaga Olaus Magnus för bris
tande kännedom om vad våra medeltidslagar 
st,adga, när han så klart preciserar, vad han 
talar Olm. Däremot kunde ju författaren frågat 
sig "Var ha vi beläggen på denna .sedvänja, 
som Olaus Magnus antyder ?': 

Mera förrädisk är författarens metod att 
med en lång, villsam utredning kringgå kärn
frågan såsom sker i fortsättningen .på sid: I63. 
Grape omtalar de medeltida lagarnas straff
bestämmelser för politiska .broH: Äldre väst
götalagen stadgar: brottslingen har förverkat 
j ord, rätt att bo i landet och lösören; Yngre 
västgötalagen - förviSNing; Landslagen -
i ena fallet: brottslingen miste gods, j ord, och 
liv, i andra fallet förgjort både liv och gods 
"wndher kronona ceuerdelica cegho". Fråga vi 
oss nu, vilka av dessa straff Olaus Magnus 
tar upp för politiska fötbrytare i detta sam
manhang, blir svaret : iniet av dessa .. Grape 
bibringar läsaren den åsikten, att här har 
Olaus Magnus f,el, som ej återger lagarnas 
bestämmelser. Men vad står det i Olaus Mag
nus' text? Olaus Magnus säger i 14: 19 på 
tal (lm politiska förbrytare: "Slika missdåda
re varda huggna i fyra stycken och hela eller 
delade satta på stegel." Hans källor äro andra 
än Grape låter pås'kina och därtill tämligen 
lättåtkomliga. Vi ha i själva verket talrika 
exempel på att politiska motståndare och 
överhuvudtaget för högmålsbrott dömda blivit 
steglade: J?runke och hans hantlangare (Rim
krönikan I, vers 4364 H.) år I3 18; Snare och 
Hans Martinsson (Rimkrönikan II, vers 44I5 
och 4420) år 1437; många av de vid Stock
holm år 1463 besegrade (Rimkrönikan III, 
vers 845); Hans Falster år 1501 enligt visan 
om Sten Sture och konung Hans;, borgare i 
Kalmar år 1507 (Styffe, Bidrag V, sid, 205) 
och från Olaus Magnus' tid Peder Sunnan
väder och hans medhjälpare (Swart I9I2, sid. 
69) m. fl. Tillvägagångssättet skildras i Stock
holms stads tänkeböcker NF I I544-I548, 
sid. I72. 
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Författarens sätt att resonera, när ha11 kon:" 
fronter ar Glaus Magnus' text med eneven~ 
tuell källa kan bliva något mycket säreget. 
I tionde bokens sextonde kapitel är Olaus 
Magnus inne på olika strafformer för sjö
män ombord. Bland annat säger han: "Så
dana, som uppenbarligen blifvit beträdda med 
uppror, förräderi eller annat brott af synner
ligen grof beskaffenhet, särskildt under på
gående sjödrabbning, blifva lefvande kastade i 
hafvet." Källan till denna uppgift tror sig 
Grape sid. 193 finna i Peder Månssons över
sättning av Il consolato del mar e, Sjökonsula
tet, kap. 56: "Fly nokor batzman affwergiff
wandis skipith för räddogha skwld, rädhandis 
fiendha ... tha skal hanhängias wp mädh eth 
rep, oe sidhan hait iir döder kastas j syön." 
Alltså' enligt den påstådda källan skall brotts
lingen hängas, enligt Glaus Magnus ,skall han 
dränkas. Divergensen förklaras av Grape på 
följande sätt: "Glans Magnus har, under för
utsättning, att det är denna bestämmelse han 
syftar på, gj ort ett karakteristiskt tendentiöst 
tillägg och givit straffet en brutalare form." 
Källan är emellertid inte Sjökonsulatet, vil
ket ju bör kunna vara alldeles uppenbart för 
var och' en. Granskar man i: stället någon av 
150o~talets' sjöartiklar ~ motsvarande krigs
rätterna till lands - finner man, att detta 
barbariska straff, att levande kastas över bord, 
som Olaus M a'gnu s omtalar, är ett mycket 
vanligt dödsstraff. Det behövs inte ens alltid 
en så allvarlig förbrytelse som den Olaus 
Magnus nämner. Det kan drabba en båts
man redan för "ohörsamhet". Se närmare an
mälaren i Sjöhistorisk årsbok 1947. 

Rölf Pipping har sagt på något ställe -
jag minns för ögonblicket inte var - att man 
må "akta sig för att endast se beräkning 
överaUt". Jag har ständigt haft anledning 
erinra mig den varningen, när jag läst Gra
pes avhandling. Stämmer inte den källa, Olaus 
Magnus själv uppgivit, eller den källa Grape 
tror, att det skall vara, med Glaus Magnus' 
text är Grape genast färdig med sin dom: 
Glaus Magnus har förvanskat källan, vanligen 
i patriotiskt syfte. N aturligtvis kan Olaus 
Magnus någon gång ha ändrat sin källa i 
detta syfte, därför att han menat sig veta 
bättre. Det händer också att han har upp
givit en källa, när man i själva verket har 
anledning misstänka, att han haft flera. Men 

Grape överdriver in absurGlum denna syn,. 
punkt. J ag vill bara nämna ett exempel roch 
hänvisar till avhandlingen, sid. I04f. ,D~t 
gäller en så obetydlig notis, att en kommenta:r~ 
förfaHare endast rent rutinmässigt kan ägna 
den en rads pliktskyldig uppmärksamhet) men 
Grape lägger stor vikt vidden. Översättning_ 
en är förresten' också diskutabel. En passus 
i Olaus Magnus femte bok, 29:e kapitel ly
der: "Paulus Diaca. asserit, Longobardorum 
mulieres viris deficienrtibus, sumptis armis in 
locum eorum processisse." Stilen tidigare i 
kapitlet har hänvisat till Fmnciscus Irenicns; 
Germaniae Exegeseos vol. XII, och Grape har 
riktigt funnit, att Irenicus IV: 21 är Ol~us 
Magnus' källa för passusen ifråga. Hos Ire~ 
nicus lyder texten: "Longobardi (numero nid,
]j deficiente) foeminas armauerunt, ut Liguri
nus de gestis Foederici. PauL Diacon.lls& 
alii scribunt." Huvudkällan för påståendet iiI' 
alltså, som Franciscus Irenicus' så riktigt al),

giver, Ligurinus, det . anonyma epos om Fliec1,. 
rik Barbarassa, sannolikt skrivet' i slutet på 
Iloo-talet, vilket COnrad Celtes lätgivallt. 
i tryck år 1507. "Paul. Diaconus & alii"ha 
tillkommit på sladden, därför att nedskriv'\l~en 
av raden, nämligen IreniClls, hade ~n .känsl;;t 
av att, gäller uppgiften 10ngobarderna"h'l1~ 
väl Paulus Diacol1Us sagt det, han ,som sl~i,kl, 

rat langobardernas historia. Attkontl'olleta 
föll honom inte ett ögonblick!in, och som h<li1:l 

tyckte sig komma ihåg, att hari sett. saktWP,
giften, kvinnonia, som grepo till vapen, illo~ 

andra författare, vilket han förvisso ocks~ 

gjort, så klämde han till me:d "& a:1ii:'. Ola:llS. 
Magnus kände inte Ligurinus men väl Pai11u~ 
Diaconus. Därför behöll han endast 1?aulus och 
uteslöt det främmande namnet. Att kontr01.., 
lera föll inte heller honom in. Uppgiften finns, 
som man väl kan vänta i ett sådant fall icke 
hos Paulus Diaconus. Inte desto mindre tror 
sig Grape ha funnit källstäHet hos Paulus, 
som de båda humanisterna Irenicus och Glans 
förfalsJ<at(!) Gch denna av Grape funna på
stådda "källa" sättes av honom vidly.ftigt in 
i sitt historiska sammanhang, varvid han mo
tivemr sin upptäckt ( !) på följande sätt: "Det 
är högst intressant se, hur dessa patrioter 
förvanskat den ursprungliga situationen, tw:
!igen m:indr,e av blint nit för sina germanska 
fränders ära än av okunnighet om källtextens 
verkliga ,innehåll." För min del kan jag inte 
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se annat än att Olaus Magnus slarvat vid 
avskriften av Irenicus och sedan har han 
gjort ett eget tillägg. Inom parentes sagt 
kan j ag ytterligare nämna, att det är nära 
nog en regel, jag funnit hos Olaus Magnus, 
att slutet aven lång excerpt, som han skrivit 
av tämligen ordrätt i det manuskript han hål
ler på att utarbeta, är något omskrivet med 
Olaus Magnus' egna ord. Det verkar som om 
han plötsligt blev trött på avskrivandet. Han 
kräver omväxling, om än aldrig så ring,a. 
Hjärnan börjar arbeta med en omformule
ring, och han gör ett tillägg till vad han 
skrivit ned, ibland bra, ibland dåligt. 

J ag slutar här detta krrarättande, som få 
ha glädje av och jag själv obehag. När jag 
sitter och, bläddrar i mitt interfolierade exem
plar av avhandlingen med dess kdvkor och 
obsenl1anda på de vita sidorna, kommer för 
mig en tysk glosa, som stannat i minnet. Det 
är "Voraussetzungslosigkeit". Finns det nå
gon förklaring till att Grape, som ledigt och 
verserat och med säkerhet och bildning rör 
sig på den stora allmänningen, när han direkt 
nalkas Olans Magnus' text, bedriver textkritik 
eller söker tolka och belysa texten och draga 
slutledningar av sin utläggning, så ofta kör 
ekipaget i diket, medan han som körsven tri
umferar: Ecce homo falsarius!? J ag har ti
digare sökt förklaringen i Grapes bristande 
a;kribi, men det är uppenbarligen inte hela 
sanningen. I början av ISoo-talet skulle varje 
tysk historiker ägna uppmärbamhet åt mil
jön. Hade man inte material nog till att osökt 
skildra miljöförhållandena, måste s,ådana till 
varj e pris rekonstrueras. På 150 år hinner 
denna tanke att bli ett slags tvångsföreställ
ning. Enstaka röster som mena, att mil
jön inte är det enda avgömnde vinna lång
samt gehör. Låt oss ta en annan sådan 
föreställning. Sedan långa tider tillbaka 
är det känt, att tyska humanister av natio
nellt och chauvinistiskt patos ändr,ade de 
medeltida källornas värdeomdömen om tyska 
historiens gestalter till sin motsats. Olaus 
Magnus tillhör humanismens tid, och han är 
obestridlig patriot. Följ aktligen skall han ha 
gj ort på samma sätt, menar man, och det är 
god vetenskaplig gärning att i detalj visa 
upp, hur han burit sig åt, även om Olaus 
Magnus' text skulle visa sig motsträvig inför 
presentationen. Det är, såvitt jag kan förstå, 

dessa konventioner och .ambitioner, som, utan 
att Grape själv märkt det, beslöjat blicken 
eller snarare vänt synen på honom. 

Personligen har jag haft stor behållning av 
Grapes båda böcker och jag erkänner tack
s'amt, att jag haft mycket att lära av dem, 
och att de varit till nytta för mitt eget arbete. 
Detta hindrar icke en maning till varje läsare 
av Grapes böcker att taga så gott som alla 
hans omdömen cum Igrano salis. 

John Granlllnd. 

Livets högtider. Dtg. av K. ·RoB. V. 
WIKMAN. Nordisk kultur XX. Stock
holm 1949. I47 S., ill. Häft. kr 10: 70. 

På mi,ndr,e enn halvtanna hundre prente
sider har fem uhke fodattamr her ,pn:lvt å 
gjeva ,ei samla framstelling av det 'som ,histo
riske vitnemålog folkeleg tradisjon frå dei 
nordiske land veilt å forteljaom :seder og 
,triuer ved dei v,ikti:gaste h0gtidene i mennes
kelivet. Ei slik oppgåve kr ev ein streng kom
po.sisjon, Igod oversyn .over stoffet og 'evne til 
lkons·entrasjon 'Utan å mis'sa det intime sam
bandet med Isj01ve ikjeldemateriaJm. 

Sl~k dette bandet har. vorti komp on ert, 'er 
det ilcl<:j e gjevi nemna,nde plass tiIei vurcler,ing 
av 'stoffet ut frå prinsipielle synspunkt. Her.re 
i ei stub~ innleiing av utgj evar en, prof. K. 
Rob. V. W,j,kman,er det gjevi rom for oei meir 
prinSiipiell d1'0fhng av emnet. Denne innldinga 
v1ser kor ,retiJkomi det ville vera å taka opp 
ei,n prinsipiell dis1l\ius1jon om tolkinga av slike 
folkelege sedvane r :som hereromihandla, og 
deira ,plasIs i det gamle arbeids- och :samfunll's
livet i det ,heik Diverreer cletikkje pIas.s tiI 
deltte her, og egskal her,re stutt 'referera prof. 
Wikmans hovudsynspunkt. Han meiner at 
skiik)kane kring epokane i menneiskelivet har 
grunnla,get ,sitt i rulike Islag so:siale organisa -
sj onar som både historiske vitnemålog folke
leg tradisjon gjev trygt grunnlag for. Han 
peikar her på I) dei organisas jona,ne som 
byggjer på aldersgrupper innan for samfunnet, 
2) dei organi1sasjonarsom spring fram av ::ett 
og famiJie og 3) dei lokale 'samansltutningane 
av ,folk dter IbusetnadsJormer og driftsmåtar i 
jo.l'dbruket, Isvensk byalag og norsk granne
lag t. d. 

For lesarane av dette bandet av Nordisk 
Kultur VII likevei det synspunktet vega tyngst 
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at dei her får ,eitsamantrengt bilete av det 
veldige tradilsjO.llSltilfanget som er samla i ,alle 
dei nordi,ske la,nd. Reint praktiskstettar boka 
hangen etter ei samlaov,ersy,n over 'emnet 
'som er så gj ennomf0rt Iitter<ert utarbeidd at 
den erforvitneleg å lesla, men samstundes viI 
Livets ~h0Ktider kunna tena som 'ei framifrå 
opp'slagsbok, som med s,ine gode htteratur- og 
J~j eldetilvisingar lettar ~esaren arbeidet med å 
finna f,ram i stoffet. 

Hovudbo'lkane i verket er difor Isj0lve 
gjlennomgåinga ,av kjddetiHanget. I tre ho
vluda vsnitt fy 19j er framstellinga h0gtidene i 
menneskelivet frå vogge til grav. Fyrste av
s,nitt om skikkar og tnwr i tilknyting til ba,r
net, barnef0dsel 'Og iharnestell, ,er utarbeidd lav 
avlidne Louise Haglberg. St0rst rom tek neste 
avsnitt som handLar om :skik!kar og truer ved 
f1riing og bryllaup. Her er også kjddetil
fanget ov,erl<lig stort. Det er skrivi av Rigmor 
F'rimanns1und. Siste ihovudbolken er skriven 
av Helge R'Osen og omhandler truer og sleder 
ved d0dsfall 10g gravpl. 

Tra'ss i den !stClrke samanpressinga av stof
fet verkar framsteHinga relativt lett for leSla
ren. 'Den systematiske ordninga av stoffet, 
markert ved meHomtitlar, skaper goel over
syn. l\Ikn ser ein på dei tre lhovuelbolJmne i 
samanheng, så fell det i augo at framstellinga 
liikevd er noko ujamn. Dette har ,sine ,gode 
grunnar og er noka heilt naturleg. Det har 
for det fyrste samanheng med at det er tre 
ulike forfatta'ralr vi m0ter. Dei skil seg frå 
kvarandre i syn på emnet og oppfatning av 
måtane å gje,nnomf0ra oppgåva på. Men det 
uj amne v,ed framstel1ingaer serskilt karakte
ristisk når det gj eld tilh0vd til kjeklene. For
faUarane byggjer båele på prenta og uprenta 
tilfall'g. Best utnytta JCr sj'0lvsagt det prenta 
tiHanget, for det er lettast tilgjengdeg. Nå,r 
det er taLe 10m dei uprenta kjddene, er ikkje 
saka fullt så grei. I alle dei nordiske land 
finst det sv<ere mengder uprenta arkivstoff, og 
graden for utnyttinga av det skifte,r nokoet
ter forfattrar,ens na1sjonalitet. git lite d0me 
viI visa kva eg meiner meel elette. I avsnittet 
om harnet,som er ,skriven avein ,svensk, v,il 
ein norsk lesar lett sakna noko. I dml norske 
tradisjonen finst det ei mengd merke og var
sel som knyter seg tiI den fremmelege, kona 
sOIm gjekk med barn. Imange tilfelle ,er de,ss,e 
varsel både forvitnelege og ovleg k,arakteris-

ti~ske for folke1eg Liv og livs1syn i delre tid. 
AJtterspeglinga ,av denne nor'ske tradisjonen 
'vant air i verket. 

Ser ,ein på ,heiIe ,bandet under eitt, så er det 
ujamnt også på ,ein annan måte. I eit avslut
tande Ikaopitel har prof. Sune Linelqvilst gj evi 
ei oversyn over arkeologiske vitnemålom 
h0gtielene i menneskelivet. Dette kapitlet ver
ka,r på le,saren som det feU utanom råma for 
verket. Det fdl 'utanom både på grunn av det 
ujamne tilfanget og på grunn av karakteren 
veel fr:amstellinga. Medan dei eigenkge hovud
bolk-ane får ein einslaga karakter på grUl111 
,av kje1dematerialet og den fastesamanheng
en Ii det, så har 'P,rof. Lindqvi.sts. framsrteHing i 
st0rre mun fått kiarakteren av ein kritisk cli,s
kusjon av metoelar og synspunkt når det gjdel 
toH{iinga a'v det Ispreielde og oEte lusib'e arkeo
,logiske materialet. 

Svale Solheim. 

THALE GJESSING: Gudbrandsdalens 
Folkedrakter. De Sanclvigske Sam
Engers Skrifter r. J. Grundt Ta:mtms 
For'Jag. Oslo I'949. 270 s., il!. 

De Sanclvigske Samlinger har börjat utge 
,en skrifbseric, i vi1ken: skallinHyta veten
slmpliga ihearbetningar av institutionens ma
terial och andra ämnen 'Ur norsk kulturhisto
ria. Tha,le Gjessings arbete om Gudbrandscla
lens folkdräkter utgör nummer I i denna 
sene. 

Arbetet karaHeriseras i undertiteln som eU 
hidrag tia norsk dräkthistoria under 1700-
talet odh vid I800-talets början. I inledningei1 
nedogör förf. för sitt källmate,riaL Förutom en 
del uppgifter ur äldre litteratur samt ett rela
tivt begränsat bildmaterial be,römnde dräkt
skicket i Gudbrandsdalen, vilka tillsammans 
Isparsamt belyser den 'sista trecl}edelen av 
I700-talet, utgöres detta för.st och främst av 
dräkter och ldrälktcldar, som föd. på,träffat un
cler sina resor på I 940-talet, av uppteckningar 
av muntlig tradition i ,anslutni.ng till dessa, av 
dräktma,teriali De Sandvigske Samlinger, 
Norsk Folkemuseum oeh Nordi,ska museet 
samt aven undersökning av arvskifbeshand
lingal' från tiden 1719-40. 

Förf. j,nledersitt arbete med en översikt på 
ca 50 sidor över den 'europeiska dräktens ut-
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veckling, en trevlig och lättläst iSbldring, så 
riktig den nu kan vara i 'en såstarl~t förkor
tad framställning. Man måste emellertid fråga 
sig om den verkligel1är nödvändig för boken. 
Aridra pUlb'likatiol1er ha ägnat modets histiOr-ia 
i Europa ganska mycken uppmärksamhelt, iOch 
det hehov av bakgrund, som den fortslaUa 
f,ramrstiillninjgen kunde krä va, torde väI ha 
kU'nna,t tillgodoses utan 'en sådan översikt. 

'Under ,rubriken "H va Skiftene fortelIer" 
ger förf. len bra ,redogörelse för sitt huvud
sakliga arkivmateria,1 :arvskifkshandlingatna. 
Hou'meddelar utförligt 'sina ,iakttagelser om 
,denna viktiga källa: iOlika anledningar till 
att'dfäktpersedlar titesIutas dler tas med vid 
bouppteckllingen, bouppteckningsmannensin
flytainde på handlingarnas utformning, fre
kvensen av enklare iOch finare plagg m. m. 
Denna prövning av akternas källvärde är syn
nerligen nyttig både för den kulturhistoriska 
forskningen i aHmänhet odh specieHt för det 
m'bete, för vilket de nu ligga till grund. 
Förf. gör bl. ,a. föLjande observationer av 
omederbar betydelse för föreliggande gransk
ning. Under tiden 1719-40 är det lendast 
ca 13 % av bouppteckninga.rna, 95 st, som in
nehålIerspecifierade förteckningar ,på dräk
t,er. Enligt förf, är det mera ,sällan som mans
och kvinnokläder MIlas ;isäri -samma skiftes
Ihandling (IS. 72 f), varför det ofta är vansk
lig,t aU avgöra för v~lket kön vissa plag'g va
,rit avs'edda. Detta begränsar, som förf, ,själv 
påpekar, :handlingarnas värde som käUa. "Når 
del,ti,l kommer at vi fra denne tidlige perioden 
nesten ikke har bevarte klaer, må en v;:ere 
varsam med å tr'ekke for .vidtgåencle slut
ninger.H 

Såvitt }ag kunnat finna har Thale Gjes:s.ing 
icke gj01"ib någon social avgränsning av l1pp
gifte.n. Tit'eIn på arbet>et ger ju heskeclom att 
det gället' folkligt dräktskick, men behandling
en a v dräktpIagg efter CI1 "kaptein Lorentz 
Kalas" dler, :·en "sorenskriver Heinrich J acob
S'ii'n Sohmiitt" ,i detta sammanhang, i synnerhet 
när det gäller ett plagg 'som "roquelore", synes 
gå något utanför denna ram. M'en det är kal1-
skle,. så att de :siOciala förhåHanclena i Gucl
hrandsda,len i detta hänseende varit särpräg
H\,de. 

Huvuddelen av framstä11ningen utgöres av 
en redogöreJs.e för dräktsIdoket plagg efter 
plagg,kompletterad med kortare avsnitt rö,ran-

de dräktens variationer sa.mt barllclräkten. 
Varje plag-ghehandla,s med utgångspunkt från 
bo~"pp.teckningarnas %ppgifter, vilka ana,]ys'eras 
med hämyn Iti11 vad de meddela om material, 
snitt iOoh utsmyckni'ng eHer amnat. När beva
?"at föremålslnateri,aZ finITes lämnas uppgiHer 
om tillverkning, benämning på plagget ooh 
dess olika delar, använclning osv. samt ,r,ef,ere
ras till eventuellt bildmaterial. De äldsta bil
derna äro Hjorlth0Ys från 1785, därnäst 
Dreiers från 1810 samt Flintoesoch Eckers
:bergs från I830~50-ta1en. På grundv:aI av 
dessa källor gör'es så 'en dräkthistiOrisk ana,IYls 
fullföljd med stor energi och omfattande kän
nedom om dräktllivtemturen, varvid förf. vi
sar prov på förmåga att belysa 'gamla. pro
blemställningar med utgångspunkt från lSi,tt 
materialsamtic1igt 150m hon kanske 'har något 
för htet ,respekt för tid iOoh rum näT det gäl
ler lwmbination av data. 

En närma.re gramskning av den metod,en
ligt vilken förf. sammanställer sitt Kunskaps
stoff ger vid ,handen följ ande. Hon bedömer 
!såsom framgår av ovan citemcle uttalande, a'r
kivunderla,get som:i olika avs,eenden - krono
logiskt, kvantitativt ooh kvalitativt - mycket 
begränsat. Hon ,säger vidare i inledningen an
gående det beva,rade materiaIet: "Fra midten 
av århundret (I700-talet) og framover blir 
det bevarte draktmaterialet etterhånden fyldi
g'ere." Någon kr.onologisk överenss,tämmelse 
me,uan bevarade drä:kltplagg .och a,rkivuppgif
ter föreligger så1edesinte, 'Om rec. förstår förf. 
rått. Förf. ,säger vidare: "I 1820-30-å'rene 
skifter både manns- och kvinnedrakten karak
ter i det empiredrakten ble enerådende. Under
s0kelsen av den må bli en annen 0'Pgave." Me
nas ,härmed att det hevarade material, som 
tas med i lunclersöillningen är från 17oo-italet 
och I800-takts 'början fram tiH 1820-30, och 
att :bevamde dräkter efter denna tid icke med
tagits? Att döma av den ,nä'stan to'bala avsak
naden av bevarat mater;ial för avsnittet "De 
vikhgst'e klesplaggene i Mannens Dmkt" är 
detta fanet. För kapitlen .om kofte, hol, 'r.o
que.lor'e, V'est, tröye, brystduk, livstykke, liv 
och bindliv, v,est av skinn, vest'er av tyg, br0k, 
buks'eseler, är det cndast gråvest, vIester av 
tyg, stuttbr0ker och bukseseler, som är repre
senterade i det bevarade materialet. Helt natur
,ligt inställer sig också frågan: Hur vet förf. 
att detta ma,terialär från tiden före I820-30? 
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En till ka:pitlet "H va ski ftene farteller" svarande 
granskni,ngav .det beval'ade materialet saknas, 
aoh dat,eringen av plaggen diskuteras 'endast 
sällan under respektive rtlbriker. Det skuMe 
ha behöv,ts ,en granskning även av föremåls
materi,a;let med hänsyn till dess bärkraft, dess 
storlek aoh grunderna tin att .de kan .hänföras 
till det lav förf. behamdlade tidsavsnittet. Även 
am de traditio,nsuppgifter, sam förf. stöder ,sig 
på barde man fått besked. Sam det nu är kän
ner man .sig .ofta Itvelmamam föremålsma;te
dalet verklige11 ka;nanvändas att i,llustrera 
bauppteckningsuppgifter från l7l9-4a, då det 
snara'r,e verkar att vara sa a lao år yngre, ooh 
traditionsuppgifterna, ,sam isi1g själva är utom
ordenNig,t värdefulla, väl knappast kan vaTa 
från tide,n före l8S0. För sistnämnda material 
saknalS för öv6gt källhänvisningar. 

Man står .också ganska undrande inför 
förf:s påståIende, att empir,edr.äktlen blev a,l
lenarådande 'efter l820-30. Föreg6per han 
inte ,hä'r resulbat aven undersökning, som intle 
har ägt rum? Detta intryck fö·rstär'kes vid be
tra.k!tande av PI. III: l-2, en akvarell av Ec
ker'Slbe.rg från r8Sl, på vilken Gudbmndsda,ls
bönder uppträda i dräktJer av l700-talstyp. 
Viss.erhgen 'anmä,rker förf. här beträffande 
nr 2 av dessa 'bilder, att mans- aoh kvi.nno
dräkten skif,tat karaktär vid den tid då Ec
kersberg gjorde dessa akvareller, men att han 
traligen är inspirerad 'av Elintoes dräktbilde'f. 
DesIsa är dock gj.orda så sent som på l830-
talet. 

Det förefaller som om förf. i sin strä van 
at,t skildra dräktens tidigare utvecklingsske
den tänjt ut materialet utöver des's möjhghe~ 
ter. Istället för att låta de QllH~a källorna: 
föremM, arkivmaterial, bilder, htteratur, kam
plettera va.randraoch ,ge en ,så V'äl dokumen
terad framställning !som möjligt inom den tid
rymd då de sammanfalla, har hon valt att ,rada 
upp dem efter vara:nclra. M.a:n kan säga att 
ho.n brukat sitt material extensivt i stället för 
intensivt,el1 karakteristik som gäUer håde 
krona logiskt .och geogmfiskt. En djupgående 
undersökning av dräktskicket i Gudbrandsda
len skulle nog behövt ,en översiktlig .oriente
ring om htlturför.hMlandenai övrigt i bygden 
eHer åltminstO'ne något avsnitt som kunde be
lysa relationerna mellan dräktskicket aoh 
folk!kulturen i övrigt. 

Tyvärr medger icke utrymmet att i alltfår 

stor utsträckning 'ga 111 på fmmställni11lg,eni 
enskildheter. Delt finns givetvis mycket sam 
man'skulle vi1j a kommentera .och diskutera; 
särskilt gäHer detta avsnittet om hnneplaggen, 
där förf. presentterarett flertal int,ressanta 
iaMtagelser am· former, dräktvanor, använd
ning, benämning O'oh tiHv.er,lming. Det är kan
ske .också ,samtidigt det ,kapitel, isom mest in
bjuder till kritik. Jag s'kall välja ett ,exempel, 
där j ag .också får tilfäUe a.H bemöta ett pole
miskt inlägg f.rån fårf. med .anledning av ett 
avsnitt i min avhandling "Falkligt dräktskick 
i V. Vingåker ach Österåker". I Fåberg i 
norra Gudbmndsdalen förekommer i boupp
teckningarna benämningen n,ederdelsserk ach 
nederdel. Benämningen serk förlekommer .of
ta .och faller vad pr]jselt beträffa.r i två tydligt 
åtsblda grupper. Förf. anser att detta tyder 
.på att man haft två slags särkar. Det lägT'e 
priset på ser,k sammanfaller med1lrisoet på ne
de.rdelsserken. Med ledning av detta ans'er hon 
sig ,ha rätt att amta att serk och nederdelsserk 
ar identiska. Förf. har vidare frågat sina 
meddela're i norra Gudbrandsda,len, hur en 
serIe s,er ut oc'h då aHtid som svar fått a:tt det 
är 'ett skört av lärft, 'rynkat, med ,linning i 
midj an. Två dylika är bevarade. I ,södm Gucl
br.andsdalen kalla:s detta pJ,aglg ner del. Det 
brukades tiUsammans med överdelen. I detta 
sammanha!l1g 'tar förf. också upp förhållan
denai Sverige till diskussion .och menar att 
,rec. 'inte varit uppmärksam på 'att det förelig
g'er en skiUnad mellan överde1ssärk och neder
delssärk IDet är fullkamligt riktilgt att jag lik
sam andra svenska dräktforskare anser aH 
dessa båda benämni,ngar avser samma plagg. 
Jag ä,r inte så förtrogen med makria,let från 
alla dela.r av Sverige att j ag utan specialun
dersökning kan påsltå att nederdels särk aldrig 
fö'rekammer som benämning: på .ett skörtlik
nande pla'gg, men jaK har för min de.! ,inte 
kunskap därom. För V. Vingåker ooh Ösrör
åker kan j ag clär,emot med .säker het påstå, att 
det icke förekommit. Där kallas nämligen ett 
sll~ört av Ilärf,t, ,rynkat .och förS'ett med linning 
i midjan för "skört", "linskört". Förf. be
teoknar min ,shttledning att överdelssärk aoh 
nerdelssärk avser ,samma pJa,ggsom "lite la
gisk" (not 38 till kap. om serk och "skjurte, 
s. IS6 aoh 246), då jag själv peka:t på den 
konstrtrktiva skillnaden mellan he1skmen ,särk 
ooh hängselsärk. I svenskt material kallas 
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emellertid det plagg, som består aven över
del med ärmar hopsydd med en !lJodr,e dea, för 
både In'ederdelssärk ,ooh överdelssärk. Att detta 
typologiskt sett ,enligt Th. Gjessings mening 
är olo'giiskt, rubbar inte sakförhållandet. Eft,er 
en övers'ikt över liknande former på baltiskt 
Dch östeuropeiskt område samt över ,al1keolo
.gis!ka fynd från bronsålder Dchä,1dr,e järnål
der menar författaren, att ,det knappast kan 
va:ra tviv'el om aU vi här ha att göra med en 
bestämd dräkttypav hög ålder och vid ut
bredning, snarare äldr,e än yngre än den mot
svarande kombi,nationen av ,häng,sdsärk ooh 
kort, lös överdel. Ja, hypoltes.er låter .sig lätt 
nOig uppstäUas, men att ,ens nå,gorlunda sam
manknyta Gudbrandsdalen med Östeuropa och 
äldre bronsåldern med I800-talet, liknar bra 
mycket dem ,gamla histori,en om ,tulipanaros. 
Man tycker nDg att det för,Slt vore 'skäl aH aH
v1arhgt pröva möjli:ghetc.n av aH 'Sammans,ätt
ningen skörtesärk -överdel (som förf. själv 
påpekar ,nä'!" det gäller midjekjol - tröja) kan 
hero påettinfly,tande från renässansens dräkt
skick. Detta så mycket mera SOim det beva
rade för,emåIisbeståndet i övrigt och iboupp
treckninga'rnas persedelförteckningar har 'en 
på ,det Ihda taget ga,nska hor.gerlig prägel med 
tydlig påvenkanav modeföreteelser 'Och en 
stark fr,ekvrerrs av köptyger. Föd. faner här 
liksom på Hera andra ställen för frestelsen 
att på ganska lösa överenSlstämmdser ,tiIläm
pa de iakttagelser ,hon gjort i Gudbrandsda
len på drä'ktskick'eti andra områden .och vice 
versa. 

Här framförd kribk s1mll c100kicke för
dunkla cutt förf. på .ett fört j änstfu11t sätt pe
netrerat siU material,gj ort en utmärkt de
&kriptiv undersökning, pr,essat ut mycket ve
tande ur ,arkivakternas sparsamma uppgifter 
och visat en omfattande känneclomom dräkt-
<litteraturen. Anna-Maja Nyl'Cn. 

T. r. lTKoNEN: Suomen. lappalaiset 
vuoteen 1945. (Finlands lappar till år 
1945) I-II. Porvoo-Helsinki. 589 + 
+ 629 s., 442 fotografier och teck
ningar, IS kartor och 2 färglagda bI
lagor. Werner Söderström Oy, 1948. 

Föreståndaren för etnografiska avdelningen 
vid Finlands Nationalmuseum fil. . dr T. I. 
Itkonen säger i förordet till sitt stora verk, 

att han redan under sina studieresor på 1910-
talet satt som mål för sina strävanden att 
skapa en helhetsbild av östlapparna. Sedan 
dess har ett träget materialsamIande pågått för
utom i Lappland även annorstädes där kon
takt funnits med. tillfälliga lapska berättare; 
bidrag har naturligtvis även museer och ar
kivsamlingar samt tryckta källor lämnat. Man 
bör kanske tillägga, att dr ItKonen är bevand
rad förutom i språk - hans doktorsavhand
ling (1916) berörde lapska språket - även 
inom arkeologi ens, den historiska forskning
ens, folkloristikens 'Och antropoligiens domä
ner; sålunda har han verkliga förutsättningar 
för en forskning i lapparnas forntid och kul
tur ur olika synvinklar, detta folk om vars 
ursprung man tvistat så mycket. Här nedan 
må endast nämnas några rent etnografiska 
moment ur Itkonens till sitt innehå.ll synner
ligen mångsidiga verk. 

Författaren inleder skildringen av den lap
ska kulturen med en översikt av byggnaderna, 
och beskriver olika typmodeller av ren- och 
skogslapparnas kåtor, nomadernas flyttbara 
och halvnomadernas fasta bostäder och under 
färder brukade lägerskydd ; han belyser även 
den fördelning av grunden i kåtan mellan 
familj emedIemmarna, vilken företeelse i 
avseende på kön, ålder, social värdighet 
ooh till och med religiösa föreställningar 
såsom känt ej är begränsad enbart till lap
parna. Värdefulla är även uppgifterna om 
byggnader och andra lämningar av forna vin
terbyar (Enare), av vilka de äldsta enligt 
förf. troligen är över 500 år gamla, och de 
ger antydningar om typerna för vinterbyar 
och dessas storlek. Itkonen skildrar även ut
förligt olika förrådsbyggnader, t. ex. de for 
renlapparna karakteristiska förvarings ställ
ningarna och -lavarna, de enstolpiga och de 
egentliga bOGarna. En läsare som söker efter 
primitiva företeelser torde i framstallningen 
av klädedräkten särskilt vara intresserad av 
lädrets bearbetning och garvning, tarmtråden, 
läderdräkten och skohöet, samt jämförelserna 
med övriga arktiska folks dräkthistoria. "Det 
brödlösa Lappland" är för mathushållningens 
forskare ett intressant område. Mangsidig 
och distriktsvis skiftande har renslaKtningen 
varit liksom användningen av de olika inäl
vorna och metoderna för köttets bevarande; 
på detta område påträffar vi även urgamla 
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stadganden om förtäringen av slaktdjurets 
olika delar, vilka bestämmelser belyser såväl 
religiösa föreställningar som samhällsliv. Den 
berömda renosten hör däremot ej till den lap
ska hushållningens urelement, ty såsom redan 
tidigare skandinavisk forskning gett vid han
den, synes mjölkningen av renar av vissa om
ständigheter att döma, ha begynt "bland Väst
Lapplands nomader enligt förebilder av skan
dinavisk boskapsskötsel", utan att någonsin 
komma i bruk i hela Lappland. 

Dr Itkonen är känd såsom forskare rörande 
folkliga fordon. I detta verk framställes lap
parnas transportmedel: fotvandrar ens kända 
stav och människors och renars olika bäran
ordningar, som varit typiska för våra ark
tiska resenärer, trots att också dylika uppvisar 
kulturlån ; likaså belyses användningen och ut
vecklingen av skidorna, vilka lapparna. har känt 
sedan förhistorisk tid. I fortsättningen näm
ner förf. som sin åsikt att akjan skulle ha 
tillkommit först under det första årtusendet 
e. Kr., synbarligen jämsides med båten, men 
anser dock denna fråga i någon mån dunkel. 
Han antar, att lapparna fordom använde slä
dar och kälkar, troligtvis redan .1nnan de lärt 
att tämj a vildrenen och göra akj or; under 
den följ ande j ärnåldern körde de kanhända 
såväl med släde som med akja, tills den sist
nämnda avgick med segern. I början torde 
hunden ha tjänat som dragare, tills renen bli
vit tämd och möjligtvis även länge därefter. 

I synnerhet väcker detta i den kalla norden 
bosatta tidiga folks teknik intresse, emedan 
den ger oss en levande bild av hur människan 
har kommit tillrätta i kampen för tillvaron. 
Förf. har även fästat mycken uppmärksamhet 
vid detta. Grundlig är hans behandling av 
bl. a. trätekniken, av allt som ur olika träd
slag från olika delar av Lappland produce
rats och vilka metoder som i respektive fall 
ha använts. Karakteristiska för lapparna har 
varit rottrossar, rotkärl, ett mångsidigt bruk 
av näver, renhornsförnödenheter och kanske 
framför allt beredningen av hudar och skinn. 
Först med ,stöd av Itkonens forskningar har 
den lapska teknikens skeden blivit närmare 
kända. - I sin behandling av ornamentiken 
konstaterar förf. kulturlån från olika håll, be
gynnande redan med fornskidornas ornamen
tik. 

Itkonen har i sitt verk även närmare ut
vecklat sin åsikt i frågan om huru vildrenen 
har blivit tämd, en fråga som föranlett me
ningsskiljaktigheter. Han antar, att vildrenen 
ej tämts i hjordar, utan de enskilåa djuren 
var för sig; och i likhet med en del andra 
forskare (Sirelius, Wiklund, Hatt) antar han 
att det har ,skett för renfångstens skull och 
med stöd av därav gjorda rön. Renen skulle 
ursprungligen ha använts som 10ckCijur -
härom berättar en norsk källa redan omkring 
870 e. Kr. - och man vet att lapparna så
väl som övriga arktiska folk (samojederna) 
betjänade sig av ett sådant vid vildrensfång
sten. Förf. antar, att tämjningen av renen 
hos lapparna sKedde redan under det första 
förkristna årtusendet; ungefär samma date
ring har man även stannat för på norskt håll 
(G. Gjessing). 

Förf. anser att renlapparnas kultur skulle 
ha uppkommit iden nordliga delen av aet 
inre Skandinavien, synbarligen redan unCler 
loppet av det första årtusendet e. Kr., och 
därifrån brett ut sig mot öster. Diskussion 
har även uppstått rörande frågan huruvida 
Eurasiens renskötsel är av enahanda ursprung 
eller ej. Itkonen ansluter sig här till K. B. 
Wiklund och K. Nielsen. "Ehuru man i lap
parnas 'och juraksamoj edernas renskötsel på
träffar gemensamma drag, är den terminologi 
som hänför sig härtill i respektive folks språk 
helt avvikande; en del ord av samma ursprung 
är till sin betydelse sådana, att Ge har sina 
rötter redan i vildrenfångstens tider. Denna 
omständighet tyckes faktiskt i avgörande 
grad tyda på att l'eriskötseln hos lapparna har 
uppkommit oberoende av samojederna - -
_", skriver författaren. Han fäster dessutom 
uppmärksamheten förutom vid skogs- och 
fjällapparnas renskötsel även vid olika områ
dens (byars) skilj aktigheter i ovannämnda 
näring och vid förändringar däri ,som -inträtt 
under tidernas lopp; han glömmer ej hiller 
dresseringen av den trogna renhunden och 
dess praktiska användning som vallhund. 

J akten har sedan gammalt spelat en viktig 
1'011 i lapparnas hushållning; redan en gam
mal 800-talsuppgift berättar om lapparna som 
mångsidiga jägare. Det är således på sin 
plats, att kapitlet om jakt är digert och upp
tar skildringar av mångskiftande j aktforfa
randen. Man har fäst stort avseende vid fång-
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sten av fornlapparnas viktigaste skogsville
bråd, vildrenen ; denna har funnit skildrare 
redan på r600-talet, men då renfångsten hade 
ekonomisk betydelse, finner man även i se
nare jaktskildringar värdefulla uppgifter h-är
om. Och sålunda får vi en god bild av i vil
ken hög grad lapparnas hushållning grundade 
sig på renfångsten, vari man använde sig av 
olika metoder. Då särskilt den ursprungliga 
l'enfångsttekniken, såsom vi veta, har Intres
serat olika länders forskare i tidig Kulturhi
storia, är det glädjande, att författarens fram
ställning i detta avseende är givande. 

En särskilt i ögonen fallande och även ur 
allmän etnografisk synpunkt viktig företeelse 
är lapparnas årliga flyttningar, renlapparnas 
hel- och fiskelapparnas halvnomadism. I ren
lapparnas nomadiska teknik återspeglas natur
ligtvis en hel hop 1111der århundraden befäs
tade förfaringssätt och en nedärvd ordning, 
som människornas och renarnas behov har 
framkallat. Detta har förf. även detalj erat 
skildrat såväl i samband med Enontekis- som 
Enare-(Utsjoki-) renlapparnas senare noma
dism, ty den gamla seden att till sommaren 
flytta över till de norska kusttrakterna tog 
slut i mitten av ISoo-talet. - I ett annat kul
turdistrikt råkar vi däremot, då vi förflytta 
oss till halvnomadernas domäner. I fråga om 
deras årliga boplatsfJyttningar har dock fram
kommit stora skiljaktigheter, vad kretsens vid
sträckthet beträffar, mellan .inlands- och så
väl de vid kusterna fiskande ,som de inlands
fiskande skoltlapparna. 

De specifika lappmarknaderna har natur
ligtvis varit intressanta företeelser, men ur 
etnografisk synpunkt är lapparnas inbördes 
handel viktigare. Förf. har otvivelaktigt rätt 
då han påpekar, att den sistnämnda kunde få 
en vidare omfattning först sedan en uppdel
ning ägt rum mellan ren-och skogs (fiske- )' 
lappar. Förhållandet mellan dessa två grupper, 
vilket omnämnes bl. a. i Jacob Fellmans klas
siska skildringar och som belyses även av för
fattarens i Enare-Lappland samlade material, 
hör till det lapska samhällslivets intressan
taste sidor. Som språkforskare kan dr Itko
nen dessutom belysa de delvis redan fornt1cla 
kulturkontakter som det lapska språkets han
delstermer röj er. 

Lapparnas gamla samhällsliv har redan av 
tidens tand svårligen smulats sönder. Vid 

skildringen av dess olika sidor, vid vilka även 
andra länders forskare fäst uppmärksamhet -
t. ex. K. B. Wiklund, Å. Holmbäck, E. Solem, 
K. Bergsland, U. Harva, V. Tanner, N. Ha
ruzin - framhåller förf. särskilt byväsendet 
med dess gränser och förvaltning, vinterbyar 
och lägenhetsuppdelningar, rättsseder an
knutna till näringarna, bl. a. angående ren
märkningen, familje- och släktväsendet med 
dess s. k. klassificerande släktskapsbenäm
ningar, arvsrätt och släktdistrikt, de anställ
das sociala ställning och löner, straff m. m. 

Vid skildringen av frieri- och hröllopsseder 
har dr Itkonen haft att i ansenlig mängd till
gå skriftliga källor, av vilka de äldsta gå till
baka till r600-talet. Också på detta område 
är sederna regionalt betonade, vilket huvud
sakligen kommer sig därav, att skolterna i 
århundraden stått under karelskt-ryskt infly
tande, medan våra västliga lappar åter stått 
under ett finskt-skandinaviskt. 

De finska lapparnas forna religion och se
nare vidskepelse kom till allmänhetens hn
nedom först nyligen, då dr Itkonen 1946 på 
tyska utgav resultaten av sina omfattande 
forskningar, ett arbete på vilket han i Cletta 
översiktsverk stöder sig. Intressant är att 
man även i nutiden från det finska Lappland 
erhållit ett rikt mytologiskt material, såsom 
författarens och andra forskares samlingar 
givit vid handen (S. Paulaharju, U. Harva, 
P. Ravila). Skildringen av lapparnas ur
sprungliga religiösa föreställningar och cere
monier, vilka i alla tider väckt stor uppmärk
samhet, vittnar Gm att dr Itkonen är en mång
sidig forskare. På trosföreställningarnas om
råde rör sig förf. även, då han skildrar de 
till födelsen och den tidiga barndomen an
knutna begrepp och ärvda seder, om vilka 
han hos renlapparna i Enare gjort värdefuI1a 
anteckningar. 

I slutet av sitt vittfamnande verk ger förf. 
i ett kapitel över kultur elementen en synte
tisk överblick över den lapska kulturens hi
storia. Med såväl den materiella som den soci
ala och andliga kulturen för ögonen har It
konen på etnografiska och språkvetenskapliga 
grunder i kronologisk ordningsföljd grupperat 
de hos lapparna förekommande eller redan 
försvunna kulturföreteelserna. Förf. påpekar, 
att lapparnas kultur under årtusenden -har 
utvecklats ur många olika faktorer, men den 
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har do.ck uppnått en jämförelsevis sto.r dlnet
lighet o.ch struktuell jämvikt. Han antar, att 
till grund för detta ligger det gamla sub
arktiska levnadssättet, det s. k. uralska tids
skedet, till vilket även många rent o.riginala 
företeIsel' hänföra sig. Denna pro.to.lapska 
kultur följde även först det finsk-ugriska och 
därefter det finsk-karelska fo.lket, under vil
ken tid eller strax efter, den skandinaviska 
ko.ntakten tog sin börj an under den tiCligaste 
urskandinaviska tiden (400-800 e. Kr.). Till 
sist kom de ryska lånen. Sistnämnda kulturin
flytande likso.m även den sena syrjänska kon
takten begränsades ho. s de finska lapparna 
huvudsakligen till skoltlapparna. 

Till uppko.msten av lapparnas levnads form 
o.ch till dateringen av dess enskilda företeel
ser kommer den framtida forskningen natur
ligtYis att återvända. Ingen torde dock vilj a 
förneka värdet av dr Itkonens betydelsefulla 
arbete, då det är fråga om den lapska kul
turens historia, dess tidigaste skikt o.ch dess 
senare tillägg. Hans o.uttröttliga forskararoete 
har vid sidan därav bringat i dagen de otafiga 
enskildheterna i östlapparnas levnads form. 
Dr Itkonens verk är för alla lappologer en 
oumbärlig handbok. 

E. A. Virfanen. 

ALLAN NILSON: Skolseder från Ska
m. N o.rdiska museet, Stockho.lm 1949· 
92 s., iII. Häft. kr 5: -. 

Vissa seder och bruk torde ha förekommit 
vid alla äldre skolor, särskilt vid dem, som 
sedan gammalt haft gymnasium. Inte minst 
har så varit fallet vid Skara skola, där, efter 
vad det sägs, traditioner skulle förekomma i 
t. o. m. större utsträckning än vid någon an
nan j ämförbar svensk skola. Skälet härti.11 
skulle då vara, såsom professor N at. Beck
man uttrycker det i Vår skolas historia, att 
här varit en stor s'kola i en liten stad. År 
1867 yar det t. ex. 506 lärjungar, medan sta
den hade 2-434 invånare. Lärjungarna blevo 
under ,sådana förhållanden hänvisade till var
andra och kände behov att organisera sig. 
Så kommo mångahanda slags seder att ut
bildas. 

Skoltraditio.nerna i Skara o.mtalas i fler
talet av de många arbeten, som på något sätt 
beröra skolan, mest och bäst i Beckmans 

nämnda skolhistoria. För att få en förestaJI
ning om förhållandena .i senare tid har N or
diska museet ,sänt ,ut frågelistor till f. d. lär
jungar vid skolan. På grundval av ingångna 
svar och uppgifter i litteraturen har fil. kand. 
Allan Nilson verkställt en undersökning, vars 
resultat framlägges i föreliggande skrift. Den 
inledes med ett värdefj1llt förord av profes
sor Sven Tunberg, som själv är SkaradjäKne. 
Han berättar här, fast inte första gången, 
huru han är 190.0. på ett för hono.m ofrivilligt 
sätt kommit att ge uppho.v till en tradition, 
som senare ansetts uråldrig. Bokens förf. re
dogör först i korthet för 1940-talets skolseder, 
sädana han personligen lärt känna dem, och 
lämnar sedan en längre histo.rik rörande skol
sedernas föreko.mst i allmänhet och i sam
band därmed en del sedvänjor vid nationerna 
i Uppsala, speciellt Västgöta nation, allt un
der j ämförelse med förhållandena i Skara. 
Framställningen är objektiv och förutsätter 
ett berömvärt bemödande att grundligt tränga 
in i frågans o.litka detalj er och blir därför av 
sto.rt värde. 

Av någon anledning nämner förf. ingenting 
om en sådan ingripande sedvänj a som utde
landet av klassmörj . Den beröres emellertid 
i professor Tunbergs förord. HuvudsaKligen 
var den av tvenne slag. Det ena var rent dis
ciplinärt och användes,dä en lärjunge i en 
lägre klass inte visade tillbörlig aktning för 
"överordnade". J ag har just framför mig ett 
manuskript, som bl. a. berättar om skols eder 
i Skara omkring 1830 och då även om ett 
av denna orsak utdelat klassmörj . Förf. sä
ger, att om han minns rätt var GunnarWen
nerberg, som dä var notarie (ordningsman) 
i högsta klassen, den ledande. Det andra sla
get av klassmörj användes för att inom egna 
klassen bestraffa osolidariskt uppträdande 
eller uppenbart dåliga handlingar såsom snat
teri. I sistnämnda fall fick avbasningen ut
göra straff nog, och det hörde till saken, att 
icke ett ord om förseelsen finge komma tifl 
utomstående. På så sätt kunde den felande fä 
klart sedebetyg. Biand vackra seder hade av
sjungandet vid skolavslutningar av den stäm
ningsfulla Hora nona varit förtTånt att om
nämnas. 

Skolsederna i Skara i deras mera råa for
mer hava under tidernas lopp modererats och 
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dessutom genom ett par rektorers kraftiga in
gripande mer och mer avtagit. Omkring sista 
sekelskiftet visar sig i allmänhet en skärp
ning i skolsederna. Ett av de skäl som forf. 
anger härför verkar överraskande men är 
kanske dktigt, nämligen att hembygdsrörel
sen och traditionsbevarandet då stod på dag
ordningen. Hur som helst må detta skäl sy
nas naturligt i en skrift, som utgår från N or
diska museet. Onekligen var det en del tids
förhållanden som medverkade till den stegra
de livaktigheten på området. Eljest är det ju 
så, att tongivande lärjungar tillfalligtvis kt1l1-
na utöva ett bättre eller sämre inflytande i 
sin omgivning. 

Några smärre felaktigheter ha smugit sig 
in i arbetet. En av dessa är att musikdirektör 
J. A. Mankell utsetts till musikfårare i Skara 
1859 (kanske tryckfel). Det riktiga årtalet 
1849 är viktigt så till vida som Gunnar Wen
rrerberg kom till Skara som lektor det året 
och de båda samfällt utförde ett värdefullt 
arbete till musiklivets höjande i staden. På 
tal om Wennerberg kan påpekas, att han icke 
lämnade Skara 1861 utan först efter vårter
minen 1864. 

Boken avslutas med 21 utmärkta bilder i 
högtryck, alla belysande vissa skols eder och 
flera av verkligt rolig natur. 

S anfrid W clin. 

CARL-MARTIN BERGSTRAND : H al
landssiigner. Gumperts förlag, Göte
borg 1949. 219 s. Häft. kr 6: 50. 

En stor brist i svensk folkloristik utgör sak
naden av utgåvor av folktraditionssamlingar. 
Medan det t. ex. i Danmark finns flera arbe
ten, ur vilka man lätt kan hämta besked om 
förekomsten och gestalten av t. ex. en viss 
sägentyp, måste man i Sverige göra sig mö
dan att själv gå igenom folklivsarkivens stora 
- och ofta bristfälligt registrerade - mate
rialsamlingar. Man måste. därför vara tack
sam för det oegennyttiga utgivararbete, som 
arkivarien vid Västsvenska Folkminnesarkivet 
i Göteborg, Carl-Martin Bergstrand, sedan 
flera år bedrivit. I anslutning till tidigare sä-

gensamlingar från Västergötland, Bohuslän 
och Värmland presenterar Bergstrand i sin 
Hallandsbok ett stort antal sägner, eller sna
rare folktraditioner från Halland. Arbetets 
avgränsning till ett landskap har givetvis en
dast skett av praktiska skäl. Men även om de 
flesta traditioner Bergstrand återger är kända 
över större delen av vårt land avslöjar sig 
likväl den västsvenska proveniensen i sägner
nas motiv, varpå flera exempel kan hämtas 
ur Bergstrands urval. Genom att uppteck
ningarna förekommer i den' ofriserade form 
vari de berättats av de gamle, har de kvar sin 
levande friskhet, fast språket utom i de di
rekta citaten normaliserats. I noter har ut
givaren förklarat dialektord, och i några fall 
kommenterat uppteckningarna. Sålunda spårar 
Bergstrand inflytande av journalisten (ej 
folkskolläraren, som angives) N. P. Erlens 
1880 utgivna "Halländska folksagor, samlade 
och utgivna i versform" i uppteckningar om 
nattrammen, gj orda efter Johannes Svensson 
i Vippentorp, Ysby socken, född 1833. Ett 
beroendeförhållande mellan Svenssons och 
Erlens versioner är tydligt. Men det torde icke 
vara Erlens berättelse som ligger till grund för 
Svenssons utan tvärtom. Svensson i Vippen
torp var nämligen en äldre, nära släkting till 
Erlen, och har enl. vad rec. på muntlig väg 
inhämtat försett denne med mycket stoff till 
"Halländska folksagor". I motsats till tidigare 
sägensamlingar har utgivaren vid varj e upp
teckning angIVIt dess accessionsnummer 'i 
Västsvenska Folkminnesarkivet. Ett alfabe
tiskt sockenregister gör det lätt att återfinna 
en viss sockens sägner i samlingen. Beträffan
de sägenurvalets fördelning över landskapet 
kan dock anmärkas att denna är ganska 
ojämn. Sydhalland -- som ju även faller in
om Folklivsarkivets i Lund verksamhetsom
råde - tycks ha blivit missgynnat, och me
dan några socknar är representerade med 
nära 30-talet uppteckningar har andra endast 
fått bidraga med en enda sägen. Givetvis kan 
detta icke uteslutande sammanhänga med tra
ditionernas växlande styrka, utan måste även 
bero på ojämn insamling och utgivarens för
klarliga önskan att få med så "bra" sägner 
som möjligt. 

Nils-Arvid Bringeus. 



KORTA BOKNOTISER 

KARIN FORSBERG: Hults bruh historia 
I697-I947. Stockholm 1949. 160 s., iII. 

Till raden av omsorgsfullt utarbetade histori
riker över svenska industriföretag sluter sig nu 
fil. kand. Karin Forsbergs över Hults bruk och 
manufakturverk i Östergötland, i våra dagar till
hörigt Holmens Bruks- & Fabriks AB. På många 
punkter äro Hults öden sammanflätade med det 
närbelägna Rodga säteri med dess sedan länge 
nedlagda segelduks- och buldansväveri, vilken 
egendom därför också behandlas i föreliggande 
bok. 

Större delen av framställningen ägnas helt na
turligt åt gårds- och ägarehistorien. Hults bruk 
grundades av den karolinske ämbetsmannen greve 
Jacob Reenstierna, men kom vid mitten av 1700-
talet i borgerlig ägo och innehades efter varandra 
bl. a. av medlemmarna av familjerna Graver, Ju
ringius och Ekelund. Tillverkningen har vid olika 
tider varit specialiserad bl. a. på spik, ankarlinor 
och yxor, och man får även härom god upplys
ning i boken. 

Framställningen är klar och redig; typografiskt 
och illustrationsmässigt är arbetet mönstergillt. 

G. B. 

BJÖRN GOTTLIEB: Ur Östgöta krönikan. 
Kulturhistorislw anteckningar. Förf. 
förlag, Lidingö 1949. 290 s., iII. Häft. 
kr 18:-. 

Med bidrag från Längmanska kulturfonden har 
Björn Gottlieb utgivit en samling tidningsartiklar 
behandlande skiftande sidor av Östergötlands kul
turhistoria från uppsatser 0111 länsgränser, kom
munikationer och sociala förhållanden, farsoter 
och detaljer ur stadskrönikorna till små reseskis
ser. Alla dessa bidrag ge, som fÖrordet blygsamt 
anger, en rapsodisk bild av vardagens Östergöt
land. Likväl är denna bild både roande och intres
sant att studera. Tyvärr är emellertid författarens 
litteraturkunskap stundom ganska bristfällig. Så
lunda röjer hans långa behandling av landshövding 
Rosenhanes rapport om vägar och gästgivargårdar 
från 1649 obekantskapen med en rätt omfattande 
litteratur av bl. a. E. Nordenfalk och undertecknad. 
Östers värdefulla undersökning av De Rogiers 
landskapskartor borde inte heller ha saknats i hans 
läsning. Och faran att sväva i okunnighet om litte
raturen blir större när han närmar sig Palne 
Erikssons ryktbara person. För den hembygds
intresserade är kanske hans små reseskildringar 
mest tilldragande. 

B. C. 

ERNST ENOCHSSON: Den hyrkliga se
den med särskild häns::,IH till Västerås 
stift. Falun 1949. 381 s. Häft. kr 16:-. 

Domprosten Enochssons arbete, framlagt som 
avhandling för prästmötet i Västerås 1949, är en 
brett upplagd undersökning av den sida av de 
kyrkliga sakramenten, förrättningarna och under
visningen som manifesteras i den yttre seden. Käll
materialet utgöres till Övervägande del av visita
tionsprotokoll av olika slag, men har även kom
pletterats av traditionsuppteckningar. Framställ
ningens första avsnitt, "Arvet", skildrar den kyrk
liga seden, i hög grad präglad av 1686 års kyrko
lag, sådan den gestaltade sig i det gamla bonde
samhället fram till tiden för skiftets genomfö
rande. I den andra avdelningen tecknar förf. för
loppet av och orsaken till den kyrkliga kris, som 
uppstod under 18oo-talet, huvudsakligen förorsa
kad av de genomgripande förändringarna i sam
hällsstrukturen. Som brukligt är i prästmötesav
handlingar slutar förf. med att peka på lärdomar 
av det förgångna till hjälp för vägen framåt. 

N.-A. B. 

BENGT ÅBERG: En skåne kyrka 
åtta sehler. Strövelstorps kyrka. 
1949. 358 s., iII. Häft. kr 10:-. 

g'enom 
Lund 

I detta omfattande arbete om Strövelstorps kyr
ka i Södra Åsbo härad framlägger förf. icke en
dast resultaten aven byggnadshistorisk undersök
ning aven romansk skånekyrka, uppförd av sten
mästare från Lundakatedralens verkstadskrets, 
utan ger även ett stycke skånsk kyrko- och konst
historia, sedd ur en lokalkyrkas lilla, men intres
santa synvinkel. Ett par kalkmålningsfragment 
ovanför kyrkans valv sprider nytt ljus över våra 
kalkmålningars tillkomst. Under de riktiga mål
ningarna har förf. nämligen funnit ett lager med 
kladdritningar eller skisser till de nuvarande rnål
ningarna. I avsnitten om prästens och kyrkans in
komster ger förf. ett värdefullt bidrag till de 
kyrkokamerala och kyrkorättsliga förhållandena i 
Skåne, vilken provins i nämnda avseenden långt 
fram intagit en särställning. 

I arbetets senare hälft,' som är av personhisto
risk art, tecknar förf. en rad biografier över präs
ter och klockare samt herrarna till Vegeholm, vilka 
hade patronatsrätt i Strövelstorps församling. Ge
n0111 utförlig notapparat och rikliga register fyller 
förf. alla krav på akribi och överskådlighet. Tal
rika sammanfattningar, gediget utförande och l'ikt 
bildmaterial ökar ytterligare bokens värde. 

N.-A. B. 



Korta boknotiser 

N ågra brev av .Tohan Eric Petl'i. Utg. 
av BENGT PETRI. Norstedts, Stockholm 
1949· 50 s. 

Fastän den svenska prästgården varit en viktig 
faktor i svenskt bildningsliv och som kulturmiljö 
av central betydelse, är litteraturen kring densamma 
skäligen blygs an" i synnerhet i jämförelse med 
den danska. Tyvärr äro de mer eller mindre ro
mantiskt hållna biografiska bearbetningarna i ma
jor.itet, medan brevsamlingar och dagböcker publi
cerats i mycket ringa utsträckning. Den nyss ut
givna lilla brevsamlingen' av komminister J. E. 
Petri i Sorunda (1798~I852) är därför ,ett väl
kommet bidrag. Den har försetts med en välskriven 
orienterande inledning av Bengt Petri, sonsons sOn 
till brevens författare. Breven åskådliggöra inte 
bara ett vanligt människoöde med fattigdom och 
omsorger om familj, jordbruk, kr,eatur och hus ,utan 
ge också många kulturhistoriskt ,intressan1;a Inotiser. 
Men först och sist ge dessa breven utomordentlig 
bild aven enkel man, som har kraft att' trotsa 
svåra motgångar och den fattiga miljön. Denna 
kraft förmår också genomsyra hela familjekretsen. 

B., C. 

J mm P APE : Den kloka flickan från 
Vallåkra. Skrifter från Folklivsarkivet i 
Lund utgivna genom Sällskapet Folkkul
tur. N r 1. Lund 1949. 176 s., iII. Häft. 
kr 9: 50. 

Advokaten John Pape, även känd som forskare 
på det folkloristiska området, avled 1945. Blanc! 
hans efterlämnade papper fanns det verk, som nu 
tryckts som nr I i Skrifter från Folklivsarkivet 
i Lund. Denna skriftserie har därmed inletts med 
ett arbete, som ur flera synpunkter är av stort in
tresse. 

Anna Jönsdotter föddes 1820 i Fjärestads soc
ken i Skåne. "I sitt sextonde år, då hon en dag 
gick på"höstarbetet, ... kände hon hur något högg 
henne i vänstra sidan, hårdt så att hon skrek till" 
berättar Eva Wigström, vars familj kommit i 
nära beröring med Anna. Efter denna händelse 
blev hon "hängsj uk" och föll till slut i en häftig 
feber, i vilken hon enligt omgivningens n'lening 
avled. Efter någon timme vaknade hon emellel'
tid till liv och berättade ,då om syner hon sett, och 
om en befallning, hon fått mottaga att ägna sig åt 
a~~ bota sjuka. Efter en kort tid som helbrägda
gorerska drogs hon 1838 inför rätta och dömdes 
till böter för sin verksamhet. Hon fortsatte detta 
till trots att "bota" och gav sig samma år över 
till Danmark, där hon väckte stort uppseende. Är 
1839 återkom hon till hemtrakten, där hon arbe
tade som helbrägdagörerska ytterligare ett tiotal 
år. Hon avled 1896. 

Pape har tagit till sin uppgift att gnmdligt ana
lysera detta livsöde, i första hand för att k0111ma 
till klarhet över de faktorer, som gj orcle ,~\nna 
Jönsdotter till helbrägdagörerska. I de delar av 
sitt stort planlagda arbete, som han hann I ullborc1a 
före sin bortgång, har han närmast belyst proble
men ur religionshistorisk synvinkel. A v allmänt 
kulturhistoriskt intresse är kapitlet om den reli
giösa folklitteraturen under Karl J oha113-tidcn. 
Detsamma gäller också avsnitten rörande det in
spirerade predikandet i svensk fOlkreligiositet och 
de psykologiska betingelserna för denna företeelse. 
Skildringen i övrigt av Anna Jönsdotter och ana
lysen av de problem hennes verksamhet som 
"klok" framkallar är gjord både med lärdom, 
grundlighet och skarpsinne. 

Anna ]önsdotters öde är ingalunda unikt. Hon 
representerar den förhållandevis lilla mcn intres
santa grupp bland folkmedicinens kloka, som fått 
incitamentet till sin verksamhet genom en religiös 
upplevelse. Man kan endast beklaga, att Pape intc 
hann att fullborda sin undersökning, men även i 
det skick, den nu framträder, bör den kunna sporra 
andra forskare. Det återstår bl. a. att ta upp "de 
klokas" problem i hela dess vidd till undersökning 
och analys, varvid erbj uder sig en lång rad frå
gor (lV stor vikt både för folklorister och psyko
loger (lV facket. 

C-T!. T. 

MILLIA DAVENPORT: The Book of 
Cost~tme. I~2. New York (Crown 
Publishers) 1948. 958 s. 4 :0, 2778 bilder 
jämte 13 bIlder i färg. 

Detta arbete är väl ägnat att tjäna som ett repe
titorium i dräkternas historia. Första delen be
handlar utvecklingen till medeltidens slut och 
andra delen fullfölj er framställningen till omkring 
1870. Åtskilligt nytt bildmaterial, både av beva
rade föremål och av porträtt och andra konstverk, 
är reproducerat och liksom det redan förut be
kanta omsorgsfullt kommenterat. Särskilt värde
fullt är att förf. i varje särskilt fall utrett an
förda dräktbilders datering och geografiska loka
lisering, varför differentieringen i modedräkten i 
Spanien, Frankrike, England och Holland etc. kan 
närmare studeras. Det hela präglas av grundlighet 
och vederhäftighet och boken måste hälsas sär
skilt välkommen ur synpunkten att motsvarande 
äldre framställningar äro hopplöst föråldrade. För 
studiet av dräktskicket i vårt eget land är en 
grundlig kännedom om den allmänna europeiska 
utvecklingen en nödvändig förutsättning. 

G.H.B. 
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Skrifter, utgivna av Etnologisk Sam
funn. 1-3. Oslo I 946-48. 
Broker om folk og k1tlturer, utg. av Et
nologisk Samfunn. L Oslo 1948. 

En sammanslutning av fackmän i Oslo, Etno
logisk Samfunn, startade efter kriget utgivningen 
aven serie Skrifter, som vända sig till en bre
dare allmänhet men som samtidigt vilja tillfreds
ställa högt ställda krav på akribi och kvalitet. 
H ittill s ha utkommit tre nummer (Olaf Norlis 
Forlag). Utgivare är professorn i folke livs grans k
ning vid Oslo universitet Nils Lid. 

Som nr I utgavs I946 ett arbete kallat Tro el
ler overtro (38 s.), av den framstående norske 
religionshistorikern W. BREDE KRISTENSEN. Han 
gör ett välbalanserat försök att klarlägga be
greppsbildningen på detta område, där en sådan 
förvirring och en sådan självtillräcklighet råder 
i den allmänna uppfattningen. 

Ekstase og religion hos arktiske folk (I947, 48 
s., 5 iII.) är ämnet för det .andra numret, förfat
tat av RETDAR TH. CHRISTENSEN, arkivarie vid 
Norsk folkeminnesamling och mångsidig kännare 
av folklig diktning. Här ges en god skildring av 
schamanens plats i samhället och som förbin
delselänk med högre makter. Utgivaren gör i ett 
förord en viktig sammanställning av de nord
skandinaviska hällristningarna och bilderna på 
lapptrumman, sådana de skildras i Historia N or
vegiae. 

N r 3 är den installationsföreläsning, M ennesket 
er et (I948, II6 s.), som hölls vid Oslouniversi
tetet av professorn i etnografi, GUTORM GJES
SING. I en starkt personlig utformning framläg
ger han viktiga synpunkter på. etnografiens mål 
och medel och inte minst på dess stora betydelse 
för utformandetav .en ny livsåskådning. 

I en något annan typografisk utstyrsel har som 
nr I i samfundets serie B$25ker om folk og kulturer 
utgivits: Et steinaldersfolk i vår tid, Australias 

innflödte (I948, 200 s., iII.), författad av assisten
ten vid Universitetets etnografiska samling J 0-
HANNES FALKENBERG. Det är en förhållandevis 
fyllig översikt över Australiens befolkning med 
bortseende från det relativt sena europeiska in
slaget. Framställningen är företrädesvis deskrip
tiv, men genomlyst av de nya synpunkter och er
farenheter, som modern forskning kunnat redo
visa. På nordiskt tungomål saknas hittills ett 
motsvarande arbete rörande dessa ur många syn
punkter intressanta folkslag. Boken är illustre
rad bl. a. med ett flertal bilder av tidigare icke 
bekantgjorda föremål i OslosamIingen. 

G. B. 

GUD MUN D HATT: Asiatic InflueJlces in 
American FolkI01'e. Det KgI. Danske 
Videnskabernes Selskab, Historisk-Filo
logiske Meddelelser XXXI, Nr. 6. Kbhn 
I949. 122 s. Häft. D. kr 9.:-; 

Den framstående danske arkeologen och etno
grafen, förre professorn vid universitetet i Kö
penhamn Gudmund Hatt har i detta arbete på ett 
mycket intresseväckande sätt utbyggt de teorier 
om de förkolumbiska kulturförbindelserna mellan 
N ordasien och Nordamerika, som han framlade 
redan i sin grundläggande doktorsavhandling Ark
tiske Skinddragter i Eurasien og Amerika (I914). 
Det gäller denna gång sambandet mellan kosmo
goniska och andra mytiska föreställningar i de 
båda världsdelarna och ehuru ämnet endast sekun
därt berör Europa kan det vara motiverat att även 
här fästa uppmärksamheten vid Hatts kringsynta 
och mönstergillt klara framställning. "American 
culture sprang from an ancient general human 
basis, and, from time to time, it received impulses 
from without. The study of Pre-Columbian Ame
rica cannot be severed from the culture-history of 
the rest of the world." 

G. B. 

FÖRENINGSMEDDELANDEN 

Föreningens för svensk kulturhistoria styrelseberättelse för dr 1949 

Föreningens styrelse har under år 1949 sökt att 
på följande sätt tillgodose de i stadgarna före
skrivna uppgifterna. 

Föreningen sammanträdde den 24 november i 
Nordiska museets föreläsningssal. Till förening
ens ordförande valdes statsrådet Herman Zetter
berg. Efter avgående styrelseledamöterna Nils 
Ahnlund, Torsten Althin, Erik Andren, Henrik 
Cornell, Salomon Kraft och Erik Lundberg val-

des till nya ledamöter professor Ernst Söderlund, 
utrikesrådet Sture Petren, fil. dr Ingegärd Hen
schen-Ingvar, intendenten Gösta von Schoultz, 
intendenten Svante Svärdström, bibliotekarien Sam 
Owen Jansson. 

Till revisorer omvaldes registrator Ola Bann
bers och fil. dr K. E. Sahlström samt till revisors
suppleanter fil. dr Agnes Geijer och fröken Brita 
Stjernswärd. 



Föreningsmeddelanden 

Efter sammanträdet höll f. förste intendenten 
Sigurd Wallin föredrag över ämnet "Grönsö -
hemmet i en stor Mälarherrgård". 

Från Humanistiska fonden har Föreningen er
hållit ett bidrag 0111 3 000 kronor för att sanera 
föreningens ekonomi. 

Under året har Föreningen tillsammans med 
N m'diska museet, Göteborgs museum, Röhsska 
Konstslöjdmnseet och Riksantikvarieämbetet tagit 
initiativet till att rädda byggnader och inventarier 
i Gustafsberg vid Uddevalla, vårt lands äldsta 
kustbadort. Såsom bidrag ·härför har Föreningen 
bl. a. erhållit 25 000 kronor i lotterimedel. Frågan. 
om Gnstafsbergsanläggningarnas framtid har un
der året icke kunnat slutföras utan kommer att 
avslutas under år 1950, 

Den inventering av de svenska tingshusen, som 
Föreningen i sarnarbete med Nordiska museet på
började i maj 1947 har under året fortsatt i min
dre utsträckning. 

Tidskriften' RIG har wIder året utgivits i fyra 
kvartalsvis utkommande häften. 

För värdefullt ekonomiskt stöd tackar För
eningen utom sina medlemmar även Direktör Sten 
Westerberg, Nordiska Museet och Folklivsarkivet 
i Lund, 

Under året har Föreningen åtnjutit ett statsan
slag å 2.500 kronor som bidrag till tryckningen av 
RIG. 

Föreningens ekonomiska ställning framgår av 
följande, 

Ingående Balans Konto 

Tillgångar den I/I I949: 

68500 ex, "Rig" .... , ... , .. , ..... ,.. 2 186: -
Bankräkning ............. . . . . . . . . . . . 149 : 39 
Kassa ........................ ,...... 236: 9r 
Diverse Personer .................... 800 : -
Underskott 1948 ... ,.................. 2562: 59 

----~-;;.;,. 
Kronor 5 934: 89 

Skulder den I/I I949: 

Ledamöters fond ..... , .............. . 2 r86:
....................... 3748 : 89 --_...::..:....:....-....;;. Div. Personer 

Kronor 

Vinst och Förlust Konto 

Inkomster den JI/I2 I949: 

Medlemsavgifter, årliga .. , .......... . 
fam ............... . 
garant. 

5934: 89 

4 roo:-
3:-

100:-

Försäljning .......................... 3080: 10 

Gåvor och anslag .................... 3500: -
Statsanslag .......................... 2500: -
Ränta ............................ ,.. 9: 58 
Underskott 1949 ..................... 37: 99 ---_---.::.:..-;:.;; 

Kronor 13330: 67 

Utgifter den JI/r2 I949: 

Tryckning "Rig" ................... . 
Författararvode ..................... . 
Omkostnader .. . . . . . . . . . . . . .. 249: 85 
Porto ........................ 19: 92 
Underskott 1948 .................... . 
Ing. fordran avskriven ............. . 

9273: 31 
1125: -

269: 77 
2562: 59 

100:--------
Kronor 13330: 67 

U tgående Balans Konto 

Tillgångar den JI/I:! I949: 

69000 ex. "Rig" ..................... 2186:-
Bankräkning .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. I 5S8 : 97 
Kassa ............................... 297: 71 
Div. Personer ....................... I 000 : -
Underskott 1949 ..................... 37: 99 ---_---.::.:..-;:.;; 

Kronor 5 080 : 67 

Skulder den JI/I2 I949: 
2186: -Ledamöters fond 

Diverse Personer ........... _. _ .. _._ .. _._. _. _2_8...;;94:..:..-: ....:.,67 

Kronor 5 080: 67 

Herman Zetterberg. Mats Rehnbe1'g. 
Sten Westerberg. 

Revisionsber ättelse 
Undertecknade av Föreningen för svensk kultur

historia utsedda revisorer för år 1949 få härmed 
avgiva följande revisionsberättelse. 

Vi hava med tillfredsställelse funnit att tack 
vare anslag från Humanistiska fonden det under 
senare åren återkommande underskottet kunnat 
täckas. 

Räkenskaperna äro förda med ordning och reda 
och alla utgifter åtföljda av vederbörliga verifi
kationer. Den till styrelsens berättelse fogade över
sikten överensstämmer med räkenskaperna. 

Vi få således tillstyrka att föreningen beviljar 
skattmästaren och styrelsen full och tacksam an
svarsfrihet för det gångna årets förvaltning. 

Stockholm den 21 januari 1950. 

Ola Bannbers K. E. SaMströnt 






